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IXIL IXILIK DAGO
 
Ixil ixilik dago, kaia barrenian 
ontzi xuri polit bat uraren gainean (2)

Goizeko ordu bietan esnatutzen gara 
arrantzaleak beti joateko urrutira. 
Pasatzen nintzanean zure leihopetik 
negarra irteten zait begi bietatik (2)
 
Zergaitik (5) negar egin?
Zeruan izarra dago itsaso aldetik (2) 

Bat, bat, bat, bart parrandan ibili. (2) 
  
Bi, bi, bi, ez naiz ondo ibili. (2)

Hiru, hiru, hiru, kolkoa bete diru. (2) 

Lau, lau, lau, xardina bakalau.
Anteron txamarrotia, Frankoren bibotia 
Haretxek ez dauka, ez dauka,
preso Euskal Herria. (2) 

Hau dek, hau dek, hau dek umorea,
kontsolatzeko, kontsolatzeko, euskaldun jendia 
Kalean gora, kalean behera, kalian gora zezena. 

ai, ai, ai, ai

kalean gora, kalean behera, kalean gora zezena.
Kalean gora, kalean behera, kalean gora, kalean 
behera, kalean gora, kalean behera, kalean gora 
zezena. (2 )

MARITXU NORA ZOAZ

Maritxu nora zoaz eder galant hori? 
Iturrira Bartolo nahi badezu etorri 
Iturrian zer dago? Ardotxo txuria 
Biok edango degu nahi degun guztia.

Maritxu, zuregana biltzen naizenean, 
poza nabaritzen det nere barrenean 
Bartolo, nik ere det atsegin hartutzen 
ur bila noanean banauzu laguntzen

Maritxu, lagunduko dizut gaur mendira, 
ur fresko eder bila hango iturrira.
Iturri eder hortan dagon ur garbiak, 
Bartolo, alaituko dizkizu begiak.

Maritxu, nere aurrez ez jarri serio 
zuri dizudalako zenbait amorio. 
Par irri gozozkoa egiten badezu 
bihotza atseginez betetzen didazu.

Maritxu, baldin asmo badezu ezkontzea, 
lendabiziko nitaz oroitu zaitea.
Zure mende jartzen naiz denbora guziko, 
Bartolorekin gaizki ez zera biziko.

JOXE MIGELEN BATELA

1. 
Dijo el sabio Salomón, 
hay celos que al hombre matan, 
celos que al hombre arrebatan
la dicha del corazón.
Sin celos no puede haber amor 
firme y verdadero, 
al hombre que tú más quieras 
pídele celos, mujer.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

2. 
Tengo celos del viento, 
celos de la pura brisa, 
celos de cualquier sonrisa, 
celos de tus pensamientos, 
celos del blando sillón,
donde tu cuerpo reposa, 
tengo celos de la rosa 
que engalana tu balcón.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

3. 
Tuvo su fuerza Sansón 
en la punta del cabello, 
en la joroba el camello, 
en las garras el león, 
en la cola el tiburón, 
el cocodrilo en el rabo,
las mujeres en el Moño, 
y yo en la punta del n...

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdel
4. 
Con su primito Ramón, 
la planchadora María, 
se fueron a merendar bajo los pinos de Ulía,
y le dio una indigestión que la tuvo muy malita: 
un niño con la carita muy parecida a Ramón.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

5. 
Nunca meriendes mujer, 
bajo los pinos de Ulía, 
pues te puede suceder lo mismo 
que a la María. 
Que ya dijo Salomón que el salchichón 
y el cariño, amás de una indigestión 
pueden producir un niño.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

6. 
Tiene un cabeza muy grande de 
hemendikan haraino arkakusoa korritzen
le tarda todo un año porlan antzeko 
gogorra, ni mailua le hace daño, y askoz 
merkego le sale trajea txapela baino."

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

7. 
Una mujer en Paris dicen que se ha vuelto loca 
porque tiene la nariz más arriba que la boca
y una mujer en Paris dicen que se ha vuelto loca 
porque tiene la nariz más arriba que la boca

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

TU ERES HONYARBI
Con la txapela en la mano como ser con las 
aristocracias saludamos a Honyarbi y a la 
virgen de Guadalupe y de rodillas te juro 
que si tuviera dinero encima del monte 
jaizkibel con letras de oro pondré un letrero 
diciendo… tu eres Honyarbi la más hermosa 
del mundo entero (2)

TXANTXIBIRIN Y MAS...

Txantxibirin, txantxibirin gabiltzanian 
Elorrioko kalian, hamalau atso tronpeta 
jotzen zazpi astoren gainian (2)

Astoak ziren txiki-txikiak, atsuak, berriz, 
kristonak!
Nola demontre konpontzen ziran zazpi 
astoren gainian (2)

Saltzen, saltzen, txakur txiki baten 
karameluak, está muy bien! esaten du 
konfiteroak (2)

Cuando vamos a Otxandiano karnabal 
egunian, me cagüen la mar, comeremos 
chocolate sonbreruaren gainian (2)

Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe cando vai pola ribeira (2) 
descalciña pola area parece unha rianxeira (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe cando vai para Rianxo (2) 
abarquiña que a trouxo era de pao de laranxo (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe quen a fixo moreniña (2) 
foi un raiño de sol que entrou pola ventaniña (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear (2)

Que tu eres el mar y yo soy la arena que ya 
no voy sola que el agua me lleva De babor, de 
babor a estribor de estribor a babor de proa a 
popa. De babor, de babor a estribor de estribor 
a babor de proa a popa.

Y le daba y le daba y le daba unos palos que la 
consolaba Y le daba y le daba y le dio unos 
palos que la consoló.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Viva la gente de Trueno, Viva la gente tronera, 
Viva todo aquel que diga: AUPA! Salga el sol 
por donde quiera.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Ahora que ya estamos solos, ahora que 
nadie nos ve, tomaremos un buen vino lo 
mismo hacía Matusalén.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Cada vez que te emborrachas Manuel, tú 
vienes en 
busca mía Manuel, ojala te emborracharas 
Manuel, todas las horas del día Manuel, hay 
Manuelito, Manuel hay Manuelito, Manuel

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)
 
Si no tienes un duro no te hace caso nadie 
rumbala rumbala rum (2)

En cambio si lo tienes amigos a millares 
rumbala rumbala rumba la rumba del 
cañon (2)

Uri uri ura quien a roto la pandereta. 
Uri uri ura quien la ha roto la pagará. (2)

San Sebastián tiene cosas que no tiene el 
mundo entero tiene playa, tiene Igueldo y el 
mejor barrio koxkero y el mejor barrio 
koxkero y el mejor barrio koxkero San 
Sebastián tiene cosas que no tiene el 
mundo entero
Tu no irás tu no irás a los toros de san 
sebastian Yo he de ir, yo he de ir a los toros 
de Valladolid

Adiós con el corazón, que con el alma no 
puedo. Al despedirme de ti, de 
sentimiento me muero.

Tú serás el bien de mi vida, tú serás el bien de 
mi alma, tú serás el pájaro pinto que alegre 
canta en la mañana.

No hay quien pueda, no hay quien pueda, 
con la gente marinera. Marinera, pescadora, 
no hay quien pueda, por ahora.

Si te quieres casar con las chicas de aquí, 
tienes que ir a buscar capital a Madrid, 
capital a Madrid, capital a Madrid, si te 
quieres casar con las chicas de aquí.

Adiós con el corazón, que con el alma no 
puedo. Al despedirme de ti, de 
sentimiento me muero.

Tú serás el bien de mi vida, tú serás el bien de 
mi alma, tú serás el pájaro pinto que alegre 
canta en la mañana.

Yo te daré, te daré niña hermosa te daré 
una cosa Una cosa que yo solo sé, Café!

Cuba, qué bonita es Cuba Donde las 
cubanas bailan el bayón (2) Mamá, yo quiero 
ir para bailar al son de allí (2)

Al compás del chachachá del chacachá del tren
¡Que gusto da viajar cuando se va en el tren! 
pués parece que el amor con su dulzón 
vaivén produce más calor que el chacachá 
del tren.

Desde Santurce a Bilbao vengo por toda la orilla, 
con la falda remangada luciendo la pantorrilla,
vengo deprisa y corriendo porque me 
oprime el corsé, voy gritando por las calles: 
¡Quien compra!
 
Sardinas frescué.
Mis sardinitas que ricas son son de 
Santurce las traigo yo (2)
La del primero me llama la del segundo 
también, la del tercero me dice: ¿a cuánto las 
vende usted? Si yo le digo que a cuatro, ella 
me dice que a tres, cojo la cesta y me marcho, 
¡Quien compra! sardinas frescué. Mis sardinitas 
que ricas son son de Santurce las traigo yo (2)

El vino que tiene Asunción, ni es blanco, ni es 
tinto, ni tiene color (2)
¡Asunción!, ¡Asunción! echa media de vino al 
porrón 2

Apaga luz Mariluz, apaga luz que yo no 
puedo vivir con tanta luz Los borrachos en 
el cementerio juegan al mus. (2)

Pobrecicos los borrachos que están en el 
camposanto (2)

que Dios los tenga en la gloria por haber 
bebido tanto

Apaga luz Mariluz, apaga luz que yo no 
puedo vivir con tanta luz Los borrachos 
en el cementerio juegan al mus.

Entre las angulitas había un pez gordo (2)
arrimamos el farol….
y era un mocordo así de grande y así de 
gordo (2)

Beti eskamak kentzen kentzen kentzen 
kentzen kentzen kentzen
Zer gera gu nor gera gu euskotarrak gera gu

A mí me gusta el pin, piribín, pin, pin, 
de la bota empinar, parabán, pan, pan, 
con el pin, piribín, pin, pin, 
con el pan, parabán, pan, pan, 
al que no le gusta el vino, es un animal, 
o no tiene un real.

Cuando yo me muera tengo ya dispuesto en 
el testamento que me han de enterrar (2) 
en una bodega, al pie de una cuba, con un 
grano de uva en el paladar (2)

A mí me gusta el pin, piribín, pin, pin, 
de la bota empinar, parabán, pan, pan, 
con el pin, piribín, pin, pin, 
con el pan, parabán, pan, pan, 
al que no le gusta el vino, es un animal, 
o no tiene un real.

Viva el vino del Riscal, del Riscal Es un vino 
superior, superior para cantar y bailar en 
unión 
viva San Adrian, San Adrian viva el buen 
humor
 
chitón que viene el sereno, chitón que viene 
cantando chitón que viene disiendo, las 12 en 
punto están dando

Borracho, borracho, borracho me llamaste 
borracho, borracho, borracho serás tu
Tan borracho eres tu como yo, que yo como 
tú, que tu como yo
Tan borracho eres tu como yo, que yo como 
tú, que somos los dos (2)

y esta sí que salió bien……

BERTSO BERRIYAK 
ONDARRABIARRAI JARRIYAK  
(1948)

1. 
Milla bederatzireun berrogeitazortzi, 
Donostiya'n regatak ditugu ikusi; 
ondarrabiatarrak ditugu nagusi, emen etorri 
dira bandera ta guzi.

2. 
Falta ziran Pasaia eta Donostiya, 
Gipuzkoa'tikan bat, ura Ondarrabiya; 
Bernardo Elduayen zutela patroia, bandera 
irabazi, ori dek sasoia!

3. 
Illaren bostian zan lendabizikua, ondarrabiar 
onek egin du naikua; Pedreña'k eziñ eutxi 
oien erasua; erriyuan ez gaude, hau da itxasua.

4. 
Ogei ta amar segundo estropada baten, 
Pedreña aundiyari dizkatela kentzen; 
alperrik da Oriyo Pasaia naiz. irten, 
Ondarrabi kanpeon Españiya'n aurten!

5. 
Castilla'tik etorri dira arrotuta, aiek 
añakorik·ez dala sinistuta; oraiñ bueltatu 
dira oso umilduta, kaskarreko ederra 
buruban artuta.

6. 
Bi urtian egondu dira gobernatzen, 
zortzireun milla pezta gafiera gastatzen; 
Ondarrabiya'k berriz -zein ezta arritzen?- 
amabost egun pasa ditu preparatzen.
 
7.
Orain bi urte ere -nork ez du goguan?- 
Espafii'ko txapeldun Pedreña zeguan; etorri 
zan onera arruen moduan, 
Ondarrabiya'rekin galdu egin zuan.

8. 
Ondarrabiya'k badu mutilla trebia, bost 
bandera oietan badauka partia; au bai dala 
erriyai fama ematia!
Pedreña'k izandu du orrekin kaltia.

9. 
Alperrikan dabiltza Pedreña ta Oriyo, 
Ondarrabiya'rentzat ez dute baliyo;
«Argi ikusi degu!,. alkatiak diyo 
ayuntamentutikan umil da seriyo.

10. 
Sagarzazu jaun orren poz eta atsegiña, 
guztiyen aita danez da gauza jakiña; 
Marina'ra joan giñan jendia nai aña, an 
berriz egiñ zuan itzaldi bikaña.

11. 
Gipuzkoa guztiyak arturikan parte, gaurko 
jai eder au antolatu dute; erriyak eta bandak, 
aguazil da alkate, arraunlariak ondo 
mereziya dute.

12. 
Amabigarren bertso onekin amaya, ez da 
iñoiz aztuko emen gaurko jaya; Euskalerri 
guztiyan entzuten da deya: Gora Gipuzkoa 
ta gora Ondarrabiya!! (2)

EL FERROCARRIL

Dicen que van a poner Ferrocarril a Laredo! 
Dicen que van a poner Ferrocarril a Laredo!
Para transportar carbón, Para transportar carbón 
Para transportar carbón, Pa calentar las mujeres

Pa calentar las mujeres ya no hace falta carbón! 
Pa calentar las mujeres ya no hace falta carbón! 
Se calientan ellas solas   Se calientan ellas solas 
Se calientan ellas solas   Viendo jugar al balón!

Viendo jugar al balón la mujer pierde el sentido 
Viendo jugar al balón la mujer pierde el sentido 
Y cuando chutan a palos   Y cuando chutan a 
palos   Y cuando chutan a palos    
Se ve que se la han metido

Dicen que se la han metido y no les falta razón! 
Dicen que se la han metido y no les falta razón!
Y al cabo de 9 meses   Y al cabo de 9 meses
y al cabo de 9 meses   Sale un nuevo jugador!

Sale 1 nuevo jugador Tan feo como su padre 
Sale 1 nuevo jugador Tan feo como su padre

Y si sale jugadora 
y si sale jugadora
y si sale jugadora 
TAN GUAPA COMO SU MADRE!

EH EUSKARAZ

Euskal Herrian euskaraz nahi dugu hitz eta 
jolas lan eta bizi euskaraz eta hortara goaz,
bada garaia noizbait dezagun guda hori gal 
edo irabaz. Zabal bideak eta aireak gure 
hizkuntzak har dezan arnas, bada garaia 
noizbait dezagun guda hori gal edo irabaz.

Euskal Herrian euskara hitz egiterik ez bada 
bota dezagun demokrazia zerri askara
geure arima hiltzen uzteko bezain 
odolgalduak ez gara. Hizkuntza gabe 
esaidazue nola irtengo naizen plazara, 
geure arima hiltzen uzteko bezain 
odolgalduak ez gara.

Euskal Herri euskalduna irabazteko eguna 
pazientzia erre aurretik behar duguna,
ez al dakizu euskara dela euskaldun egiten 
gaituena?
Zer Euskal Herri litzake bere hizkuntza ere 
galtzen duena?
Ez al dakizu euskara dela euskaldun egiten 
gaituena?
 

EPERRAK

Eperrak baditizü bere bi hegalak 
bai eta bürün gainin
kokarda eijer bat 
“zük ere balinbazünü 
gaztetarzün eijer bat 
neskatilen gogatzeko
bilo holli pollit bat”. (bis) 

Amorosak behar lüke 
izan lotsa gabe
gaiaz ebiltia ez üken herabe 
“egünaz ebiltia desohore leike 
txoriak ere oro
haier soz dirade” (Bis)

Ebili izan nüzü gaiaz eta beti 
eia atzamanen nianez lili eijer hori.
“Azkenian atzaman düt oi bena tristeki
lumarik eijerrena beitzaio erori”.(bis) 
Lalala.....

AITA SEMEAK

Aita-semeak tabernan daude, 
Ama-alabak jokoan. (2)

Berriz ikusi beharko dugu behi gizena auzoan, 
berriro ere ez da faltako trapu zaharrik kakoan.
Aita-semeak...

Eta lapurrek ohostu dute guk gendukana etxean, 
eta gu gaude erdi biluzik beti inoren menpean.
Aita-semeak...

Hondamendia gertatu zaigu gure etxean horrela, 
guztiok bizi nahi dugu vaina nola biziko bestela?
Aita-semeak...

Geurea dugu erru guztia, geurea dugu osoan, 
ez inori ba errua bota Euskal Herria hiltzean.
Aita-semeak...

Baina gaztea naiz eta daukat etorkizuna eskuan, 
ez zaigu hilko Euskal Herria ni bizi naizen artean.
Aita-semeak... 

TXORIA TXORI

Hegoak ebaki banizkio neria izango zen, 
ez zuen aldegingo (2)

Bainan honela ez zen gehiago txoria izango 
(2)

Eta nik... txoria nuen maite. (2) 

La la la...
Bainan honela…
 

ARABAN BAGARE

Araban bagare, Gipuzkun bagera, 
Xiberun bagire ta Bizkaian bagara (2) 
baita ere Lapurdi ta Nafarran

Guztiok gara euskaldun, guztiok anaiak gara 
nahiz eta hitzez berdin ez, bat bera dugu 
hizkera (2)

Araban…

Herri bat dugu osatzen eta gure zabarkeriz 
ez daigun utzi hondatzen

Bagare, bagera, bagire, bagara
 euskera azkartzeko, oraintxe dugu aukera. 
(2)

Araban…

ALA KINKIRI ALA KUNKURU

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako dama gazteak ez 
dira moja sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako gizon gazteak ez 
dira fraile sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako gazte guztiak 
ezkontzan dira sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

JAI JAI

Behin batean Loiolan erromeria zan, 
hantxen ikusi nuen neskatxa bat plazan; 
txoria baino ere arinago dantzan; 
huraxe bai polita, han politik bazan!

Esan nion desio senti nuen gisan, 
harekin hizketa bat nahi nuela izan; 
erantzun zidan ezik atsegin har nezan, 
adituko zidala zer nahi nion esan

Arkitu ginanean inor gabe jiran, 
koloreak gorritu arazi zizkidan; 
kontatuko dizuet guztia segidan,
zer esan nion eta nola erantzun zidan.

"Dama polita zara, polita guztiz, ai! 
baina halare zaude oraindik ezkongai,
 
ezkon gaitezen biok! esan zaidazu bai!"
"Ni zurekin ezkondu? Ni zurekin? Ja-jai!"

LORETXOA

Mendian lar artean aurkitzen da loretxo bat 
aurrean umetxo bat loretxoari begira.

Loreak esan nahi dio “Umetxo, aska nazazu, 
jaio naiz libre izateko eta ez loturik egoteko”.

Umetxoak ikusirik lorea ezin bizirik 
arantzak kendu nahi dizkio bizi berri bat 
eman,

orduan izango baitu indarra eta kemena 
orduan emango baitu ugari bere fruitua. (2)

XALBADORREN HERIOTZEAN

Adiskide bat bazen orotan bihotzbera 
poesiaren hegoek, sentimenduzko bertsoek 
antzaldatzen zutena,
plazetako kantari bakardadez josia, 
hitzen lihoa iruten
bere barnean irauten oinazez ikasia. (2)

Non hago, zer larretan Urepeleko artzaina 
mendi hegaletan gora 
oroitzapen den gerora
ihesetan joan hintzana... (2)

Hesia urraturik libratu huen kanta, 
lotura guztietatik, gorputzaren mugetatik
aske sentitu nahirik,
azken hatsa huela bertsorik sakonena,
inoiz esan ezin diren
estalitako egien oihurik bortitzena. (2)
Non hago, zer larretan...

AITORREN HIZKUNTZ ZAHARRA

Aitorren hizkuntz zaharra nahi degu zabaldu 
munduaren aurrean gizonki azaldu, 
baldin gure zainetan odolik badegu
euskaldunak euskeraz hitz egin behar degu.

Zein hizkuntza ederra euskera guria 
inun ez det aurkitzen beste bat hobia 
usai goxodun hizkuntz txukun ta argia, 
biraorikan ez duan hizketa garbia

Gora euskara maite zoragarriena 
euskaldunen artean maitagarriena.
Munduan sortu zanik hizkuntzik zaharrena, 
gora ta gora euskaldunak eta gure euskara. 
(2)
 

BALDORBA

Ezkil gabeko elizen 
eremu emankorra, 
giza murzuriko 
zure ardientzat.

Oi Baldorba! 
eguzki eta haize idor;
mahats-ardo ibai, 
galbumarena.

Lur gorri, harri landu, 
mailu eta xixelaren kantu.
Gitarrazko alakiketan 
Armeniako kanun ahots 
urratuan.

Oi Baldorba! 
esazu nor zen bidetik
baztertu zintuen madarikatua!

Zure irriño erromanikoa 
erdi izoztu eta leloturik 
utzi zuen madarikatuaren 
izena nahi dut.

Oi Baldorba! 
ezazu nor zen bidetik
baztertu zintuen madarikatua!

Oi Baldorba! 
zutaz oroit eta 
zuri nagozu.

Kantu bat laburra da eta 
pentsa zuk,
esaten ez dizudan hartaz.

Oi Baldorba! 
esazu nor zen bidetik
baztertu zintuen 
madarikatua.

AMAK EZKONDU NINDUEN

Amak ezkondu ninduen, 
hamabost urtekin, (2)
senarrak bazituen larogei berakin, 
eta ni, neskatila gaztea,
agure zaharrakin (2)

Ama, zertarako dut nik 
agure zahar hori? (2) 
hartu ta leihotikan 
jaurti behar dut nik,
ai ene! ene leihotikan 
jaurti behar dut nik (2)
 
"Neska, hago isilikan, 
aberatsa dun hori, (2) 
pazientziz pasa hitzan 
urte bat edo bi,
hori hilez geroztikan 
biziko haiz ongi." (2)

Deabruak daramala 
interesatua, (2)
hau baino nahiago dut 
adin berekoa
ai ene! hogei bat urteko 
gazte loratua (2)

BEGIAK PARREZ PARRE

Begiak parrez parrez 
bihotza negarrez (2)
Halaxe joaten nintzan, maitia, 
zugandik dolorez. (2)

Ama zuriak neri 
parian pasata (2)
Ez dit agurrik egin, maitia, 
burua jirata. (2)

Ama zuriak neri 
ez agur egiteko (2)
Zer palazio dauka, maitia, 
zuri emateko. (2)

Palazio eder bat 
haitzaren gañian (2)
Ez da euririk sartzen, maitia, 
ateri denian,
Ez da haizerik sartzen, maitia,
ez dabilenian.

OI AMA ESKUAL HERRI

Anai etxen da ezküntü 
bükatü niz oain joaitera 
ene opilaren egitera 
Pariserat banüazü

Oi ama Eskual Herri goxua 
zutandik urrun triste banüa 
adios gaixo etxen dena 
adios Xiberua. (bis)

Pariseko bizitzia 
lan kostüzüriaz bagiazü
bena berantzen zütadazü 
zure berriz ikustia.

Oi ama Eskual Herria...
 

AZKEN DANTZA

U u u u ...

Azken dantza hau, Maitia, zurekin… 
Nahi zintuzket Ereman nerekin… 
Bainan gaurko xedia Ezin daike betia!...
Badakit, nik ere, Bihar dela joaitia!...

Bego pena hau! Itzuliren naiz 
Bai! Berriz Euskal Herrirat! 
Bego urte hau! Etorriko naiz 
Betikotz zure ondorat!...

Azken dantza hau, Ez da sekulako… 
Zin egina dut, Zin egin betiko,
Hemen, gure lurrean Bizi behar dudala!
Hori ez bada, Hil hotz jar nadila!...

Bego… 
U u u u …
adios gaixo etxen dena 
adios Xiberua.

EL QUE HAYA NACIDO 
EN ENERO...

El que haya nacido en enero que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

El que haya nacido en febrero que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en marzo que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en abril que se ponga de 
pié (2) Que alce la copa llena de vino y beba 
hasta el final Final-final, borracho vete a 
dormir

El que haya nacido en mayo que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en junio que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en julio que se ponga de 
pié (2) Que alce la copa llena de vino y beba 
hasta el final Final-final, borracho vete a 
dormir

El que haya nacido en agosto que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

El que haya nacido en septiembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en octubre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en noviembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en diciembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en pelotas que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

SOMOS LAS NADADORAS

Somos las nadadoras que venimos de alta 
mar Vamos de puerto en puerto y no 
cesamos de nadar

Y el agua está fresquibiribiri- fresquibiribiri- 
fresquibiribiri Por culpa del solibiribiri- 
solibiribiri- solibiribiri
Venimos de alta mar…….

Braza, espalda, mariposa, buceo….

AGUR JAUNAK

Agur Jaunak 
Jaunak agur, 
agur t'erdi 
Danak Jainkoak 

eiñak gire
zuek eta 
bai gu ere.

Agur Jaunak, agur,
agur t'erdi, 
hemen gera, 
Agur Jaunak.
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IXIL IXILIK DAGO
 
Ixil ixilik dago, kaia barrenian 
ontzi xuri polit bat uraren gainean (2)

Goizeko ordu bietan esnatutzen gara 
arrantzaleak beti joateko urrutira. 
Pasatzen nintzanean zure leihopetik 
negarra irteten zait begi bietatik (2)
 
Zergaitik (5) negar egin?
Zeruan izarra dago itsaso aldetik (2) 

Bat, bat, bat, bart parrandan ibili. (2) 
  
Bi, bi, bi, ez naiz ondo ibili. (2)

Hiru, hiru, hiru, kolkoa bete diru. (2) 

Lau, lau, lau, xardina bakalau.
Anteron txamarrotia, Frankoren bibotia 
Haretxek ez dauka, ez dauka,
preso Euskal Herria. (2) 

Hau dek, hau dek, hau dek umorea,
kontsolatzeko, kontsolatzeko, euskaldun jendia 
Kalean gora, kalean behera, kalian gora zezena. 

ai, ai, ai, ai

kalean gora, kalean behera, kalean gora zezena.
Kalean gora, kalean behera, kalean gora, kalean 
behera, kalean gora, kalean behera, kalean gora 
zezena. (2 )

MARITXU NORA ZOAZ

Maritxu nora zoaz eder galant hori? 
Iturrira Bartolo nahi badezu etorri 
Iturrian zer dago? Ardotxo txuria 
Biok edango degu nahi degun guztia.

Maritxu, zuregana biltzen naizenean, 
poza nabaritzen det nere barrenean 
Bartolo, nik ere det atsegin hartutzen 
ur bila noanean banauzu laguntzen

Maritxu, lagunduko dizut gaur mendira, 
ur fresko eder bila hango iturrira.
Iturri eder hortan dagon ur garbiak, 
Bartolo, alaituko dizkizu begiak.

Maritxu, nere aurrez ez jarri serio 
zuri dizudalako zenbait amorio. 
Par irri gozozkoa egiten badezu 
bihotza atseginez betetzen didazu.

Maritxu, baldin asmo badezu ezkontzea, 
lendabiziko nitaz oroitu zaitea.
Zure mende jartzen naiz denbora guziko, 
Bartolorekin gaizki ez zera biziko.

JOXE MIGELEN BATELA

1. 
Dijo el sabio Salomón, 
hay celos que al hombre matan, 
celos que al hombre arrebatan
la dicha del corazón.
Sin celos no puede haber amor 
firme y verdadero, 
al hombre que tú más quieras 
pídele celos, mujer.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

2. 
Tengo celos del viento, 
celos de la pura brisa, 
celos de cualquier sonrisa, 
celos de tus pensamientos, 
celos del blando sillón,
donde tu cuerpo reposa, 
tengo celos de la rosa 
que engalana tu balcón.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

3. 
Tuvo su fuerza Sansón 
en la punta del cabello, 
en la joroba el camello, 
en las garras el león, 
en la cola el tiburón, 
el cocodrilo en el rabo,
las mujeres en el Moño, 
y yo en la punta del n...

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdel
4. 
Con su primito Ramón, 
la planchadora María, 
se fueron a merendar bajo los pinos de Ulía,
y le dio una indigestión que la tuvo muy malita: 
un niño con la carita muy parecida a Ramón.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

5. 
Nunca meriendes mujer, 
bajo los pinos de Ulía, 
pues te puede suceder lo mismo 
que a la María. 
Que ya dijo Salomón que el salchichón 
y el cariño, amás de una indigestión 
pueden producir un niño.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

6. 
Tiene un cabeza muy grande de 
hemendikan haraino arkakusoa korritzen
le tarda todo un año porlan antzeko 
gogorra, ni mailua le hace daño, y askoz 
merkego le sale trajea txapela baino."

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

7. 
Una mujer en Paris dicen que se ha vuelto loca 
porque tiene la nariz más arriba que la boca
y una mujer en Paris dicen que se ha vuelto loca 
porque tiene la nariz más arriba que la boca

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

TU ERES HONYARBI
Con la txapela en la mano como ser con las 
aristocracias saludamos a Honyarbi y a la 
virgen de Guadalupe y de rodillas te juro 
que si tuviera dinero encima del monte 
jaizkibel con letras de oro pondré un letrero 
diciendo… tu eres Honyarbi la más hermosa 
del mundo entero (2)

TXANTXIBIRIN Y MAS...

Txantxibirin, txantxibirin gabiltzanian 
Elorrioko kalian, hamalau atso tronpeta 
jotzen zazpi astoren gainian (2)

Astoak ziren txiki-txikiak, atsuak, berriz, 
kristonak!
Nola demontre konpontzen ziran zazpi 
astoren gainian (2)

Saltzen, saltzen, txakur txiki baten 
karameluak, está muy bien! esaten du 
konfiteroak (2)

Cuando vamos a Otxandiano karnabal 
egunian, me cagüen la mar, comeremos 
chocolate sonbreruaren gainian (2)

Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe cando vai pola ribeira (2) 
descalciña pola area parece unha rianxeira (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe cando vai para Rianxo (2) 
abarquiña que a trouxo era de pao de laranxo (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe quen a fixo moreniña (2) 
foi un raiño de sol que entrou pola ventaniña (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear (2)

Que tu eres el mar y yo soy la arena que ya 
no voy sola que el agua me lleva De babor, de 
babor a estribor de estribor a babor de proa a 
popa. De babor, de babor a estribor de estribor 
a babor de proa a popa.

Y le daba y le daba y le daba unos palos que la 
consolaba Y le daba y le daba y le dio unos 
palos que la consoló.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Viva la gente de Trueno, Viva la gente tronera, 
Viva todo aquel que diga: AUPA! Salga el sol 
por donde quiera.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Ahora que ya estamos solos, ahora que 
nadie nos ve, tomaremos un buen vino lo 
mismo hacía Matusalén.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Cada vez que te emborrachas Manuel, tú 
vienes en 
busca mía Manuel, ojala te emborracharas 
Manuel, todas las horas del día Manuel, hay 
Manuelito, Manuel hay Manuelito, Manuel

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)
 
Si no tienes un duro no te hace caso nadie 
rumbala rumbala rum (2)

En cambio si lo tienes amigos a millares 
rumbala rumbala rumba la rumba del 
cañon (2)

Uri uri ura quien a roto la pandereta. 
Uri uri ura quien la ha roto la pagará. (2)

San Sebastián tiene cosas que no tiene el 
mundo entero tiene playa, tiene Igueldo y el 
mejor barrio koxkero y el mejor barrio 
koxkero y el mejor barrio koxkero San 
Sebastián tiene cosas que no tiene el 
mundo entero
Tu no irás tu no irás a los toros de san 
sebastian Yo he de ir, yo he de ir a los toros 
de Valladolid

Adiós con el corazón, que con el alma no 
puedo. Al despedirme de ti, de 
sentimiento me muero.

Tú serás el bien de mi vida, tú serás el bien de 
mi alma, tú serás el pájaro pinto que alegre 
canta en la mañana.

No hay quien pueda, no hay quien pueda, 
con la gente marinera. Marinera, pescadora, 
no hay quien pueda, por ahora.

Si te quieres casar con las chicas de aquí, 
tienes que ir a buscar capital a Madrid, 
capital a Madrid, capital a Madrid, si te 
quieres casar con las chicas de aquí.

Adiós con el corazón, que con el alma no 
puedo. Al despedirme de ti, de 
sentimiento me muero.

Tú serás el bien de mi vida, tú serás el bien de 
mi alma, tú serás el pájaro pinto que alegre 
canta en la mañana.

Yo te daré, te daré niña hermosa te daré 
una cosa Una cosa que yo solo sé, Café!

Cuba, qué bonita es Cuba Donde las 
cubanas bailan el bayón (2) Mamá, yo quiero 
ir para bailar al son de allí (2)

Al compás del chachachá del chacachá del tren
¡Que gusto da viajar cuando se va en el tren! 
pués parece que el amor con su dulzón 
vaivén produce más calor que el chacachá 
del tren.

Desde Santurce a Bilbao vengo por toda la orilla, 
con la falda remangada luciendo la pantorrilla,
vengo deprisa y corriendo porque me 
oprime el corsé, voy gritando por las calles: 
¡Quien compra!
 
Sardinas frescué.
Mis sardinitas que ricas son son de 
Santurce las traigo yo (2)
La del primero me llama la del segundo 
también, la del tercero me dice: ¿a cuánto las 
vende usted? Si yo le digo que a cuatro, ella 
me dice que a tres, cojo la cesta y me marcho, 
¡Quien compra! sardinas frescué. Mis sardinitas 
que ricas son son de Santurce las traigo yo (2)

El vino que tiene Asunción, ni es blanco, ni es 
tinto, ni tiene color (2)
¡Asunción!, ¡Asunción! echa media de vino al 
porrón 2

Apaga luz Mariluz, apaga luz que yo no 
puedo vivir con tanta luz Los borrachos en 
el cementerio juegan al mus. (2)

Pobrecicos los borrachos que están en el 
camposanto (2)

que Dios los tenga en la gloria por haber 
bebido tanto

Apaga luz Mariluz, apaga luz que yo no 
puedo vivir con tanta luz Los borrachos 
en el cementerio juegan al mus.

Entre las angulitas había un pez gordo (2)
arrimamos el farol….
y era un mocordo así de grande y así de 
gordo (2)

Beti eskamak kentzen kentzen kentzen 
kentzen kentzen kentzen
Zer gera gu nor gera gu euskotarrak gera gu

A mí me gusta el pin, piribín, pin, pin, 
de la bota empinar, parabán, pan, pan, 
con el pin, piribín, pin, pin, 
con el pan, parabán, pan, pan, 
al que no le gusta el vino, es un animal, 
o no tiene un real.

Cuando yo me muera tengo ya dispuesto en 
el testamento que me han de enterrar (2) 
en una bodega, al pie de una cuba, con un 
grano de uva en el paladar (2)

A mí me gusta el pin, piribín, pin, pin, 
de la bota empinar, parabán, pan, pan, 
con el pin, piribín, pin, pin, 
con el pan, parabán, pan, pan, 
al que no le gusta el vino, es un animal, 
o no tiene un real.

Viva el vino del Riscal, del Riscal Es un vino 
superior, superior para cantar y bailar en 
unión 
viva San Adrian, San Adrian viva el buen 
humor
 
chitón que viene el sereno, chitón que viene 
cantando chitón que viene disiendo, las 12 en 
punto están dando

Borracho, borracho, borracho me llamaste 
borracho, borracho, borracho serás tu
Tan borracho eres tu como yo, que yo como 
tú, que tu como yo
Tan borracho eres tu como yo, que yo como 
tú, que somos los dos (2)

y esta sí que salió bien……

BERTSO BERRIYAK 
ONDARRABIARRAI JARRIYAK  
(1948)

1. 
Milla bederatzireun berrogeitazortzi, 
Donostiya'n regatak ditugu ikusi; 
ondarrabiatarrak ditugu nagusi, emen etorri 
dira bandera ta guzi.

2. 
Falta ziran Pasaia eta Donostiya, 
Gipuzkoa'tikan bat, ura Ondarrabiya; 
Bernardo Elduayen zutela patroia, bandera 
irabazi, ori dek sasoia!

3. 
Illaren bostian zan lendabizikua, ondarrabiar 
onek egin du naikua; Pedreña'k eziñ eutxi 
oien erasua; erriyuan ez gaude, hau da itxasua.

4. 
Ogei ta amar segundo estropada baten, 
Pedreña aundiyari dizkatela kentzen; 
alperrik da Oriyo Pasaia naiz. irten, 
Ondarrabi kanpeon Españiya'n aurten!

5. 
Castilla'tik etorri dira arrotuta, aiek 
añakorik·ez dala sinistuta; oraiñ bueltatu 
dira oso umilduta, kaskarreko ederra 
buruban artuta.

6. 
Bi urtian egondu dira gobernatzen, 
zortzireun milla pezta gafiera gastatzen; 
Ondarrabiya'k berriz -zein ezta arritzen?- 
amabost egun pasa ditu preparatzen.
 
7.
Orain bi urte ere -nork ez du goguan?- 
Espafii'ko txapeldun Pedreña zeguan; etorri 
zan onera arruen moduan, 
Ondarrabiya'rekin galdu egin zuan.

8. 
Ondarrabiya'k badu mutilla trebia, bost 
bandera oietan badauka partia; au bai dala 
erriyai fama ematia!
Pedreña'k izandu du orrekin kaltia.

9. 
Alperrikan dabiltza Pedreña ta Oriyo, 
Ondarrabiya'rentzat ez dute baliyo;
«Argi ikusi degu!,. alkatiak diyo 
ayuntamentutikan umil da seriyo.

10. 
Sagarzazu jaun orren poz eta atsegiña, 
guztiyen aita danez da gauza jakiña; 
Marina'ra joan giñan jendia nai aña, an 
berriz egiñ zuan itzaldi bikaña.

11. 
Gipuzkoa guztiyak arturikan parte, gaurko 
jai eder au antolatu dute; erriyak eta bandak, 
aguazil da alkate, arraunlariak ondo 
mereziya dute.

12. 
Amabigarren bertso onekin amaya, ez da 
iñoiz aztuko emen gaurko jaya; Euskalerri 
guztiyan entzuten da deya: Gora Gipuzkoa 
ta gora Ondarrabiya!! (2)

EL FERROCARRIL

Dicen que van a poner Ferrocarril a Laredo! 
Dicen que van a poner Ferrocarril a Laredo!
Para transportar carbón, Para transportar carbón 
Para transportar carbón, Pa calentar las mujeres

Pa calentar las mujeres ya no hace falta carbón! 
Pa calentar las mujeres ya no hace falta carbón! 
Se calientan ellas solas   Se calientan ellas solas 
Se calientan ellas solas   Viendo jugar al balón!

Viendo jugar al balón la mujer pierde el sentido 
Viendo jugar al balón la mujer pierde el sentido 
Y cuando chutan a palos   Y cuando chutan a 
palos   Y cuando chutan a palos    
Se ve que se la han metido

Dicen que se la han metido y no les falta razón! 
Dicen que se la han metido y no les falta razón!
Y al cabo de 9 meses   Y al cabo de 9 meses
y al cabo de 9 meses   Sale un nuevo jugador!

Sale 1 nuevo jugador Tan feo como su padre 
Sale 1 nuevo jugador Tan feo como su padre

Y si sale jugadora 
y si sale jugadora
y si sale jugadora 
TAN GUAPA COMO SU MADRE!

EH EUSKARAZ

Euskal Herrian euskaraz nahi dugu hitz eta 
jolas lan eta bizi euskaraz eta hortara goaz,
bada garaia noizbait dezagun guda hori gal 
edo irabaz. Zabal bideak eta aireak gure 
hizkuntzak har dezan arnas, bada garaia 
noizbait dezagun guda hori gal edo irabaz.

Euskal Herrian euskara hitz egiterik ez bada 
bota dezagun demokrazia zerri askara
geure arima hiltzen uzteko bezain 
odolgalduak ez gara. Hizkuntza gabe 
esaidazue nola irtengo naizen plazara, 
geure arima hiltzen uzteko bezain 
odolgalduak ez gara.

Euskal Herri euskalduna irabazteko eguna 
pazientzia erre aurretik behar duguna,
ez al dakizu euskara dela euskaldun egiten 
gaituena?
Zer Euskal Herri litzake bere hizkuntza ere 
galtzen duena?
Ez al dakizu euskara dela euskaldun egiten 
gaituena?
 

EPERRAK

Eperrak baditizü bere bi hegalak 
bai eta bürün gainin
kokarda eijer bat 
“zük ere balinbazünü 
gaztetarzün eijer bat 
neskatilen gogatzeko
bilo holli pollit bat”. (bis) 

Amorosak behar lüke 
izan lotsa gabe
gaiaz ebiltia ez üken herabe 
“egünaz ebiltia desohore leike 
txoriak ere oro
haier soz dirade” (Bis)

Ebili izan nüzü gaiaz eta beti 
eia atzamanen nianez lili eijer hori.
“Azkenian atzaman düt oi bena tristeki
lumarik eijerrena beitzaio erori”.(bis) 
Lalala.....

AITA SEMEAK

Aita-semeak tabernan daude, 
Ama-alabak jokoan. (2)

Berriz ikusi beharko dugu behi gizena auzoan, 
berriro ere ez da faltako trapu zaharrik kakoan.
Aita-semeak...

Eta lapurrek ohostu dute guk gendukana etxean, 
eta gu gaude erdi biluzik beti inoren menpean.
Aita-semeak...

Hondamendia gertatu zaigu gure etxean horrela, 
guztiok bizi nahi dugu vaina nola biziko bestela?
Aita-semeak...

Geurea dugu erru guztia, geurea dugu osoan, 
ez inori ba errua bota Euskal Herria hiltzean.
Aita-semeak...

Baina gaztea naiz eta daukat etorkizuna eskuan, 
ez zaigu hilko Euskal Herria ni bizi naizen artean.
Aita-semeak... 

TXORIA TXORI

Hegoak ebaki banizkio neria izango zen, 
ez zuen aldegingo (2)

Bainan honela ez zen gehiago txoria izango 
(2)

Eta nik... txoria nuen maite. (2) 

La la la...
Bainan honela…
 

ARABAN BAGARE

Araban bagare, Gipuzkun bagera, 
Xiberun bagire ta Bizkaian bagara (2) 
baita ere Lapurdi ta Nafarran

Guztiok gara euskaldun, guztiok anaiak gara 
nahiz eta hitzez berdin ez, bat bera dugu 
hizkera (2)

Araban…

Herri bat dugu osatzen eta gure zabarkeriz 
ez daigun utzi hondatzen

Bagare, bagera, bagire, bagara
 euskera azkartzeko, oraintxe dugu aukera. 
(2)

Araban…

ALA KINKIRI ALA KUNKURU

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako dama gazteak ez 
dira moja sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako gizon gazteak ez 
dira fraile sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako gazte guztiak 
ezkontzan dira sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

JAI JAI

Behin batean Loiolan erromeria zan, 
hantxen ikusi nuen neskatxa bat plazan; 
txoria baino ere arinago dantzan; 
huraxe bai polita, han politik bazan!

Esan nion desio senti nuen gisan, 
harekin hizketa bat nahi nuela izan; 
erantzun zidan ezik atsegin har nezan, 
adituko zidala zer nahi nion esan

Arkitu ginanean inor gabe jiran, 
koloreak gorritu arazi zizkidan; 
kontatuko dizuet guztia segidan,
zer esan nion eta nola erantzun zidan.

"Dama polita zara, polita guztiz, ai! 
baina halare zaude oraindik ezkongai,
 
ezkon gaitezen biok! esan zaidazu bai!"
"Ni zurekin ezkondu? Ni zurekin? Ja-jai!"

LORETXOA

Mendian lar artean aurkitzen da loretxo bat 
aurrean umetxo bat loretxoari begira.

Loreak esan nahi dio “Umetxo, aska nazazu, 
jaio naiz libre izateko eta ez loturik egoteko”.

Umetxoak ikusirik lorea ezin bizirik 
arantzak kendu nahi dizkio bizi berri bat 
eman,

orduan izango baitu indarra eta kemena 
orduan emango baitu ugari bere fruitua. (2)

XALBADORREN HERIOTZEAN

Adiskide bat bazen orotan bihotzbera 
poesiaren hegoek, sentimenduzko bertsoek 
antzaldatzen zutena,
plazetako kantari bakardadez josia, 
hitzen lihoa iruten
bere barnean irauten oinazez ikasia. (2)

Non hago, zer larretan Urepeleko artzaina 
mendi hegaletan gora 
oroitzapen den gerora
ihesetan joan hintzana... (2)

Hesia urraturik libratu huen kanta, 
lotura guztietatik, gorputzaren mugetatik
aske sentitu nahirik,
azken hatsa huela bertsorik sakonena,
inoiz esan ezin diren
estalitako egien oihurik bortitzena. (2)
Non hago, zer larretan...

AITORREN HIZKUNTZ ZAHARRA

Aitorren hizkuntz zaharra nahi degu zabaldu 
munduaren aurrean gizonki azaldu, 
baldin gure zainetan odolik badegu
euskaldunak euskeraz hitz egin behar degu.

Zein hizkuntza ederra euskera guria 
inun ez det aurkitzen beste bat hobia 
usai goxodun hizkuntz txukun ta argia, 
biraorikan ez duan hizketa garbia

Gora euskara maite zoragarriena 
euskaldunen artean maitagarriena.
Munduan sortu zanik hizkuntzik zaharrena, 
gora ta gora euskaldunak eta gure euskara. 
(2)
 

BALDORBA

Ezkil gabeko elizen 
eremu emankorra, 
giza murzuriko 
zure ardientzat.

Oi Baldorba! 
eguzki eta haize idor;
mahats-ardo ibai, 
galbumarena.

Lur gorri, harri landu, 
mailu eta xixelaren kantu.
Gitarrazko alakiketan 
Armeniako kanun ahots 
urratuan.

Oi Baldorba! 
esazu nor zen bidetik
baztertu zintuen madarikatua!

Zure irriño erromanikoa 
erdi izoztu eta leloturik 
utzi zuen madarikatuaren 
izena nahi dut.

Oi Baldorba! 
ezazu nor zen bidetik
baztertu zintuen madarikatua!

Oi Baldorba! 
zutaz oroit eta 
zuri nagozu.

Kantu bat laburra da eta 
pentsa zuk,
esaten ez dizudan hartaz.

Oi Baldorba! 
esazu nor zen bidetik
baztertu zintuen 
madarikatua.

AMAK EZKONDU NINDUEN

Amak ezkondu ninduen, 
hamabost urtekin, (2)
senarrak bazituen larogei berakin, 
eta ni, neskatila gaztea,
agure zaharrakin (2)

Ama, zertarako dut nik 
agure zahar hori? (2) 
hartu ta leihotikan 
jaurti behar dut nik,
ai ene! ene leihotikan 
jaurti behar dut nik (2)
 
"Neska, hago isilikan, 
aberatsa dun hori, (2) 
pazientziz pasa hitzan 
urte bat edo bi,
hori hilez geroztikan 
biziko haiz ongi." (2)

Deabruak daramala 
interesatua, (2)
hau baino nahiago dut 
adin berekoa
ai ene! hogei bat urteko 
gazte loratua (2)

BEGIAK PARREZ PARRE

Begiak parrez parrez 
bihotza negarrez (2)
Halaxe joaten nintzan, maitia, 
zugandik dolorez. (2)

Ama zuriak neri 
parian pasata (2)
Ez dit agurrik egin, maitia, 
burua jirata. (2)

Ama zuriak neri 
ez agur egiteko (2)
Zer palazio dauka, maitia, 
zuri emateko. (2)

Palazio eder bat 
haitzaren gañian (2)
Ez da euririk sartzen, maitia, 
ateri denian,
Ez da haizerik sartzen, maitia,
ez dabilenian.

OI AMA ESKUAL HERRI

Anai etxen da ezküntü 
bükatü niz oain joaitera 
ene opilaren egitera 
Pariserat banüazü

Oi ama Eskual Herri goxua 
zutandik urrun triste banüa 
adios gaixo etxen dena 
adios Xiberua. (bis)

Pariseko bizitzia 
lan kostüzüriaz bagiazü
bena berantzen zütadazü 
zure berriz ikustia.

Oi ama Eskual Herria...
 

AZKEN DANTZA

U u u u ...

Azken dantza hau, Maitia, zurekin… 
Nahi zintuzket Ereman nerekin… 
Bainan gaurko xedia Ezin daike betia!...
Badakit, nik ere, Bihar dela joaitia!...

Bego pena hau! Itzuliren naiz 
Bai! Berriz Euskal Herrirat! 
Bego urte hau! Etorriko naiz 
Betikotz zure ondorat!...

Azken dantza hau, Ez da sekulako… 
Zin egina dut, Zin egin betiko,
Hemen, gure lurrean Bizi behar dudala!
Hori ez bada, Hil hotz jar nadila!...

Bego… 
U u u u …
adios gaixo etxen dena 
adios Xiberua.

EL QUE HAYA NACIDO 
EN ENERO...

El que haya nacido en enero que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

El que haya nacido en febrero que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en marzo que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en abril que se ponga de 
pié (2) Que alce la copa llena de vino y beba 
hasta el final Final-final, borracho vete a 
dormir

El que haya nacido en mayo que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en junio que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en julio que se ponga de 
pié (2) Que alce la copa llena de vino y beba 
hasta el final Final-final, borracho vete a 
dormir

El que haya nacido en agosto que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

El que haya nacido en septiembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en octubre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en noviembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en diciembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en pelotas que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

SOMOS LAS NADADORAS

Somos las nadadoras que venimos de alta 
mar Vamos de puerto en puerto y no 
cesamos de nadar

Y el agua está fresquibiribiri- fresquibiribiri- 
fresquibiribiri Por culpa del solibiribiri- 
solibiribiri- solibiribiri
Venimos de alta mar…….

Braza, espalda, mariposa, buceo….

AGUR JAUNAK

Agur Jaunak 
Jaunak agur, 
agur t'erdi 
Danak Jainkoak 

eiñak gire
zuek eta 
bai gu ere.

Agur Jaunak, agur,
agur t'erdi, 
hemen gera, 
Agur Jaunak.
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IXIL IXILIK DAGO
 
Ixil ixilik dago, kaia barrenian 
ontzi xuri polit bat uraren gainean (2)

Goizeko ordu bietan esnatutzen gara 
arrantzaleak beti joateko urrutira. 
Pasatzen nintzanean zure leihopetik 
negarra irteten zait begi bietatik (2)
 
Zergaitik (5) negar egin?
Zeruan izarra dago itsaso aldetik (2) 

Bat, bat, bat, bart parrandan ibili. (2) 
  
Bi, bi, bi, ez naiz ondo ibili. (2)

Hiru, hiru, hiru, kolkoa bete diru. (2) 

Lau, lau, lau, xardina bakalau.
Anteron txamarrotia, Frankoren bibotia 
Haretxek ez dauka, ez dauka,
preso Euskal Herria. (2) 

Hau dek, hau dek, hau dek umorea,
kontsolatzeko, kontsolatzeko, euskaldun jendia 
Kalean gora, kalean behera, kalian gora zezena. 

ai, ai, ai, ai

kalean gora, kalean behera, kalean gora zezena.
Kalean gora, kalean behera, kalean gora, kalean 
behera, kalean gora, kalean behera, kalean gora 
zezena. (2 )

MARITXU NORA ZOAZ

Maritxu nora zoaz eder galant hori? 
Iturrira Bartolo nahi badezu etorri 
Iturrian zer dago? Ardotxo txuria 
Biok edango degu nahi degun guztia.

Maritxu, zuregana biltzen naizenean, 
poza nabaritzen det nere barrenean 
Bartolo, nik ere det atsegin hartutzen 
ur bila noanean banauzu laguntzen

Maritxu, lagunduko dizut gaur mendira, 
ur fresko eder bila hango iturrira.
Iturri eder hortan dagon ur garbiak, 
Bartolo, alaituko dizkizu begiak.

Maritxu, nere aurrez ez jarri serio 
zuri dizudalako zenbait amorio. 
Par irri gozozkoa egiten badezu 
bihotza atseginez betetzen didazu.

Maritxu, baldin asmo badezu ezkontzea, 
lendabiziko nitaz oroitu zaitea.
Zure mende jartzen naiz denbora guziko, 
Bartolorekin gaizki ez zera biziko.

JOXE MIGELEN BATELA

1. 
Dijo el sabio Salomón, 
hay celos que al hombre matan, 
celos que al hombre arrebatan
la dicha del corazón.
Sin celos no puede haber amor 
firme y verdadero, 
al hombre que tú más quieras 
pídele celos, mujer.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

2. 
Tengo celos del viento, 
celos de la pura brisa, 
celos de cualquier sonrisa, 
celos de tus pensamientos, 
celos del blando sillón,
donde tu cuerpo reposa, 
tengo celos de la rosa 
que engalana tu balcón.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

3. 
Tuvo su fuerza Sansón 
en la punta del cabello, 
en la joroba el camello, 
en las garras el león, 
en la cola el tiburón, 
el cocodrilo en el rabo,
las mujeres en el Moño, 
y yo en la punta del n...

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdel
4. 
Con su primito Ramón, 
la planchadora María, 
se fueron a merendar bajo los pinos de Ulía,
y le dio una indigestión que la tuvo muy malita: 
un niño con la carita muy parecida a Ramón.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

5. 
Nunca meriendes mujer, 
bajo los pinos de Ulía, 
pues te puede suceder lo mismo 
que a la María. 
Que ya dijo Salomón que el salchichón 
y el cariño, amás de una indigestión 
pueden producir un niño.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

6. 
Tiene un cabeza muy grande de 
hemendikan haraino arkakusoa korritzen
le tarda todo un año porlan antzeko 
gogorra, ni mailua le hace daño, y askoz 
merkego le sale trajea txapela baino."

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

7. 
Una mujer en Paris dicen que se ha vuelto loca 
porque tiene la nariz más arriba que la boca
y una mujer en Paris dicen que se ha vuelto loca 
porque tiene la nariz más arriba que la boca

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

TU ERES HONYARBI
Con la txapela en la mano como ser con las 
aristocracias saludamos a Honyarbi y a la 
virgen de Guadalupe y de rodillas te juro 
que si tuviera dinero encima del monte 
jaizkibel con letras de oro pondré un letrero 
diciendo… tu eres Honyarbi la más hermosa 
del mundo entero (2)

TXANTXIBIRIN Y MAS...

Txantxibirin, txantxibirin gabiltzanian 
Elorrioko kalian, hamalau atso tronpeta 
jotzen zazpi astoren gainian (2)

Astoak ziren txiki-txikiak, atsuak, berriz, 
kristonak!
Nola demontre konpontzen ziran zazpi 
astoren gainian (2)

Saltzen, saltzen, txakur txiki baten 
karameluak, está muy bien! esaten du 
konfiteroak (2)

Cuando vamos a Otxandiano karnabal 
egunian, me cagüen la mar, comeremos 
chocolate sonbreruaren gainian (2)

Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe cando vai pola ribeira (2) 
descalciña pola area parece unha rianxeira (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe cando vai para Rianxo (2) 
abarquiña que a trouxo era de pao de laranxo (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe quen a fixo moreniña (2) 
foi un raiño de sol que entrou pola ventaniña (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear (2)

Que tu eres el mar y yo soy la arena que ya 
no voy sola que el agua me lleva De babor, de 
babor a estribor de estribor a babor de proa a 
popa. De babor, de babor a estribor de estribor 
a babor de proa a popa.

Y le daba y le daba y le daba unos palos que la 
consolaba Y le daba y le daba y le dio unos 
palos que la consoló.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Viva la gente de Trueno, Viva la gente tronera, 
Viva todo aquel que diga: AUPA! Salga el sol 
por donde quiera.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Ahora que ya estamos solos, ahora que 
nadie nos ve, tomaremos un buen vino lo 
mismo hacía Matusalén.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Cada vez que te emborrachas Manuel, tú 
vienes en 
busca mía Manuel, ojala te emborracharas 
Manuel, todas las horas del día Manuel, hay 
Manuelito, Manuel hay Manuelito, Manuel

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)
 
Si no tienes un duro no te hace caso nadie 
rumbala rumbala rum (2)

En cambio si lo tienes amigos a millares 
rumbala rumbala rumba la rumba del 
cañon (2)

Uri uri ura quien a roto la pandereta. 
Uri uri ura quien la ha roto la pagará. (2)

San Sebastián tiene cosas que no tiene el 
mundo entero tiene playa, tiene Igueldo y el 
mejor barrio koxkero y el mejor barrio 
koxkero y el mejor barrio koxkero San 
Sebastián tiene cosas que no tiene el 
mundo entero
Tu no irás tu no irás a los toros de san 
sebastian Yo he de ir, yo he de ir a los toros 
de Valladolid

Adiós con el corazón, que con el alma no 
puedo. Al despedirme de ti, de 
sentimiento me muero.

Tú serás el bien de mi vida, tú serás el bien de 
mi alma, tú serás el pájaro pinto que alegre 
canta en la mañana.

No hay quien pueda, no hay quien pueda, 
con la gente marinera. Marinera, pescadora, 
no hay quien pueda, por ahora.

Si te quieres casar con las chicas de aquí, 
tienes que ir a buscar capital a Madrid, 
capital a Madrid, capital a Madrid, si te 
quieres casar con las chicas de aquí.

Adiós con el corazón, que con el alma no 
puedo. Al despedirme de ti, de 
sentimiento me muero.

Tú serás el bien de mi vida, tú serás el bien de 
mi alma, tú serás el pájaro pinto que alegre 
canta en la mañana.

Yo te daré, te daré niña hermosa te daré 
una cosa Una cosa que yo solo sé, Café!

Cuba, qué bonita es Cuba Donde las 
cubanas bailan el bayón (2) Mamá, yo quiero 
ir para bailar al son de allí (2)

Al compás del chachachá del chacachá del tren
¡Que gusto da viajar cuando se va en el tren! 
pués parece que el amor con su dulzón 
vaivén produce más calor que el chacachá 
del tren.

Desde Santurce a Bilbao vengo por toda la orilla, 
con la falda remangada luciendo la pantorrilla,
vengo deprisa y corriendo porque me 
oprime el corsé, voy gritando por las calles: 
¡Quien compra!
 
Sardinas frescué.
Mis sardinitas que ricas son son de 
Santurce las traigo yo (2)
La del primero me llama la del segundo 
también, la del tercero me dice: ¿a cuánto las 
vende usted? Si yo le digo que a cuatro, ella 
me dice que a tres, cojo la cesta y me marcho, 
¡Quien compra! sardinas frescué. Mis sardinitas 
que ricas son son de Santurce las traigo yo (2)

El vino que tiene Asunción, ni es blanco, ni es 
tinto, ni tiene color (2)
¡Asunción!, ¡Asunción! echa media de vino al 
porrón 2

Apaga luz Mariluz, apaga luz que yo no 
puedo vivir con tanta luz Los borrachos en 
el cementerio juegan al mus. (2)

Pobrecicos los borrachos que están en el 
camposanto (2)

que Dios los tenga en la gloria por haber 
bebido tanto

Apaga luz Mariluz, apaga luz que yo no 
puedo vivir con tanta luz Los borrachos 
en el cementerio juegan al mus.

Entre las angulitas había un pez gordo (2)
arrimamos el farol….
y era un mocordo así de grande y así de 
gordo (2)

Beti eskamak kentzen kentzen kentzen 
kentzen kentzen kentzen
Zer gera gu nor gera gu euskotarrak gera gu

A mí me gusta el pin, piribín, pin, pin, 
de la bota empinar, parabán, pan, pan, 
con el pin, piribín, pin, pin, 
con el pan, parabán, pan, pan, 
al que no le gusta el vino, es un animal, 
o no tiene un real.

Cuando yo me muera tengo ya dispuesto en 
el testamento que me han de enterrar (2) 
en una bodega, al pie de una cuba, con un 
grano de uva en el paladar (2)

A mí me gusta el pin, piribín, pin, pin, 
de la bota empinar, parabán, pan, pan, 
con el pin, piribín, pin, pin, 
con el pan, parabán, pan, pan, 
al que no le gusta el vino, es un animal, 
o no tiene un real.

Viva el vino del Riscal, del Riscal Es un vino 
superior, superior para cantar y bailar en 
unión 
viva San Adrian, San Adrian viva el buen 
humor
 
chitón que viene el sereno, chitón que viene 
cantando chitón que viene disiendo, las 12 en 
punto están dando

Borracho, borracho, borracho me llamaste 
borracho, borracho, borracho serás tu
Tan borracho eres tu como yo, que yo como 
tú, que tu como yo
Tan borracho eres tu como yo, que yo como 
tú, que somos los dos (2)

y esta sí que salió bien……

BERTSO BERRIYAK 
ONDARRABIARRAI JARRIYAK  
(1948)

1. 
Milla bederatzireun berrogeitazortzi, 
Donostiya'n regatak ditugu ikusi; 
ondarrabiatarrak ditugu nagusi, emen etorri 
dira bandera ta guzi.

2. 
Falta ziran Pasaia eta Donostiya, 
Gipuzkoa'tikan bat, ura Ondarrabiya; 
Bernardo Elduayen zutela patroia, bandera 
irabazi, ori dek sasoia!

3. 
Illaren bostian zan lendabizikua, ondarrabiar 
onek egin du naikua; Pedreña'k eziñ eutxi 
oien erasua; erriyuan ez gaude, hau da itxasua.

4. 
Ogei ta amar segundo estropada baten, 
Pedreña aundiyari dizkatela kentzen; 
alperrik da Oriyo Pasaia naiz. irten, 
Ondarrabi kanpeon Españiya'n aurten!

5. 
Castilla'tik etorri dira arrotuta, aiek 
añakorik·ez dala sinistuta; oraiñ bueltatu 
dira oso umilduta, kaskarreko ederra 
buruban artuta.

6. 
Bi urtian egondu dira gobernatzen, 
zortzireun milla pezta gafiera gastatzen; 
Ondarrabiya'k berriz -zein ezta arritzen?- 
amabost egun pasa ditu preparatzen.
 
7.
Orain bi urte ere -nork ez du goguan?- 
Espafii'ko txapeldun Pedreña zeguan; etorri 
zan onera arruen moduan, 
Ondarrabiya'rekin galdu egin zuan.

8. 
Ondarrabiya'k badu mutilla trebia, bost 
bandera oietan badauka partia; au bai dala 
erriyai fama ematia!
Pedreña'k izandu du orrekin kaltia.

9. 
Alperrikan dabiltza Pedreña ta Oriyo, 
Ondarrabiya'rentzat ez dute baliyo;
«Argi ikusi degu!,. alkatiak diyo 
ayuntamentutikan umil da seriyo.

10. 
Sagarzazu jaun orren poz eta atsegiña, 
guztiyen aita danez da gauza jakiña; 
Marina'ra joan giñan jendia nai aña, an 
berriz egiñ zuan itzaldi bikaña.

11. 
Gipuzkoa guztiyak arturikan parte, gaurko 
jai eder au antolatu dute; erriyak eta bandak, 
aguazil da alkate, arraunlariak ondo 
mereziya dute.

12. 
Amabigarren bertso onekin amaya, ez da 
iñoiz aztuko emen gaurko jaya; Euskalerri 
guztiyan entzuten da deya: Gora Gipuzkoa 
ta gora Ondarrabiya!! (2)

EL FERROCARRIL

Dicen que van a poner Ferrocarril a Laredo! 
Dicen que van a poner Ferrocarril a Laredo!
Para transportar carbón, Para transportar carbón 
Para transportar carbón, Pa calentar las mujeres

Pa calentar las mujeres ya no hace falta carbón! 
Pa calentar las mujeres ya no hace falta carbón! 
Se calientan ellas solas   Se calientan ellas solas 
Se calientan ellas solas   Viendo jugar al balón!

Viendo jugar al balón la mujer pierde el sentido 
Viendo jugar al balón la mujer pierde el sentido 
Y cuando chutan a palos   Y cuando chutan a 
palos   Y cuando chutan a palos    
Se ve que se la han metido

Dicen que se la han metido y no les falta razón! 
Dicen que se la han metido y no les falta razón!
Y al cabo de 9 meses   Y al cabo de 9 meses
y al cabo de 9 meses   Sale un nuevo jugador!

Sale 1 nuevo jugador Tan feo como su padre 
Sale 1 nuevo jugador Tan feo como su padre

Y si sale jugadora 
y si sale jugadora
y si sale jugadora 
TAN GUAPA COMO SU MADRE!

EH EUSKARAZ

Euskal Herrian euskaraz nahi dugu hitz eta 
jolas lan eta bizi euskaraz eta hortara goaz,
bada garaia noizbait dezagun guda hori gal 
edo irabaz. Zabal bideak eta aireak gure 
hizkuntzak har dezan arnas, bada garaia 
noizbait dezagun guda hori gal edo irabaz.

Euskal Herrian euskara hitz egiterik ez bada 
bota dezagun demokrazia zerri askara
geure arima hiltzen uzteko bezain 
odolgalduak ez gara. Hizkuntza gabe 
esaidazue nola irtengo naizen plazara, 
geure arima hiltzen uzteko bezain 
odolgalduak ez gara.

Euskal Herri euskalduna irabazteko eguna 
pazientzia erre aurretik behar duguna,
ez al dakizu euskara dela euskaldun egiten 
gaituena?
Zer Euskal Herri litzake bere hizkuntza ere 
galtzen duena?
Ez al dakizu euskara dela euskaldun egiten 
gaituena?
 

EPERRAK

Eperrak baditizü bere bi hegalak 
bai eta bürün gainin
kokarda eijer bat 
“zük ere balinbazünü 
gaztetarzün eijer bat 
neskatilen gogatzeko
bilo holli pollit bat”. (bis) 

Amorosak behar lüke 
izan lotsa gabe
gaiaz ebiltia ez üken herabe 
“egünaz ebiltia desohore leike 
txoriak ere oro
haier soz dirade” (Bis)

Ebili izan nüzü gaiaz eta beti 
eia atzamanen nianez lili eijer hori.
“Azkenian atzaman düt oi bena tristeki
lumarik eijerrena beitzaio erori”.(bis) 
Lalala.....

AITA SEMEAK

Aita-semeak tabernan daude, 
Ama-alabak jokoan. (2)

Berriz ikusi beharko dugu behi gizena auzoan, 
berriro ere ez da faltako trapu zaharrik kakoan.
Aita-semeak...

Eta lapurrek ohostu dute guk gendukana etxean, 
eta gu gaude erdi biluzik beti inoren menpean.
Aita-semeak...

Hondamendia gertatu zaigu gure etxean horrela, 
guztiok bizi nahi dugu vaina nola biziko bestela?
Aita-semeak...

Geurea dugu erru guztia, geurea dugu osoan, 
ez inori ba errua bota Euskal Herria hiltzean.
Aita-semeak...

Baina gaztea naiz eta daukat etorkizuna eskuan, 
ez zaigu hilko Euskal Herria ni bizi naizen artean.
Aita-semeak... 

TXORIA TXORI

Hegoak ebaki banizkio neria izango zen, 
ez zuen aldegingo (2)

Bainan honela ez zen gehiago txoria izango 
(2)

Eta nik... txoria nuen maite. (2) 

La la la...
Bainan honela…
 

ARABAN BAGARE

Araban bagare, Gipuzkun bagera, 
Xiberun bagire ta Bizkaian bagara (2) 
baita ere Lapurdi ta Nafarran

Guztiok gara euskaldun, guztiok anaiak gara 
nahiz eta hitzez berdin ez, bat bera dugu 
hizkera (2)

Araban…

Herri bat dugu osatzen eta gure zabarkeriz 
ez daigun utzi hondatzen

Bagare, bagera, bagire, bagara
 euskera azkartzeko, oraintxe dugu aukera. 
(2)

Araban…

ALA KINKIRI ALA KUNKURU

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako dama gazteak ez 
dira moja sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako gizon gazteak ez 
dira fraile sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako gazte guztiak 
ezkontzan dira sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

JAI JAI

Behin batean Loiolan erromeria zan, 
hantxen ikusi nuen neskatxa bat plazan; 
txoria baino ere arinago dantzan; 
huraxe bai polita, han politik bazan!

Esan nion desio senti nuen gisan, 
harekin hizketa bat nahi nuela izan; 
erantzun zidan ezik atsegin har nezan, 
adituko zidala zer nahi nion esan

Arkitu ginanean inor gabe jiran, 
koloreak gorritu arazi zizkidan; 
kontatuko dizuet guztia segidan,
zer esan nion eta nola erantzun zidan.

"Dama polita zara, polita guztiz, ai! 
baina halare zaude oraindik ezkongai,
 
ezkon gaitezen biok! esan zaidazu bai!"
"Ni zurekin ezkondu? Ni zurekin? Ja-jai!"

LORETXOA

Mendian lar artean aurkitzen da loretxo bat 
aurrean umetxo bat loretxoari begira.

Loreak esan nahi dio “Umetxo, aska nazazu, 
jaio naiz libre izateko eta ez loturik egoteko”.

Umetxoak ikusirik lorea ezin bizirik 
arantzak kendu nahi dizkio bizi berri bat 
eman,

orduan izango baitu indarra eta kemena 
orduan emango baitu ugari bere fruitua. (2)

XALBADORREN HERIOTZEAN

Adiskide bat bazen orotan bihotzbera 
poesiaren hegoek, sentimenduzko bertsoek 
antzaldatzen zutena,
plazetako kantari bakardadez josia, 
hitzen lihoa iruten
bere barnean irauten oinazez ikasia. (2)

Non hago, zer larretan Urepeleko artzaina 
mendi hegaletan gora 
oroitzapen den gerora
ihesetan joan hintzana... (2)

Hesia urraturik libratu huen kanta, 
lotura guztietatik, gorputzaren mugetatik
aske sentitu nahirik,
azken hatsa huela bertsorik sakonena,
inoiz esan ezin diren
estalitako egien oihurik bortitzena. (2)
Non hago, zer larretan...

AITORREN HIZKUNTZ ZAHARRA

Aitorren hizkuntz zaharra nahi degu zabaldu 
munduaren aurrean gizonki azaldu, 
baldin gure zainetan odolik badegu
euskaldunak euskeraz hitz egin behar degu.

Zein hizkuntza ederra euskera guria 
inun ez det aurkitzen beste bat hobia 
usai goxodun hizkuntz txukun ta argia, 
biraorikan ez duan hizketa garbia

Gora euskara maite zoragarriena 
euskaldunen artean maitagarriena.
Munduan sortu zanik hizkuntzik zaharrena, 
gora ta gora euskaldunak eta gure euskara. 
(2)
 

BALDORBA

Ezkil gabeko elizen 
eremu emankorra, 
giza murzuriko 
zure ardientzat.

Oi Baldorba! 
eguzki eta haize idor;
mahats-ardo ibai, 
galbumarena.

Lur gorri, harri landu, 
mailu eta xixelaren kantu.
Gitarrazko alakiketan 
Armeniako kanun ahots 
urratuan.

Oi Baldorba! 
esazu nor zen bidetik
baztertu zintuen madarikatua!

Zure irriño erromanikoa 
erdi izoztu eta leloturik 
utzi zuen madarikatuaren 
izena nahi dut.

Oi Baldorba! 
ezazu nor zen bidetik
baztertu zintuen madarikatua!

Oi Baldorba! 
zutaz oroit eta 
zuri nagozu.

Kantu bat laburra da eta 
pentsa zuk,
esaten ez dizudan hartaz.

Oi Baldorba! 
esazu nor zen bidetik
baztertu zintuen 
madarikatua.

AMAK EZKONDU NINDUEN

Amak ezkondu ninduen, 
hamabost urtekin, (2)
senarrak bazituen larogei berakin, 
eta ni, neskatila gaztea,
agure zaharrakin (2)

Ama, zertarako dut nik 
agure zahar hori? (2) 
hartu ta leihotikan 
jaurti behar dut nik,
ai ene! ene leihotikan 
jaurti behar dut nik (2)
 
"Neska, hago isilikan, 
aberatsa dun hori, (2) 
pazientziz pasa hitzan 
urte bat edo bi,
hori hilez geroztikan 
biziko haiz ongi." (2)

Deabruak daramala 
interesatua, (2)
hau baino nahiago dut 
adin berekoa
ai ene! hogei bat urteko 
gazte loratua (2)

BEGIAK PARREZ PARRE

Begiak parrez parrez 
bihotza negarrez (2)
Halaxe joaten nintzan, maitia, 
zugandik dolorez. (2)

Ama zuriak neri 
parian pasata (2)
Ez dit agurrik egin, maitia, 
burua jirata. (2)

Ama zuriak neri 
ez agur egiteko (2)
Zer palazio dauka, maitia, 
zuri emateko. (2)

Palazio eder bat 
haitzaren gañian (2)
Ez da euririk sartzen, maitia, 
ateri denian,
Ez da haizerik sartzen, maitia,
ez dabilenian.

OI AMA ESKUAL HERRI

Anai etxen da ezküntü 
bükatü niz oain joaitera 
ene opilaren egitera 
Pariserat banüazü

Oi ama Eskual Herri goxua 
zutandik urrun triste banüa 
adios gaixo etxen dena 
adios Xiberua. (bis)

Pariseko bizitzia 
lan kostüzüriaz bagiazü
bena berantzen zütadazü 
zure berriz ikustia.

Oi ama Eskual Herria...
 

AZKEN DANTZA

U u u u ...

Azken dantza hau, Maitia, zurekin… 
Nahi zintuzket Ereman nerekin… 
Bainan gaurko xedia Ezin daike betia!...
Badakit, nik ere, Bihar dela joaitia!...

Bego pena hau! Itzuliren naiz 
Bai! Berriz Euskal Herrirat! 
Bego urte hau! Etorriko naiz 
Betikotz zure ondorat!...

Azken dantza hau, Ez da sekulako… 
Zin egina dut, Zin egin betiko,
Hemen, gure lurrean Bizi behar dudala!
Hori ez bada, Hil hotz jar nadila!...

Bego… 
U u u u …
adios gaixo etxen dena 
adios Xiberua.

EL QUE HAYA NACIDO 
EN ENERO...

El que haya nacido en enero que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

El que haya nacido en febrero que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en marzo que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en abril que se ponga de 
pié (2) Que alce la copa llena de vino y beba 
hasta el final Final-final, borracho vete a 
dormir

El que haya nacido en mayo que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en junio que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en julio que se ponga de 
pié (2) Que alce la copa llena de vino y beba 
hasta el final Final-final, borracho vete a 
dormir

El que haya nacido en agosto que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

El que haya nacido en septiembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en octubre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en noviembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en diciembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en pelotas que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

SOMOS LAS NADADORAS

Somos las nadadoras que venimos de alta 
mar Vamos de puerto en puerto y no 
cesamos de nadar

Y el agua está fresquibiribiri- fresquibiribiri- 
fresquibiribiri Por culpa del solibiribiri- 
solibiribiri- solibiribiri
Venimos de alta mar…….

Braza, espalda, mariposa, buceo….

AGUR JAUNAK

Agur Jaunak 
Jaunak agur, 
agur t'erdi 
Danak Jainkoak 

eiñak gire
zuek eta 
bai gu ere.

Agur Jaunak, agur,
agur t'erdi, 
hemen gera, 
Agur Jaunak.
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IXIL IXILIK DAGO
 
Ixil ixilik dago, kaia barrenian 
ontzi xuri polit bat uraren gainean (2)

Goizeko ordu bietan esnatutzen gara 
arrantzaleak beti joateko urrutira. 
Pasatzen nintzanean zure leihopetik 
negarra irteten zait begi bietatik (2)
 
Zergaitik (5) negar egin?
Zeruan izarra dago itsaso aldetik (2) 

Bat, bat, bat, bart parrandan ibili. (2) 
  
Bi, bi, bi, ez naiz ondo ibili. (2)

Hiru, hiru, hiru, kolkoa bete diru. (2) 

Lau, lau, lau, xardina bakalau.
Anteron txamarrotia, Frankoren bibotia 
Haretxek ez dauka, ez dauka,
preso Euskal Herria. (2) 

Hau dek, hau dek, hau dek umorea,
kontsolatzeko, kontsolatzeko, euskaldun jendia 
Kalean gora, kalean behera, kalian gora zezena. 

ai, ai, ai, ai

kalean gora, kalean behera, kalean gora zezena.
Kalean gora, kalean behera, kalean gora, kalean 
behera, kalean gora, kalean behera, kalean gora 
zezena. (2 )

MARITXU NORA ZOAZ

Maritxu nora zoaz eder galant hori? 
Iturrira Bartolo nahi badezu etorri 
Iturrian zer dago? Ardotxo txuria 
Biok edango degu nahi degun guztia.

Maritxu, zuregana biltzen naizenean, 
poza nabaritzen det nere barrenean 
Bartolo, nik ere det atsegin hartutzen 
ur bila noanean banauzu laguntzen

Maritxu, lagunduko dizut gaur mendira, 
ur fresko eder bila hango iturrira.
Iturri eder hortan dagon ur garbiak, 
Bartolo, alaituko dizkizu begiak.

Maritxu, nere aurrez ez jarri serio 
zuri dizudalako zenbait amorio. 
Par irri gozozkoa egiten badezu 
bihotza atseginez betetzen didazu.

Maritxu, baldin asmo badezu ezkontzea, 
lendabiziko nitaz oroitu zaitea.
Zure mende jartzen naiz denbora guziko, 
Bartolorekin gaizki ez zera biziko.

JOXE MIGELEN BATELA

1. 
Dijo el sabio Salomón, 
hay celos que al hombre matan, 
celos que al hombre arrebatan
la dicha del corazón.
Sin celos no puede haber amor 
firme y verdadero, 
al hombre que tú más quieras 
pídele celos, mujer.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

2. 
Tengo celos del viento, 
celos de la pura brisa, 
celos de cualquier sonrisa, 
celos de tus pensamientos, 
celos del blando sillón,
donde tu cuerpo reposa, 
tengo celos de la rosa 
que engalana tu balcón.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

3. 
Tuvo su fuerza Sansón 
en la punta del cabello, 
en la joroba el camello, 
en las garras el león, 
en la cola el tiburón, 
el cocodrilo en el rabo,
las mujeres en el Moño, 
y yo en la punta del n...

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdel
4. 
Con su primito Ramón, 
la planchadora María, 
se fueron a merendar bajo los pinos de Ulía,
y le dio una indigestión que la tuvo muy malita: 
un niño con la carita muy parecida a Ramón.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

5. 
Nunca meriendes mujer, 
bajo los pinos de Ulía, 
pues te puede suceder lo mismo 
que a la María. 
Que ya dijo Salomón que el salchichón 
y el cariño, amás de una indigestión 
pueden producir un niño.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

6. 
Tiene un cabeza muy grande de 
hemendikan haraino arkakusoa korritzen
le tarda todo un año porlan antzeko 
gogorra, ni mailua le hace daño, y askoz 
merkego le sale trajea txapela baino."

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

7. 
Una mujer en Paris dicen que se ha vuelto loca 
porque tiene la nariz más arriba que la boca
y una mujer en Paris dicen que se ha vuelto loca 
porque tiene la nariz más arriba que la boca

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

TU ERES HONYARBI
Con la txapela en la mano como ser con las 
aristocracias saludamos a Honyarbi y a la 
virgen de Guadalupe y de rodillas te juro 
que si tuviera dinero encima del monte 
jaizkibel con letras de oro pondré un letrero 
diciendo… tu eres Honyarbi la más hermosa 
del mundo entero (2)

TXANTXIBIRIN Y MAS...

Txantxibirin, txantxibirin gabiltzanian 
Elorrioko kalian, hamalau atso tronpeta 
jotzen zazpi astoren gainian (2)

Astoak ziren txiki-txikiak, atsuak, berriz, 
kristonak!
Nola demontre konpontzen ziran zazpi 
astoren gainian (2)

Saltzen, saltzen, txakur txiki baten 
karameluak, está muy bien! esaten du 
konfiteroak (2)

Cuando vamos a Otxandiano karnabal 
egunian, me cagüen la mar, comeremos 
chocolate sonbreruaren gainian (2)

Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe cando vai pola ribeira (2) 
descalciña pola area parece unha rianxeira (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe cando vai para Rianxo (2) 
abarquiña que a trouxo era de pao de laranxo (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe quen a fixo moreniña (2) 
foi un raiño de sol que entrou pola ventaniña (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear (2)

Que tu eres el mar y yo soy la arena que ya 
no voy sola que el agua me lleva De babor, de 
babor a estribor de estribor a babor de proa a 
popa. De babor, de babor a estribor de estribor 
a babor de proa a popa.

Y le daba y le daba y le daba unos palos que la 
consolaba Y le daba y le daba y le dio unos 
palos que la consoló.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Viva la gente de Trueno, Viva la gente tronera, 
Viva todo aquel que diga: AUPA! Salga el sol 
por donde quiera.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Ahora que ya estamos solos, ahora que 
nadie nos ve, tomaremos un buen vino lo 
mismo hacía Matusalén.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Cada vez que te emborrachas Manuel, tú 
vienes en 
busca mía Manuel, ojala te emborracharas 
Manuel, todas las horas del día Manuel, hay 
Manuelito, Manuel hay Manuelito, Manuel

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)
 
Si no tienes un duro no te hace caso nadie 
rumbala rumbala rum (2)

En cambio si lo tienes amigos a millares 
rumbala rumbala rumba la rumba del 
cañon (2)

Uri uri ura quien a roto la pandereta. 
Uri uri ura quien la ha roto la pagará. (2)

San Sebastián tiene cosas que no tiene el 
mundo entero tiene playa, tiene Igueldo y el 
mejor barrio koxkero y el mejor barrio 
koxkero y el mejor barrio koxkero San 
Sebastián tiene cosas que no tiene el 
mundo entero
Tu no irás tu no irás a los toros de san 
sebastian Yo he de ir, yo he de ir a los toros 
de Valladolid

Adiós con el corazón, que con el alma no 
puedo. Al despedirme de ti, de 
sentimiento me muero.

Tú serás el bien de mi vida, tú serás el bien de 
mi alma, tú serás el pájaro pinto que alegre 
canta en la mañana.

No hay quien pueda, no hay quien pueda, 
con la gente marinera. Marinera, pescadora, 
no hay quien pueda, por ahora.

Si te quieres casar con las chicas de aquí, 
tienes que ir a buscar capital a Madrid, 
capital a Madrid, capital a Madrid, si te 
quieres casar con las chicas de aquí.

Adiós con el corazón, que con el alma no 
puedo. Al despedirme de ti, de 
sentimiento me muero.

Tú serás el bien de mi vida, tú serás el bien de 
mi alma, tú serás el pájaro pinto que alegre 
canta en la mañana.

Yo te daré, te daré niña hermosa te daré 
una cosa Una cosa que yo solo sé, Café!

Cuba, qué bonita es Cuba Donde las 
cubanas bailan el bayón (2) Mamá, yo quiero 
ir para bailar al son de allí (2)

Al compás del chachachá del chacachá del tren
¡Que gusto da viajar cuando se va en el tren! 
pués parece que el amor con su dulzón 
vaivén produce más calor que el chacachá 
del tren.

Desde Santurce a Bilbao vengo por toda la orilla, 
con la falda remangada luciendo la pantorrilla,
vengo deprisa y corriendo porque me 
oprime el corsé, voy gritando por las calles: 
¡Quien compra!
 
Sardinas frescué.
Mis sardinitas que ricas son son de 
Santurce las traigo yo (2)
La del primero me llama la del segundo 
también, la del tercero me dice: ¿a cuánto las 
vende usted? Si yo le digo que a cuatro, ella 
me dice que a tres, cojo la cesta y me marcho, 
¡Quien compra! sardinas frescué. Mis sardinitas 
que ricas son son de Santurce las traigo yo (2)

El vino que tiene Asunción, ni es blanco, ni es 
tinto, ni tiene color (2)
¡Asunción!, ¡Asunción! echa media de vino al 
porrón 2

Apaga luz Mariluz, apaga luz que yo no 
puedo vivir con tanta luz Los borrachos en 
el cementerio juegan al mus. (2)

Pobrecicos los borrachos que están en el 
camposanto (2)

que Dios los tenga en la gloria por haber 
bebido tanto

Apaga luz Mariluz, apaga luz que yo no 
puedo vivir con tanta luz Los borrachos 
en el cementerio juegan al mus.

Entre las angulitas había un pez gordo (2)
arrimamos el farol….
y era un mocordo así de grande y así de 
gordo (2)

Beti eskamak kentzen kentzen kentzen 
kentzen kentzen kentzen
Zer gera gu nor gera gu euskotarrak gera gu

A mí me gusta el pin, piribín, pin, pin, 
de la bota empinar, parabán, pan, pan, 
con el pin, piribín, pin, pin, 
con el pan, parabán, pan, pan, 
al que no le gusta el vino, es un animal, 
o no tiene un real.

Cuando yo me muera tengo ya dispuesto en 
el testamento que me han de enterrar (2) 
en una bodega, al pie de una cuba, con un 
grano de uva en el paladar (2)

A mí me gusta el pin, piribín, pin, pin, 
de la bota empinar, parabán, pan, pan, 
con el pin, piribín, pin, pin, 
con el pan, parabán, pan, pan, 
al que no le gusta el vino, es un animal, 
o no tiene un real.

Viva el vino del Riscal, del Riscal Es un vino 
superior, superior para cantar y bailar en 
unión 
viva San Adrian, San Adrian viva el buen 
humor
 
chitón que viene el sereno, chitón que viene 
cantando chitón que viene disiendo, las 12 en 
punto están dando

Borracho, borracho, borracho me llamaste 
borracho, borracho, borracho serás tu
Tan borracho eres tu como yo, que yo como 
tú, que tu como yo
Tan borracho eres tu como yo, que yo como 
tú, que somos los dos (2)

y esta sí que salió bien……

BERTSO BERRIYAK 
ONDARRABIARRAI JARRIYAK  
(1948)

1. 
Milla bederatzireun berrogeitazortzi, 
Donostiya'n regatak ditugu ikusi; 
ondarrabiatarrak ditugu nagusi, emen etorri 
dira bandera ta guzi.

2. 
Falta ziran Pasaia eta Donostiya, 
Gipuzkoa'tikan bat, ura Ondarrabiya; 
Bernardo Elduayen zutela patroia, bandera 
irabazi, ori dek sasoia!

3. 
Illaren bostian zan lendabizikua, ondarrabiar 
onek egin du naikua; Pedreña'k eziñ eutxi 
oien erasua; erriyuan ez gaude, hau da itxasua.

4. 
Ogei ta amar segundo estropada baten, 
Pedreña aundiyari dizkatela kentzen; 
alperrik da Oriyo Pasaia naiz. irten, 
Ondarrabi kanpeon Españiya'n aurten!

5. 
Castilla'tik etorri dira arrotuta, aiek 
añakorik·ez dala sinistuta; oraiñ bueltatu 
dira oso umilduta, kaskarreko ederra 
buruban artuta.

6. 
Bi urtian egondu dira gobernatzen, 
zortzireun milla pezta gafiera gastatzen; 
Ondarrabiya'k berriz -zein ezta arritzen?- 
amabost egun pasa ditu preparatzen.
 
7.
Orain bi urte ere -nork ez du goguan?- 
Espafii'ko txapeldun Pedreña zeguan; etorri 
zan onera arruen moduan, 
Ondarrabiya'rekin galdu egin zuan.

8. 
Ondarrabiya'k badu mutilla trebia, bost 
bandera oietan badauka partia; au bai dala 
erriyai fama ematia!
Pedreña'k izandu du orrekin kaltia.

9. 
Alperrikan dabiltza Pedreña ta Oriyo, 
Ondarrabiya'rentzat ez dute baliyo;
«Argi ikusi degu!,. alkatiak diyo 
ayuntamentutikan umil da seriyo.

10. 
Sagarzazu jaun orren poz eta atsegiña, 
guztiyen aita danez da gauza jakiña; 
Marina'ra joan giñan jendia nai aña, an 
berriz egiñ zuan itzaldi bikaña.

11. 
Gipuzkoa guztiyak arturikan parte, gaurko 
jai eder au antolatu dute; erriyak eta bandak, 
aguazil da alkate, arraunlariak ondo 
mereziya dute.

12. 
Amabigarren bertso onekin amaya, ez da 
iñoiz aztuko emen gaurko jaya; Euskalerri 
guztiyan entzuten da deya: Gora Gipuzkoa 
ta gora Ondarrabiya!! (2)

EL FERROCARRIL

Dicen que van a poner Ferrocarril a Laredo! 
Dicen que van a poner Ferrocarril a Laredo!
Para transportar carbón, Para transportar carbón 
Para transportar carbón, Pa calentar las mujeres

Pa calentar las mujeres ya no hace falta carbón! 
Pa calentar las mujeres ya no hace falta carbón! 
Se calientan ellas solas   Se calientan ellas solas 
Se calientan ellas solas   Viendo jugar al balón!

Viendo jugar al balón la mujer pierde el sentido 
Viendo jugar al balón la mujer pierde el sentido 
Y cuando chutan a palos   Y cuando chutan a 
palos   Y cuando chutan a palos    
Se ve que se la han metido

Dicen que se la han metido y no les falta razón! 
Dicen que se la han metido y no les falta razón!
Y al cabo de 9 meses   Y al cabo de 9 meses
y al cabo de 9 meses   Sale un nuevo jugador!

Sale 1 nuevo jugador Tan feo como su padre 
Sale 1 nuevo jugador Tan feo como su padre

Y si sale jugadora 
y si sale jugadora
y si sale jugadora 
TAN GUAPA COMO SU MADRE!

EH EUSKARAZ

Euskal Herrian euskaraz nahi dugu hitz eta 
jolas lan eta bizi euskaraz eta hortara goaz,
bada garaia noizbait dezagun guda hori gal 
edo irabaz. Zabal bideak eta aireak gure 
hizkuntzak har dezan arnas, bada garaia 
noizbait dezagun guda hori gal edo irabaz.

Euskal Herrian euskara hitz egiterik ez bada 
bota dezagun demokrazia zerri askara
geure arima hiltzen uzteko bezain 
odolgalduak ez gara. Hizkuntza gabe 
esaidazue nola irtengo naizen plazara, 
geure arima hiltzen uzteko bezain 
odolgalduak ez gara.

Euskal Herri euskalduna irabazteko eguna 
pazientzia erre aurretik behar duguna,
ez al dakizu euskara dela euskaldun egiten 
gaituena?
Zer Euskal Herri litzake bere hizkuntza ere 
galtzen duena?
Ez al dakizu euskara dela euskaldun egiten 
gaituena?
 

EPERRAK

Eperrak baditizü bere bi hegalak 
bai eta bürün gainin
kokarda eijer bat 
“zük ere balinbazünü 
gaztetarzün eijer bat 
neskatilen gogatzeko
bilo holli pollit bat”. (bis) 

Amorosak behar lüke 
izan lotsa gabe
gaiaz ebiltia ez üken herabe 
“egünaz ebiltia desohore leike 
txoriak ere oro
haier soz dirade” (Bis)

Ebili izan nüzü gaiaz eta beti 
eia atzamanen nianez lili eijer hori.
“Azkenian atzaman düt oi bena tristeki
lumarik eijerrena beitzaio erori”.(bis) 
Lalala.....

AITA SEMEAK

Aita-semeak tabernan daude, 
Ama-alabak jokoan. (2)

Berriz ikusi beharko dugu behi gizena auzoan, 
berriro ere ez da faltako trapu zaharrik kakoan.
Aita-semeak...

Eta lapurrek ohostu dute guk gendukana etxean, 
eta gu gaude erdi biluzik beti inoren menpean.
Aita-semeak...

Hondamendia gertatu zaigu gure etxean horrela, 
guztiok bizi nahi dugu vaina nola biziko bestela?
Aita-semeak...

Geurea dugu erru guztia, geurea dugu osoan, 
ez inori ba errua bota Euskal Herria hiltzean.
Aita-semeak...

Baina gaztea naiz eta daukat etorkizuna eskuan, 
ez zaigu hilko Euskal Herria ni bizi naizen artean.
Aita-semeak... 

TXORIA TXORI

Hegoak ebaki banizkio neria izango zen, 
ez zuen aldegingo (2)

Bainan honela ez zen gehiago txoria izango 
(2)

Eta nik... txoria nuen maite. (2) 

La la la...
Bainan honela…
 

ARABAN BAGARE

Araban bagare, Gipuzkun bagera, 
Xiberun bagire ta Bizkaian bagara (2) 
baita ere Lapurdi ta Nafarran

Guztiok gara euskaldun, guztiok anaiak gara 
nahiz eta hitzez berdin ez, bat bera dugu 
hizkera (2)

Araban…

Herri bat dugu osatzen eta gure zabarkeriz 
ez daigun utzi hondatzen

Bagare, bagera, bagire, bagara
 euskera azkartzeko, oraintxe dugu aukera. 
(2)

Araban…

ALA KINKIRI ALA KUNKURU

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako dama gazteak ez 
dira moja sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako gizon gazteak ez 
dira fraile sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako gazte guztiak 
ezkontzan dira sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

JAI JAI

Behin batean Loiolan erromeria zan, 
hantxen ikusi nuen neskatxa bat plazan; 
txoria baino ere arinago dantzan; 
huraxe bai polita, han politik bazan!

Esan nion desio senti nuen gisan, 
harekin hizketa bat nahi nuela izan; 
erantzun zidan ezik atsegin har nezan, 
adituko zidala zer nahi nion esan

Arkitu ginanean inor gabe jiran, 
koloreak gorritu arazi zizkidan; 
kontatuko dizuet guztia segidan,
zer esan nion eta nola erantzun zidan.

"Dama polita zara, polita guztiz, ai! 
baina halare zaude oraindik ezkongai,
 
ezkon gaitezen biok! esan zaidazu bai!"
"Ni zurekin ezkondu? Ni zurekin? Ja-jai!"

LORETXOA

Mendian lar artean aurkitzen da loretxo bat 
aurrean umetxo bat loretxoari begira.

Loreak esan nahi dio “Umetxo, aska nazazu, 
jaio naiz libre izateko eta ez loturik egoteko”.

Umetxoak ikusirik lorea ezin bizirik 
arantzak kendu nahi dizkio bizi berri bat 
eman,

orduan izango baitu indarra eta kemena 
orduan emango baitu ugari bere fruitua. (2)

XALBADORREN HERIOTZEAN

Adiskide bat bazen orotan bihotzbera 
poesiaren hegoek, sentimenduzko bertsoek 
antzaldatzen zutena,
plazetako kantari bakardadez josia, 
hitzen lihoa iruten
bere barnean irauten oinazez ikasia. (2)

Non hago, zer larretan Urepeleko artzaina 
mendi hegaletan gora 
oroitzapen den gerora
ihesetan joan hintzana... (2)

Hesia urraturik libratu huen kanta, 
lotura guztietatik, gorputzaren mugetatik
aske sentitu nahirik,
azken hatsa huela bertsorik sakonena,
inoiz esan ezin diren
estalitako egien oihurik bortitzena. (2)
Non hago, zer larretan...

AITORREN HIZKUNTZ ZAHARRA

Aitorren hizkuntz zaharra nahi degu zabaldu 
munduaren aurrean gizonki azaldu, 
baldin gure zainetan odolik badegu
euskaldunak euskeraz hitz egin behar degu.

Zein hizkuntza ederra euskera guria 
inun ez det aurkitzen beste bat hobia 
usai goxodun hizkuntz txukun ta argia, 
biraorikan ez duan hizketa garbia

Gora euskara maite zoragarriena 
euskaldunen artean maitagarriena.
Munduan sortu zanik hizkuntzik zaharrena, 
gora ta gora euskaldunak eta gure euskara. 
(2)
 

BALDORBA

Ezkil gabeko elizen 
eremu emankorra, 
giza murzuriko 
zure ardientzat.

Oi Baldorba! 
eguzki eta haize idor;
mahats-ardo ibai, 
galbumarena.

Lur gorri, harri landu, 
mailu eta xixelaren kantu.
Gitarrazko alakiketan 
Armeniako kanun ahots 
urratuan.

Oi Baldorba! 
esazu nor zen bidetik
baztertu zintuen madarikatua!

Zure irriño erromanikoa 
erdi izoztu eta leloturik 
utzi zuen madarikatuaren 
izena nahi dut.

Oi Baldorba! 
ezazu nor zen bidetik
baztertu zintuen madarikatua!

Oi Baldorba! 
zutaz oroit eta 
zuri nagozu.

Kantu bat laburra da eta 
pentsa zuk,
esaten ez dizudan hartaz.

Oi Baldorba! 
esazu nor zen bidetik
baztertu zintuen 
madarikatua.

AMAK EZKONDU NINDUEN

Amak ezkondu ninduen, 
hamabost urtekin, (2)
senarrak bazituen larogei berakin, 
eta ni, neskatila gaztea,
agure zaharrakin (2)

Ama, zertarako dut nik 
agure zahar hori? (2) 
hartu ta leihotikan 
jaurti behar dut nik,
ai ene! ene leihotikan 
jaurti behar dut nik (2)
 
"Neska, hago isilikan, 
aberatsa dun hori, (2) 
pazientziz pasa hitzan 
urte bat edo bi,
hori hilez geroztikan 
biziko haiz ongi." (2)

Deabruak daramala 
interesatua, (2)
hau baino nahiago dut 
adin berekoa
ai ene! hogei bat urteko 
gazte loratua (2)

BEGIAK PARREZ PARRE

Begiak parrez parrez 
bihotza negarrez (2)
Halaxe joaten nintzan, maitia, 
zugandik dolorez. (2)

Ama zuriak neri 
parian pasata (2)
Ez dit agurrik egin, maitia, 
burua jirata. (2)

Ama zuriak neri 
ez agur egiteko (2)
Zer palazio dauka, maitia, 
zuri emateko. (2)

Palazio eder bat 
haitzaren gañian (2)
Ez da euririk sartzen, maitia, 
ateri denian,
Ez da haizerik sartzen, maitia,
ez dabilenian.

OI AMA ESKUAL HERRI

Anai etxen da ezküntü 
bükatü niz oain joaitera 
ene opilaren egitera 
Pariserat banüazü

Oi ama Eskual Herri goxua 
zutandik urrun triste banüa 
adios gaixo etxen dena 
adios Xiberua. (bis)

Pariseko bizitzia 
lan kostüzüriaz bagiazü
bena berantzen zütadazü 
zure berriz ikustia.

Oi ama Eskual Herria...
 

AZKEN DANTZA

U u u u ...

Azken dantza hau, Maitia, zurekin… 
Nahi zintuzket Ereman nerekin… 
Bainan gaurko xedia Ezin daike betia!...
Badakit, nik ere, Bihar dela joaitia!...

Bego pena hau! Itzuliren naiz 
Bai! Berriz Euskal Herrirat! 
Bego urte hau! Etorriko naiz 
Betikotz zure ondorat!...

Azken dantza hau, Ez da sekulako… 
Zin egina dut, Zin egin betiko,
Hemen, gure lurrean Bizi behar dudala!
Hori ez bada, Hil hotz jar nadila!...

Bego… 
U u u u …
adios gaixo etxen dena 
adios Xiberua.

EL QUE HAYA NACIDO 
EN ENERO...

El que haya nacido en enero que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

El que haya nacido en febrero que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en marzo que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en abril que se ponga de 
pié (2) Que alce la copa llena de vino y beba 
hasta el final Final-final, borracho vete a 
dormir

El que haya nacido en mayo que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en junio que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en julio que se ponga de 
pié (2) Que alce la copa llena de vino y beba 
hasta el final Final-final, borracho vete a 
dormir

El que haya nacido en agosto que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

El que haya nacido en septiembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en octubre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en noviembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en diciembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en pelotas que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

SOMOS LAS NADADORAS

Somos las nadadoras que venimos de alta 
mar Vamos de puerto en puerto y no 
cesamos de nadar

Y el agua está fresquibiribiri- fresquibiribiri- 
fresquibiribiri Por culpa del solibiribiri- 
solibiribiri- solibiribiri
Venimos de alta mar…….

Braza, espalda, mariposa, buceo….

AGUR JAUNAK

Agur Jaunak 
Jaunak agur, 
agur t'erdi 
Danak Jainkoak 

eiñak gire
zuek eta 
bai gu ere.

Agur Jaunak, agur,
agur t'erdi, 
hemen gera, 
Agur Jaunak.
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IXIL IXILIK DAGO
 
Ixil ixilik dago, kaia barrenian 
ontzi xuri polit bat uraren gainean (2)

Goizeko ordu bietan esnatutzen gara 
arrantzaleak beti joateko urrutira. 
Pasatzen nintzanean zure leihopetik 
negarra irteten zait begi bietatik (2)
 
Zergaitik (5) negar egin?
Zeruan izarra dago itsaso aldetik (2) 

Bat, bat, bat, bart parrandan ibili. (2) 
  
Bi, bi, bi, ez naiz ondo ibili. (2)

Hiru, hiru, hiru, kolkoa bete diru. (2) 

Lau, lau, lau, xardina bakalau.
Anteron txamarrotia, Frankoren bibotia 
Haretxek ez dauka, ez dauka,
preso Euskal Herria. (2) 

Hau dek, hau dek, hau dek umorea,
kontsolatzeko, kontsolatzeko, euskaldun jendia 
Kalean gora, kalean behera, kalian gora zezena. 

ai, ai, ai, ai

kalean gora, kalean behera, kalean gora zezena.
Kalean gora, kalean behera, kalean gora, kalean 
behera, kalean gora, kalean behera, kalean gora 
zezena. (2 )

MARITXU NORA ZOAZ

Maritxu nora zoaz eder galant hori? 
Iturrira Bartolo nahi badezu etorri 
Iturrian zer dago? Ardotxo txuria 
Biok edango degu nahi degun guztia.

Maritxu, zuregana biltzen naizenean, 
poza nabaritzen det nere barrenean 
Bartolo, nik ere det atsegin hartutzen 
ur bila noanean banauzu laguntzen

Maritxu, lagunduko dizut gaur mendira, 
ur fresko eder bila hango iturrira.
Iturri eder hortan dagon ur garbiak, 
Bartolo, alaituko dizkizu begiak.

Maritxu, nere aurrez ez jarri serio 
zuri dizudalako zenbait amorio. 
Par irri gozozkoa egiten badezu 
bihotza atseginez betetzen didazu.

Maritxu, baldin asmo badezu ezkontzea, 
lendabiziko nitaz oroitu zaitea.
Zure mende jartzen naiz denbora guziko, 
Bartolorekin gaizki ez zera biziko.

JOXE MIGELEN BATELA

1. 
Dijo el sabio Salomón, 
hay celos que al hombre matan, 
celos que al hombre arrebatan
la dicha del corazón.
Sin celos no puede haber amor 
firme y verdadero, 
al hombre que tú más quieras 
pídele celos, mujer.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

2. 
Tengo celos del viento, 
celos de la pura brisa, 
celos de cualquier sonrisa, 
celos de tus pensamientos, 
celos del blando sillón,
donde tu cuerpo reposa, 
tengo celos de la rosa 
que engalana tu balcón.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

3. 
Tuvo su fuerza Sansón 
en la punta del cabello, 
en la joroba el camello, 
en las garras el león, 
en la cola el tiburón, 
el cocodrilo en el rabo,
las mujeres en el Moño, 
y yo en la punta del n...

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdel
4. 
Con su primito Ramón, 
la planchadora María, 
se fueron a merendar bajo los pinos de Ulía,
y le dio una indigestión que la tuvo muy malita: 
un niño con la carita muy parecida a Ramón.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

5. 
Nunca meriendes mujer, 
bajo los pinos de Ulía, 
pues te puede suceder lo mismo 
que a la María. 
Que ya dijo Salomón que el salchichón 
y el cariño, amás de una indigestión 
pueden producir un niño.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

6. 
Tiene un cabeza muy grande de 
hemendikan haraino arkakusoa korritzen
le tarda todo un año porlan antzeko 
gogorra, ni mailua le hace daño, y askoz 
merkego le sale trajea txapela baino."

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

7. 
Una mujer en Paris dicen que se ha vuelto loca 
porque tiene la nariz más arriba que la boca
y una mujer en Paris dicen que se ha vuelto loca 
porque tiene la nariz más arriba que la boca

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

TU ERES HONYARBI
Con la txapela en la mano como ser con las 
aristocracias saludamos a Honyarbi y a la 
virgen de Guadalupe y de rodillas te juro 
que si tuviera dinero encima del monte 
jaizkibel con letras de oro pondré un letrero 
diciendo… tu eres Honyarbi la más hermosa 
del mundo entero (2)

TXANTXIBIRIN Y MAS...

Txantxibirin, txantxibirin gabiltzanian 
Elorrioko kalian, hamalau atso tronpeta 
jotzen zazpi astoren gainian (2)

Astoak ziren txiki-txikiak, atsuak, berriz, 
kristonak!
Nola demontre konpontzen ziran zazpi 
astoren gainian (2)

Saltzen, saltzen, txakur txiki baten 
karameluak, está muy bien! esaten du 
konfiteroak (2)

Cuando vamos a Otxandiano karnabal 
egunian, me cagüen la mar, comeremos 
chocolate sonbreruaren gainian (2)

Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe cando vai pola ribeira (2) 
descalciña pola area parece unha rianxeira (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe cando vai para Rianxo (2) 
abarquiña que a trouxo era de pao de laranxo (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe quen a fixo moreniña (2) 
foi un raiño de sol que entrou pola ventaniña (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear (2)

Que tu eres el mar y yo soy la arena que ya 
no voy sola que el agua me lleva De babor, de 
babor a estribor de estribor a babor de proa a 
popa. De babor, de babor a estribor de estribor 
a babor de proa a popa.

Y le daba y le daba y le daba unos palos que la 
consolaba Y le daba y le daba y le dio unos 
palos que la consoló.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Viva la gente de Trueno, Viva la gente tronera, 
Viva todo aquel que diga: AUPA! Salga el sol 
por donde quiera.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Ahora que ya estamos solos, ahora que 
nadie nos ve, tomaremos un buen vino lo 
mismo hacía Matusalén.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Cada vez que te emborrachas Manuel, tú 
vienes en 
busca mía Manuel, ojala te emborracharas 
Manuel, todas las horas del día Manuel, hay 
Manuelito, Manuel hay Manuelito, Manuel

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)
 
Si no tienes un duro no te hace caso nadie 
rumbala rumbala rum (2)

En cambio si lo tienes amigos a millares 
rumbala rumbala rumba la rumba del 
cañon (2)

Uri uri ura quien a roto la pandereta. 
Uri uri ura quien la ha roto la pagará. (2)

San Sebastián tiene cosas que no tiene el 
mundo entero tiene playa, tiene Igueldo y el 
mejor barrio koxkero y el mejor barrio 
koxkero y el mejor barrio koxkero San 
Sebastián tiene cosas que no tiene el 
mundo entero
Tu no irás tu no irás a los toros de san 
sebastian Yo he de ir, yo he de ir a los toros 
de Valladolid

Adiós con el corazón, que con el alma no 
puedo. Al despedirme de ti, de 
sentimiento me muero.

Tú serás el bien de mi vida, tú serás el bien de 
mi alma, tú serás el pájaro pinto que alegre 
canta en la mañana.

No hay quien pueda, no hay quien pueda, 
con la gente marinera. Marinera, pescadora, 
no hay quien pueda, por ahora.

Si te quieres casar con las chicas de aquí, 
tienes que ir a buscar capital a Madrid, 
capital a Madrid, capital a Madrid, si te 
quieres casar con las chicas de aquí.

Adiós con el corazón, que con el alma no 
puedo. Al despedirme de ti, de 
sentimiento me muero.

Tú serás el bien de mi vida, tú serás el bien de 
mi alma, tú serás el pájaro pinto que alegre 
canta en la mañana.

Yo te daré, te daré niña hermosa te daré 
una cosa Una cosa que yo solo sé, Café!

Cuba, qué bonita es Cuba Donde las 
cubanas bailan el bayón (2) Mamá, yo quiero 
ir para bailar al son de allí (2)

Al compás del chachachá del chacachá del tren
¡Que gusto da viajar cuando se va en el tren! 
pués parece que el amor con su dulzón 
vaivén produce más calor que el chacachá 
del tren.

Desde Santurce a Bilbao vengo por toda la orilla, 
con la falda remangada luciendo la pantorrilla,
vengo deprisa y corriendo porque me 
oprime el corsé, voy gritando por las calles: 
¡Quien compra!
 
Sardinas frescué.
Mis sardinitas que ricas son son de 
Santurce las traigo yo (2)
La del primero me llama la del segundo 
también, la del tercero me dice: ¿a cuánto las 
vende usted? Si yo le digo que a cuatro, ella 
me dice que a tres, cojo la cesta y me marcho, 
¡Quien compra! sardinas frescué. Mis sardinitas 
que ricas son son de Santurce las traigo yo (2)

El vino que tiene Asunción, ni es blanco, ni es 
tinto, ni tiene color (2)
¡Asunción!, ¡Asunción! echa media de vino al 
porrón 2

Apaga luz Mariluz, apaga luz que yo no 
puedo vivir con tanta luz Los borrachos en 
el cementerio juegan al mus. (2)

Pobrecicos los borrachos que están en el 
camposanto (2)

que Dios los tenga en la gloria por haber 
bebido tanto

Apaga luz Mariluz, apaga luz que yo no 
puedo vivir con tanta luz Los borrachos 
en el cementerio juegan al mus.

Entre las angulitas había un pez gordo (2)
arrimamos el farol….
y era un mocordo así de grande y así de 
gordo (2)

Beti eskamak kentzen kentzen kentzen 
kentzen kentzen kentzen
Zer gera gu nor gera gu euskotarrak gera gu

A mí me gusta el pin, piribín, pin, pin, 
de la bota empinar, parabán, pan, pan, 
con el pin, piribín, pin, pin, 
con el pan, parabán, pan, pan, 
al que no le gusta el vino, es un animal, 
o no tiene un real.

Cuando yo me muera tengo ya dispuesto en 
el testamento que me han de enterrar (2) 
en una bodega, al pie de una cuba, con un 
grano de uva en el paladar (2)

A mí me gusta el pin, piribín, pin, pin, 
de la bota empinar, parabán, pan, pan, 
con el pin, piribín, pin, pin, 
con el pan, parabán, pan, pan, 
al que no le gusta el vino, es un animal, 
o no tiene un real.

Viva el vino del Riscal, del Riscal Es un vino 
superior, superior para cantar y bailar en 
unión 
viva San Adrian, San Adrian viva el buen 
humor
 
chitón que viene el sereno, chitón que viene 
cantando chitón que viene disiendo, las 12 en 
punto están dando

Borracho, borracho, borracho me llamaste 
borracho, borracho, borracho serás tu
Tan borracho eres tu como yo, que yo como 
tú, que tu como yo
Tan borracho eres tu como yo, que yo como 
tú, que somos los dos (2)

y esta sí que salió bien……

BERTSO BERRIYAK 
ONDARRABIARRAI JARRIYAK  
(1948)

1. 
Milla bederatzireun berrogeitazortzi, 
Donostiya'n regatak ditugu ikusi; 
ondarrabiatarrak ditugu nagusi, emen etorri 
dira bandera ta guzi.

2. 
Falta ziran Pasaia eta Donostiya, 
Gipuzkoa'tikan bat, ura Ondarrabiya; 
Bernardo Elduayen zutela patroia, bandera 
irabazi, ori dek sasoia!

3. 
Illaren bostian zan lendabizikua, ondarrabiar 
onek egin du naikua; Pedreña'k eziñ eutxi 
oien erasua; erriyuan ez gaude, hau da itxasua.

4. 
Ogei ta amar segundo estropada baten, 
Pedreña aundiyari dizkatela kentzen; 
alperrik da Oriyo Pasaia naiz. irten, 
Ondarrabi kanpeon Españiya'n aurten!

5. 
Castilla'tik etorri dira arrotuta, aiek 
añakorik·ez dala sinistuta; oraiñ bueltatu 
dira oso umilduta, kaskarreko ederra 
buruban artuta.

6. 
Bi urtian egondu dira gobernatzen, 
zortzireun milla pezta gafiera gastatzen; 
Ondarrabiya'k berriz -zein ezta arritzen?- 
amabost egun pasa ditu preparatzen.
 
7.
Orain bi urte ere -nork ez du goguan?- 
Espafii'ko txapeldun Pedreña zeguan; etorri 
zan onera arruen moduan, 
Ondarrabiya'rekin galdu egin zuan.

8. 
Ondarrabiya'k badu mutilla trebia, bost 
bandera oietan badauka partia; au bai dala 
erriyai fama ematia!
Pedreña'k izandu du orrekin kaltia.

9. 
Alperrikan dabiltza Pedreña ta Oriyo, 
Ondarrabiya'rentzat ez dute baliyo;
«Argi ikusi degu!,. alkatiak diyo 
ayuntamentutikan umil da seriyo.

10. 
Sagarzazu jaun orren poz eta atsegiña, 
guztiyen aita danez da gauza jakiña; 
Marina'ra joan giñan jendia nai aña, an 
berriz egiñ zuan itzaldi bikaña.

11. 
Gipuzkoa guztiyak arturikan parte, gaurko 
jai eder au antolatu dute; erriyak eta bandak, 
aguazil da alkate, arraunlariak ondo 
mereziya dute.

12. 
Amabigarren bertso onekin amaya, ez da 
iñoiz aztuko emen gaurko jaya; Euskalerri 
guztiyan entzuten da deya: Gora Gipuzkoa 
ta gora Ondarrabiya!! (2)

EL FERROCARRIL

Dicen que van a poner Ferrocarril a Laredo! 
Dicen que van a poner Ferrocarril a Laredo!
Para transportar carbón, Para transportar carbón 
Para transportar carbón, Pa calentar las mujeres

Pa calentar las mujeres ya no hace falta carbón! 
Pa calentar las mujeres ya no hace falta carbón! 
Se calientan ellas solas   Se calientan ellas solas 
Se calientan ellas solas   Viendo jugar al balón!

Viendo jugar al balón la mujer pierde el sentido 
Viendo jugar al balón la mujer pierde el sentido 
Y cuando chutan a palos   Y cuando chutan a 
palos   Y cuando chutan a palos    
Se ve que se la han metido

Dicen que se la han metido y no les falta razón! 
Dicen que se la han metido y no les falta razón!
Y al cabo de 9 meses   Y al cabo de 9 meses
y al cabo de 9 meses   Sale un nuevo jugador!

Sale 1 nuevo jugador Tan feo como su padre 
Sale 1 nuevo jugador Tan feo como su padre

Y si sale jugadora 
y si sale jugadora
y si sale jugadora 
TAN GUAPA COMO SU MADRE!

EH EUSKARAZ

Euskal Herrian euskaraz nahi dugu hitz eta 
jolas lan eta bizi euskaraz eta hortara goaz,
bada garaia noizbait dezagun guda hori gal 
edo irabaz. Zabal bideak eta aireak gure 
hizkuntzak har dezan arnas, bada garaia 
noizbait dezagun guda hori gal edo irabaz.

Euskal Herrian euskara hitz egiterik ez bada 
bota dezagun demokrazia zerri askara
geure arima hiltzen uzteko bezain 
odolgalduak ez gara. Hizkuntza gabe 
esaidazue nola irtengo naizen plazara, 
geure arima hiltzen uzteko bezain 
odolgalduak ez gara.

Euskal Herri euskalduna irabazteko eguna 
pazientzia erre aurretik behar duguna,
ez al dakizu euskara dela euskaldun egiten 
gaituena?
Zer Euskal Herri litzake bere hizkuntza ere 
galtzen duena?
Ez al dakizu euskara dela euskaldun egiten 
gaituena?
 

EPERRAK

Eperrak baditizü bere bi hegalak 
bai eta bürün gainin
kokarda eijer bat 
“zük ere balinbazünü 
gaztetarzün eijer bat 
neskatilen gogatzeko
bilo holli pollit bat”. (bis) 

Amorosak behar lüke 
izan lotsa gabe
gaiaz ebiltia ez üken herabe 
“egünaz ebiltia desohore leike 
txoriak ere oro
haier soz dirade” (Bis)

Ebili izan nüzü gaiaz eta beti 
eia atzamanen nianez lili eijer hori.
“Azkenian atzaman düt oi bena tristeki
lumarik eijerrena beitzaio erori”.(bis) 
Lalala.....

AITA SEMEAK

Aita-semeak tabernan daude, 
Ama-alabak jokoan. (2)

Berriz ikusi beharko dugu behi gizena auzoan, 
berriro ere ez da faltako trapu zaharrik kakoan.
Aita-semeak...

Eta lapurrek ohostu dute guk gendukana etxean, 
eta gu gaude erdi biluzik beti inoren menpean.
Aita-semeak...

Hondamendia gertatu zaigu gure etxean horrela, 
guztiok bizi nahi dugu vaina nola biziko bestela?
Aita-semeak...

Geurea dugu erru guztia, geurea dugu osoan, 
ez inori ba errua bota Euskal Herria hiltzean.
Aita-semeak...

Baina gaztea naiz eta daukat etorkizuna eskuan, 
ez zaigu hilko Euskal Herria ni bizi naizen artean.
Aita-semeak... 

TXORIA TXORI

Hegoak ebaki banizkio neria izango zen, 
ez zuen aldegingo (2)

Bainan honela ez zen gehiago txoria izango 
(2)

Eta nik... txoria nuen maite. (2) 

La la la...
Bainan honela…
 

ARABAN BAGARE

Araban bagare, Gipuzkun bagera, 
Xiberun bagire ta Bizkaian bagara (2) 
baita ere Lapurdi ta Nafarran

Guztiok gara euskaldun, guztiok anaiak gara 
nahiz eta hitzez berdin ez, bat bera dugu 
hizkera (2)

Araban…

Herri bat dugu osatzen eta gure zabarkeriz 
ez daigun utzi hondatzen

Bagare, bagera, bagire, bagara
 euskera azkartzeko, oraintxe dugu aukera. 
(2)

Araban…

ALA KINKIRI ALA KUNKURU

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako dama gazteak ez 
dira moja sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako gizon gazteak ez 
dira fraile sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako gazte guztiak 
ezkontzan dira sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

JAI JAI

Behin batean Loiolan erromeria zan, 
hantxen ikusi nuen neskatxa bat plazan; 
txoria baino ere arinago dantzan; 
huraxe bai polita, han politik bazan!

Esan nion desio senti nuen gisan, 
harekin hizketa bat nahi nuela izan; 
erantzun zidan ezik atsegin har nezan, 
adituko zidala zer nahi nion esan

Arkitu ginanean inor gabe jiran, 
koloreak gorritu arazi zizkidan; 
kontatuko dizuet guztia segidan,
zer esan nion eta nola erantzun zidan.

"Dama polita zara, polita guztiz, ai! 
baina halare zaude oraindik ezkongai,
 
ezkon gaitezen biok! esan zaidazu bai!"
"Ni zurekin ezkondu? Ni zurekin? Ja-jai!"

LORETXOA

Mendian lar artean aurkitzen da loretxo bat 
aurrean umetxo bat loretxoari begira.

Loreak esan nahi dio “Umetxo, aska nazazu, 
jaio naiz libre izateko eta ez loturik egoteko”.

Umetxoak ikusirik lorea ezin bizirik 
arantzak kendu nahi dizkio bizi berri bat 
eman,

orduan izango baitu indarra eta kemena 
orduan emango baitu ugari bere fruitua. (2)

XALBADORREN HERIOTZEAN

Adiskide bat bazen orotan bihotzbera 
poesiaren hegoek, sentimenduzko bertsoek 
antzaldatzen zutena,
plazetako kantari bakardadez josia, 
hitzen lihoa iruten
bere barnean irauten oinazez ikasia. (2)

Non hago, zer larretan Urepeleko artzaina 
mendi hegaletan gora 
oroitzapen den gerora
ihesetan joan hintzana... (2)

Hesia urraturik libratu huen kanta, 
lotura guztietatik, gorputzaren mugetatik
aske sentitu nahirik,
azken hatsa huela bertsorik sakonena,
inoiz esan ezin diren
estalitako egien oihurik bortitzena. (2)
Non hago, zer larretan...

AITORREN HIZKUNTZ ZAHARRA

Aitorren hizkuntz zaharra nahi degu zabaldu 
munduaren aurrean gizonki azaldu, 
baldin gure zainetan odolik badegu
euskaldunak euskeraz hitz egin behar degu.

Zein hizkuntza ederra euskera guria 
inun ez det aurkitzen beste bat hobia 
usai goxodun hizkuntz txukun ta argia, 
biraorikan ez duan hizketa garbia

Gora euskara maite zoragarriena 
euskaldunen artean maitagarriena.
Munduan sortu zanik hizkuntzik zaharrena, 
gora ta gora euskaldunak eta gure euskara. 
(2)
 

BALDORBA

Ezkil gabeko elizen 
eremu emankorra, 
giza murzuriko 
zure ardientzat.

Oi Baldorba! 
eguzki eta haize idor;
mahats-ardo ibai, 
galbumarena.

Lur gorri, harri landu, 
mailu eta xixelaren kantu.
Gitarrazko alakiketan 
Armeniako kanun ahots 
urratuan.

Oi Baldorba! 
esazu nor zen bidetik
baztertu zintuen madarikatua!

Zure irriño erromanikoa 
erdi izoztu eta leloturik 
utzi zuen madarikatuaren 
izena nahi dut.

Oi Baldorba! 
ezazu nor zen bidetik
baztertu zintuen madarikatua!

Oi Baldorba! 
zutaz oroit eta 
zuri nagozu.

Kantu bat laburra da eta 
pentsa zuk,
esaten ez dizudan hartaz.

Oi Baldorba! 
esazu nor zen bidetik
baztertu zintuen 
madarikatua.

AMAK EZKONDU NINDUEN

Amak ezkondu ninduen, 
hamabost urtekin, (2)
senarrak bazituen larogei berakin, 
eta ni, neskatila gaztea,
agure zaharrakin (2)

Ama, zertarako dut nik 
agure zahar hori? (2) 
hartu ta leihotikan 
jaurti behar dut nik,
ai ene! ene leihotikan 
jaurti behar dut nik (2)
 
"Neska, hago isilikan, 
aberatsa dun hori, (2) 
pazientziz pasa hitzan 
urte bat edo bi,
hori hilez geroztikan 
biziko haiz ongi." (2)

Deabruak daramala 
interesatua, (2)
hau baino nahiago dut 
adin berekoa
ai ene! hogei bat urteko 
gazte loratua (2)

BEGIAK PARREZ PARRE

Begiak parrez parrez 
bihotza negarrez (2)
Halaxe joaten nintzan, maitia, 
zugandik dolorez. (2)

Ama zuriak neri 
parian pasata (2)
Ez dit agurrik egin, maitia, 
burua jirata. (2)

Ama zuriak neri 
ez agur egiteko (2)
Zer palazio dauka, maitia, 
zuri emateko. (2)

Palazio eder bat 
haitzaren gañian (2)
Ez da euririk sartzen, maitia, 
ateri denian,
Ez da haizerik sartzen, maitia,
ez dabilenian.

OI AMA ESKUAL HERRI

Anai etxen da ezküntü 
bükatü niz oain joaitera 
ene opilaren egitera 
Pariserat banüazü

Oi ama Eskual Herri goxua 
zutandik urrun triste banüa 
adios gaixo etxen dena 
adios Xiberua. (bis)

Pariseko bizitzia 
lan kostüzüriaz bagiazü
bena berantzen zütadazü 
zure berriz ikustia.

Oi ama Eskual Herria...
 

AZKEN DANTZA

U u u u ...

Azken dantza hau, Maitia, zurekin… 
Nahi zintuzket Ereman nerekin… 
Bainan gaurko xedia Ezin daike betia!...
Badakit, nik ere, Bihar dela joaitia!...

Bego pena hau! Itzuliren naiz 
Bai! Berriz Euskal Herrirat! 
Bego urte hau! Etorriko naiz 
Betikotz zure ondorat!...

Azken dantza hau, Ez da sekulako… 
Zin egina dut, Zin egin betiko,
Hemen, gure lurrean Bizi behar dudala!
Hori ez bada, Hil hotz jar nadila!...

Bego… 
U u u u …
adios gaixo etxen dena 
adios Xiberua.

EL QUE HAYA NACIDO 
EN ENERO...

El que haya nacido en enero que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

El que haya nacido en febrero que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en marzo que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en abril que se ponga de 
pié (2) Que alce la copa llena de vino y beba 
hasta el final Final-final, borracho vete a 
dormir

El que haya nacido en mayo que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en junio que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en julio que se ponga de 
pié (2) Que alce la copa llena de vino y beba 
hasta el final Final-final, borracho vete a 
dormir

El que haya nacido en agosto que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

El que haya nacido en septiembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en octubre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en noviembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en diciembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en pelotas que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

SOMOS LAS NADADORAS

Somos las nadadoras que venimos de alta 
mar Vamos de puerto en puerto y no 
cesamos de nadar

Y el agua está fresquibiribiri- fresquibiribiri- 
fresquibiribiri Por culpa del solibiribiri- 
solibiribiri- solibiribiri
Venimos de alta mar…….

Braza, espalda, mariposa, buceo….

AGUR JAUNAK

Agur Jaunak 
Jaunak agur, 
agur t'erdi 
Danak Jainkoak 

eiñak gire
zuek eta 
bai gu ere.

Agur Jaunak, agur,
agur t'erdi, 
hemen gera, 
Agur Jaunak.
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IXIL IXILIK DAGO
 
Ixil ixilik dago, kaia barrenian 
ontzi xuri polit bat uraren gainean (2)

Goizeko ordu bietan esnatutzen gara 
arrantzaleak beti joateko urrutira. 
Pasatzen nintzanean zure leihopetik 
negarra irteten zait begi bietatik (2)
 
Zergaitik (5) negar egin?
Zeruan izarra dago itsaso aldetik (2) 

Bat, bat, bat, bart parrandan ibili. (2) 
  
Bi, bi, bi, ez naiz ondo ibili. (2)

Hiru, hiru, hiru, kolkoa bete diru. (2) 

Lau, lau, lau, xardina bakalau.
Anteron txamarrotia, Frankoren bibotia 
Haretxek ez dauka, ez dauka,
preso Euskal Herria. (2) 

Hau dek, hau dek, hau dek umorea,
kontsolatzeko, kontsolatzeko, euskaldun jendia 
Kalean gora, kalean behera, kalian gora zezena. 

ai, ai, ai, ai

kalean gora, kalean behera, kalean gora zezena.
Kalean gora, kalean behera, kalean gora, kalean 
behera, kalean gora, kalean behera, kalean gora 
zezena. (2 )

MARITXU NORA ZOAZ

Maritxu nora zoaz eder galant hori? 
Iturrira Bartolo nahi badezu etorri 
Iturrian zer dago? Ardotxo txuria 
Biok edango degu nahi degun guztia.

Maritxu, zuregana biltzen naizenean, 
poza nabaritzen det nere barrenean 
Bartolo, nik ere det atsegin hartutzen 
ur bila noanean banauzu laguntzen

Maritxu, lagunduko dizut gaur mendira, 
ur fresko eder bila hango iturrira.
Iturri eder hortan dagon ur garbiak, 
Bartolo, alaituko dizkizu begiak.

Maritxu, nere aurrez ez jarri serio 
zuri dizudalako zenbait amorio. 
Par irri gozozkoa egiten badezu 
bihotza atseginez betetzen didazu.

Maritxu, baldin asmo badezu ezkontzea, 
lendabiziko nitaz oroitu zaitea.
Zure mende jartzen naiz denbora guziko, 
Bartolorekin gaizki ez zera biziko.

JOXE MIGELEN BATELA

1. 
Dijo el sabio Salomón, 
hay celos que al hombre matan, 
celos que al hombre arrebatan
la dicha del corazón.
Sin celos no puede haber amor 
firme y verdadero, 
al hombre que tú más quieras 
pídele celos, mujer.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

2. 
Tengo celos del viento, 
celos de la pura brisa, 
celos de cualquier sonrisa, 
celos de tus pensamientos, 
celos del blando sillón,
donde tu cuerpo reposa, 
tengo celos de la rosa 
que engalana tu balcón.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

3. 
Tuvo su fuerza Sansón 
en la punta del cabello, 
en la joroba el camello, 
en las garras el león, 
en la cola el tiburón, 
el cocodrilo en el rabo,
las mujeres en el Moño, 
y yo en la punta del n...

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdel
4. 
Con su primito Ramón, 
la planchadora María, 
se fueron a merendar bajo los pinos de Ulía,
y le dio una indigestión que la tuvo muy malita: 
un niño con la carita muy parecida a Ramón.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

5. 
Nunca meriendes mujer, 
bajo los pinos de Ulía, 
pues te puede suceder lo mismo 
que a la María. 
Que ya dijo Salomón que el salchichón 
y el cariño, amás de una indigestión 
pueden producir un niño.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

6. 
Tiene un cabeza muy grande de 
hemendikan haraino arkakusoa korritzen
le tarda todo un año porlan antzeko 
gogorra, ni mailua le hace daño, y askoz 
merkego le sale trajea txapela baino."

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

7. 
Una mujer en Paris dicen que se ha vuelto loca 
porque tiene la nariz más arriba que la boca
y una mujer en Paris dicen que se ha vuelto loca 
porque tiene la nariz más arriba que la boca

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

TU ERES HONYARBI
Con la txapela en la mano como ser con las 
aristocracias saludamos a Honyarbi y a la 
virgen de Guadalupe y de rodillas te juro 
que si tuviera dinero encima del monte 
jaizkibel con letras de oro pondré un letrero 
diciendo… tu eres Honyarbi la más hermosa 
del mundo entero (2)

TXANTXIBIRIN Y MAS...

Txantxibirin, txantxibirin gabiltzanian 
Elorrioko kalian, hamalau atso tronpeta 
jotzen zazpi astoren gainian (2)

Astoak ziren txiki-txikiak, atsuak, berriz, 
kristonak!
Nola demontre konpontzen ziran zazpi 
astoren gainian (2)

Saltzen, saltzen, txakur txiki baten 
karameluak, está muy bien! esaten du 
konfiteroak (2)

Cuando vamos a Otxandiano karnabal 
egunian, me cagüen la mar, comeremos 
chocolate sonbreruaren gainian (2)

Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe cando vai pola ribeira (2) 
descalciña pola area parece unha rianxeira (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe cando vai para Rianxo (2) 
abarquiña que a trouxo era de pao de laranxo (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe quen a fixo moreniña (2) 
foi un raiño de sol que entrou pola ventaniña (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear (2)

Que tu eres el mar y yo soy la arena que ya 
no voy sola que el agua me lleva De babor, de 
babor a estribor de estribor a babor de proa a 
popa. De babor, de babor a estribor de estribor 
a babor de proa a popa.

Y le daba y le daba y le daba unos palos que la 
consolaba Y le daba y le daba y le dio unos 
palos que la consoló.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Viva la gente de Trueno, Viva la gente tronera, 
Viva todo aquel que diga: AUPA! Salga el sol 
por donde quiera.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Ahora que ya estamos solos, ahora que 
nadie nos ve, tomaremos un buen vino lo 
mismo hacía Matusalén.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Cada vez que te emborrachas Manuel, tú 
vienes en 
busca mía Manuel, ojala te emborracharas 
Manuel, todas las horas del día Manuel, hay 
Manuelito, Manuel hay Manuelito, Manuel

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)
 
Si no tienes un duro no te hace caso nadie 
rumbala rumbala rum (2)

En cambio si lo tienes amigos a millares 
rumbala rumbala rumba la rumba del 
cañon (2)

Uri uri ura quien a roto la pandereta. 
Uri uri ura quien la ha roto la pagará. (2)

San Sebastián tiene cosas que no tiene el 
mundo entero tiene playa, tiene Igueldo y el 
mejor barrio koxkero y el mejor barrio 
koxkero y el mejor barrio koxkero San 
Sebastián tiene cosas que no tiene el 
mundo entero
Tu no irás tu no irás a los toros de san 
sebastian Yo he de ir, yo he de ir a los toros 
de Valladolid

Adiós con el corazón, que con el alma no 
puedo. Al despedirme de ti, de 
sentimiento me muero.

Tú serás el bien de mi vida, tú serás el bien de 
mi alma, tú serás el pájaro pinto que alegre 
canta en la mañana.

No hay quien pueda, no hay quien pueda, 
con la gente marinera. Marinera, pescadora, 
no hay quien pueda, por ahora.

Si te quieres casar con las chicas de aquí, 
tienes que ir a buscar capital a Madrid, 
capital a Madrid, capital a Madrid, si te 
quieres casar con las chicas de aquí.

Adiós con el corazón, que con el alma no 
puedo. Al despedirme de ti, de 
sentimiento me muero.

Tú serás el bien de mi vida, tú serás el bien de 
mi alma, tú serás el pájaro pinto que alegre 
canta en la mañana.

Yo te daré, te daré niña hermosa te daré 
una cosa Una cosa que yo solo sé, Café!

Cuba, qué bonita es Cuba Donde las 
cubanas bailan el bayón (2) Mamá, yo quiero 
ir para bailar al son de allí (2)

Al compás del chachachá del chacachá del tren
¡Que gusto da viajar cuando se va en el tren! 
pués parece que el amor con su dulzón 
vaivén produce más calor que el chacachá 
del tren.

Desde Santurce a Bilbao vengo por toda la orilla, 
con la falda remangada luciendo la pantorrilla,
vengo deprisa y corriendo porque me 
oprime el corsé, voy gritando por las calles: 
¡Quien compra!
 
Sardinas frescué.
Mis sardinitas que ricas son son de 
Santurce las traigo yo (2)
La del primero me llama la del segundo 
también, la del tercero me dice: ¿a cuánto las 
vende usted? Si yo le digo que a cuatro, ella 
me dice que a tres, cojo la cesta y me marcho, 
¡Quien compra! sardinas frescué. Mis sardinitas 
que ricas son son de Santurce las traigo yo (2)

El vino que tiene Asunción, ni es blanco, ni es 
tinto, ni tiene color (2)
¡Asunción!, ¡Asunción! echa media de vino al 
porrón 2

Apaga luz Mariluz, apaga luz que yo no 
puedo vivir con tanta luz Los borrachos en 
el cementerio juegan al mus. (2)

Pobrecicos los borrachos que están en el 
camposanto (2)

que Dios los tenga en la gloria por haber 
bebido tanto

Apaga luz Mariluz, apaga luz que yo no 
puedo vivir con tanta luz Los borrachos 
en el cementerio juegan al mus.

Entre las angulitas había un pez gordo (2)
arrimamos el farol….
y era un mocordo así de grande y así de 
gordo (2)

Beti eskamak kentzen kentzen kentzen 
kentzen kentzen kentzen
Zer gera gu nor gera gu euskotarrak gera gu

A mí me gusta el pin, piribín, pin, pin, 
de la bota empinar, parabán, pan, pan, 
con el pin, piribín, pin, pin, 
con el pan, parabán, pan, pan, 
al que no le gusta el vino, es un animal, 
o no tiene un real.

Cuando yo me muera tengo ya dispuesto en 
el testamento que me han de enterrar (2) 
en una bodega, al pie de una cuba, con un 
grano de uva en el paladar (2)

A mí me gusta el pin, piribín, pin, pin, 
de la bota empinar, parabán, pan, pan, 
con el pin, piribín, pin, pin, 
con el pan, parabán, pan, pan, 
al que no le gusta el vino, es un animal, 
o no tiene un real.

Viva el vino del Riscal, del Riscal Es un vino 
superior, superior para cantar y bailar en 
unión 
viva San Adrian, San Adrian viva el buen 
humor
 
chitón que viene el sereno, chitón que viene 
cantando chitón que viene disiendo, las 12 en 
punto están dando

Borracho, borracho, borracho me llamaste 
borracho, borracho, borracho serás tu
Tan borracho eres tu como yo, que yo como 
tú, que tu como yo
Tan borracho eres tu como yo, que yo como 
tú, que somos los dos (2)

y esta sí que salió bien……

BERTSO BERRIYAK 
ONDARRABIARRAI JARRIYAK  
(1948)

1. 
Milla bederatzireun berrogeitazortzi, 
Donostiya'n regatak ditugu ikusi; 
ondarrabiatarrak ditugu nagusi, emen etorri 
dira bandera ta guzi.

2. 
Falta ziran Pasaia eta Donostiya, 
Gipuzkoa'tikan bat, ura Ondarrabiya; 
Bernardo Elduayen zutela patroia, bandera 
irabazi, ori dek sasoia!

3. 
Illaren bostian zan lendabizikua, ondarrabiar 
onek egin du naikua; Pedreña'k eziñ eutxi 
oien erasua; erriyuan ez gaude, hau da itxasua.

4. 
Ogei ta amar segundo estropada baten, 
Pedreña aundiyari dizkatela kentzen; 
alperrik da Oriyo Pasaia naiz. irten, 
Ondarrabi kanpeon Españiya'n aurten!

5. 
Castilla'tik etorri dira arrotuta, aiek 
añakorik·ez dala sinistuta; oraiñ bueltatu 
dira oso umilduta, kaskarreko ederra 
buruban artuta.

6. 
Bi urtian egondu dira gobernatzen, 
zortzireun milla pezta gafiera gastatzen; 
Ondarrabiya'k berriz -zein ezta arritzen?- 
amabost egun pasa ditu preparatzen.
 
7.
Orain bi urte ere -nork ez du goguan?- 
Espafii'ko txapeldun Pedreña zeguan; etorri 
zan onera arruen moduan, 
Ondarrabiya'rekin galdu egin zuan.

8. 
Ondarrabiya'k badu mutilla trebia, bost 
bandera oietan badauka partia; au bai dala 
erriyai fama ematia!
Pedreña'k izandu du orrekin kaltia.

9. 
Alperrikan dabiltza Pedreña ta Oriyo, 
Ondarrabiya'rentzat ez dute baliyo;
«Argi ikusi degu!,. alkatiak diyo 
ayuntamentutikan umil da seriyo.

10. 
Sagarzazu jaun orren poz eta atsegiña, 
guztiyen aita danez da gauza jakiña; 
Marina'ra joan giñan jendia nai aña, an 
berriz egiñ zuan itzaldi bikaña.

11. 
Gipuzkoa guztiyak arturikan parte, gaurko 
jai eder au antolatu dute; erriyak eta bandak, 
aguazil da alkate, arraunlariak ondo 
mereziya dute.

12. 
Amabigarren bertso onekin amaya, ez da 
iñoiz aztuko emen gaurko jaya; Euskalerri 
guztiyan entzuten da deya: Gora Gipuzkoa 
ta gora Ondarrabiya!! (2)

EL FERROCARRIL

Dicen que van a poner Ferrocarril a Laredo! 
Dicen que van a poner Ferrocarril a Laredo!
Para transportar carbón, Para transportar carbón 
Para transportar carbón, Pa calentar las mujeres

Pa calentar las mujeres ya no hace falta carbón! 
Pa calentar las mujeres ya no hace falta carbón! 
Se calientan ellas solas   Se calientan ellas solas 
Se calientan ellas solas   Viendo jugar al balón!

Viendo jugar al balón la mujer pierde el sentido 
Viendo jugar al balón la mujer pierde el sentido 
Y cuando chutan a palos   Y cuando chutan a 
palos   Y cuando chutan a palos    
Se ve que se la han metido

Dicen que se la han metido y no les falta razón! 
Dicen que se la han metido y no les falta razón!
Y al cabo de 9 meses   Y al cabo de 9 meses
y al cabo de 9 meses   Sale un nuevo jugador!

Sale 1 nuevo jugador Tan feo como su padre 
Sale 1 nuevo jugador Tan feo como su padre

Y si sale jugadora 
y si sale jugadora
y si sale jugadora 
TAN GUAPA COMO SU MADRE!

EH EUSKARAZ

Euskal Herrian euskaraz nahi dugu hitz eta 
jolas lan eta bizi euskaraz eta hortara goaz,
bada garaia noizbait dezagun guda hori gal 
edo irabaz. Zabal bideak eta aireak gure 
hizkuntzak har dezan arnas, bada garaia 
noizbait dezagun guda hori gal edo irabaz.

Euskal Herrian euskara hitz egiterik ez bada 
bota dezagun demokrazia zerri askara
geure arima hiltzen uzteko bezain 
odolgalduak ez gara. Hizkuntza gabe 
esaidazue nola irtengo naizen plazara, 
geure arima hiltzen uzteko bezain 
odolgalduak ez gara.

Euskal Herri euskalduna irabazteko eguna 
pazientzia erre aurretik behar duguna,
ez al dakizu euskara dela euskaldun egiten 
gaituena?
Zer Euskal Herri litzake bere hizkuntza ere 
galtzen duena?
Ez al dakizu euskara dela euskaldun egiten 
gaituena?
 

EPERRAK

Eperrak baditizü bere bi hegalak 
bai eta bürün gainin
kokarda eijer bat 
“zük ere balinbazünü 
gaztetarzün eijer bat 
neskatilen gogatzeko
bilo holli pollit bat”. (bis) 

Amorosak behar lüke 
izan lotsa gabe
gaiaz ebiltia ez üken herabe 
“egünaz ebiltia desohore leike 
txoriak ere oro
haier soz dirade” (Bis)

Ebili izan nüzü gaiaz eta beti 
eia atzamanen nianez lili eijer hori.
“Azkenian atzaman düt oi bena tristeki
lumarik eijerrena beitzaio erori”.(bis) 
Lalala.....

AITA SEMEAK

Aita-semeak tabernan daude, 
Ama-alabak jokoan. (2)

Berriz ikusi beharko dugu behi gizena auzoan, 
berriro ere ez da faltako trapu zaharrik kakoan.
Aita-semeak...

Eta lapurrek ohostu dute guk gendukana etxean, 
eta gu gaude erdi biluzik beti inoren menpean.
Aita-semeak...

Hondamendia gertatu zaigu gure etxean horrela, 
guztiok bizi nahi dugu vaina nola biziko bestela?
Aita-semeak...

Geurea dugu erru guztia, geurea dugu osoan, 
ez inori ba errua bota Euskal Herria hiltzean.
Aita-semeak...

Baina gaztea naiz eta daukat etorkizuna eskuan, 
ez zaigu hilko Euskal Herria ni bizi naizen artean.
Aita-semeak... 

TXORIA TXORI

Hegoak ebaki banizkio neria izango zen, 
ez zuen aldegingo (2)

Bainan honela ez zen gehiago txoria izango 
(2)

Eta nik... txoria nuen maite. (2) 

La la la...
Bainan honela…
 

ARABAN BAGARE

Araban bagare, Gipuzkun bagera, 
Xiberun bagire ta Bizkaian bagara (2) 
baita ere Lapurdi ta Nafarran

Guztiok gara euskaldun, guztiok anaiak gara 
nahiz eta hitzez berdin ez, bat bera dugu 
hizkera (2)

Araban…

Herri bat dugu osatzen eta gure zabarkeriz 
ez daigun utzi hondatzen

Bagare, bagera, bagire, bagara
 euskera azkartzeko, oraintxe dugu aukera. 
(2)

Araban…

ALA KINKIRI ALA KUNKURU

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako dama gazteak ez 
dira moja sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako gizon gazteak ez 
dira fraile sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako gazte guztiak 
ezkontzan dira sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

JAI JAI

Behin batean Loiolan erromeria zan, 
hantxen ikusi nuen neskatxa bat plazan; 
txoria baino ere arinago dantzan; 
huraxe bai polita, han politik bazan!

Esan nion desio senti nuen gisan, 
harekin hizketa bat nahi nuela izan; 
erantzun zidan ezik atsegin har nezan, 
adituko zidala zer nahi nion esan

Arkitu ginanean inor gabe jiran, 
koloreak gorritu arazi zizkidan; 
kontatuko dizuet guztia segidan,
zer esan nion eta nola erantzun zidan.

"Dama polita zara, polita guztiz, ai! 
baina halare zaude oraindik ezkongai,
 
ezkon gaitezen biok! esan zaidazu bai!"
"Ni zurekin ezkondu? Ni zurekin? Ja-jai!"

LORETXOA

Mendian lar artean aurkitzen da loretxo bat 
aurrean umetxo bat loretxoari begira.

Loreak esan nahi dio “Umetxo, aska nazazu, 
jaio naiz libre izateko eta ez loturik egoteko”.

Umetxoak ikusirik lorea ezin bizirik 
arantzak kendu nahi dizkio bizi berri bat 
eman,

orduan izango baitu indarra eta kemena 
orduan emango baitu ugari bere fruitua. (2)

XALBADORREN HERIOTZEAN

Adiskide bat bazen orotan bihotzbera 
poesiaren hegoek, sentimenduzko bertsoek 
antzaldatzen zutena,
plazetako kantari bakardadez josia, 
hitzen lihoa iruten
bere barnean irauten oinazez ikasia. (2)

Non hago, zer larretan Urepeleko artzaina 
mendi hegaletan gora 
oroitzapen den gerora
ihesetan joan hintzana... (2)

Hesia urraturik libratu huen kanta, 
lotura guztietatik, gorputzaren mugetatik
aske sentitu nahirik,
azken hatsa huela bertsorik sakonena,
inoiz esan ezin diren
estalitako egien oihurik bortitzena. (2)
Non hago, zer larretan...

AITORREN HIZKUNTZ ZAHARRA

Aitorren hizkuntz zaharra nahi degu zabaldu 
munduaren aurrean gizonki azaldu, 
baldin gure zainetan odolik badegu
euskaldunak euskeraz hitz egin behar degu.

Zein hizkuntza ederra euskera guria 
inun ez det aurkitzen beste bat hobia 
usai goxodun hizkuntz txukun ta argia, 
biraorikan ez duan hizketa garbia

Gora euskara maite zoragarriena 
euskaldunen artean maitagarriena.
Munduan sortu zanik hizkuntzik zaharrena, 
gora ta gora euskaldunak eta gure euskara. 
(2)
 

BALDORBA

Ezkil gabeko elizen 
eremu emankorra, 
giza murzuriko 
zure ardientzat.

Oi Baldorba! 
eguzki eta haize idor;
mahats-ardo ibai, 
galbumarena.

Lur gorri, harri landu, 
mailu eta xixelaren kantu.
Gitarrazko alakiketan 
Armeniako kanun ahots 
urratuan.

Oi Baldorba! 
esazu nor zen bidetik
baztertu zintuen madarikatua!

Zure irriño erromanikoa 
erdi izoztu eta leloturik 
utzi zuen madarikatuaren 
izena nahi dut.

Oi Baldorba! 
ezazu nor zen bidetik
baztertu zintuen madarikatua!

Oi Baldorba! 
zutaz oroit eta 
zuri nagozu.

Kantu bat laburra da eta 
pentsa zuk,
esaten ez dizudan hartaz.

Oi Baldorba! 
esazu nor zen bidetik
baztertu zintuen 
madarikatua.

AMAK EZKONDU NINDUEN

Amak ezkondu ninduen, 
hamabost urtekin, (2)
senarrak bazituen larogei berakin, 
eta ni, neskatila gaztea,
agure zaharrakin (2)

Ama, zertarako dut nik 
agure zahar hori? (2) 
hartu ta leihotikan 
jaurti behar dut nik,
ai ene! ene leihotikan 
jaurti behar dut nik (2)
 
"Neska, hago isilikan, 
aberatsa dun hori, (2) 
pazientziz pasa hitzan 
urte bat edo bi,
hori hilez geroztikan 
biziko haiz ongi." (2)

Deabruak daramala 
interesatua, (2)
hau baino nahiago dut 
adin berekoa
ai ene! hogei bat urteko 
gazte loratua (2)

BEGIAK PARREZ PARRE

Begiak parrez parrez 
bihotza negarrez (2)
Halaxe joaten nintzan, maitia, 
zugandik dolorez. (2)

Ama zuriak neri 
parian pasata (2)
Ez dit agurrik egin, maitia, 
burua jirata. (2)

Ama zuriak neri 
ez agur egiteko (2)
Zer palazio dauka, maitia, 
zuri emateko. (2)

Palazio eder bat 
haitzaren gañian (2)
Ez da euririk sartzen, maitia, 
ateri denian,
Ez da haizerik sartzen, maitia,
ez dabilenian.

OI AMA ESKUAL HERRI

Anai etxen da ezküntü 
bükatü niz oain joaitera 
ene opilaren egitera 
Pariserat banüazü

Oi ama Eskual Herri goxua 
zutandik urrun triste banüa 
adios gaixo etxen dena 
adios Xiberua. (bis)

Pariseko bizitzia 
lan kostüzüriaz bagiazü
bena berantzen zütadazü 
zure berriz ikustia.

Oi ama Eskual Herria...
 

AZKEN DANTZA

U u u u ...

Azken dantza hau, Maitia, zurekin… 
Nahi zintuzket Ereman nerekin… 
Bainan gaurko xedia Ezin daike betia!...
Badakit, nik ere, Bihar dela joaitia!...

Bego pena hau! Itzuliren naiz 
Bai! Berriz Euskal Herrirat! 
Bego urte hau! Etorriko naiz 
Betikotz zure ondorat!...

Azken dantza hau, Ez da sekulako… 
Zin egina dut, Zin egin betiko,
Hemen, gure lurrean Bizi behar dudala!
Hori ez bada, Hil hotz jar nadila!...

Bego… 
U u u u …
adios gaixo etxen dena 
adios Xiberua.

EL QUE HAYA NACIDO 
EN ENERO...

El que haya nacido en enero que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

El que haya nacido en febrero que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en marzo que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en abril que se ponga de 
pié (2) Que alce la copa llena de vino y beba 
hasta el final Final-final, borracho vete a 
dormir

El que haya nacido en mayo que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en junio que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en julio que se ponga de 
pié (2) Que alce la copa llena de vino y beba 
hasta el final Final-final, borracho vete a 
dormir

El que haya nacido en agosto que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

El que haya nacido en septiembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en octubre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en noviembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en diciembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en pelotas que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

SOMOS LAS NADADORAS

Somos las nadadoras que venimos de alta 
mar Vamos de puerto en puerto y no 
cesamos de nadar

Y el agua está fresquibiribiri- fresquibiribiri- 
fresquibiribiri Por culpa del solibiribiri- 
solibiribiri- solibiribiri
Venimos de alta mar…….

Braza, espalda, mariposa, buceo….

AGUR JAUNAK

Agur Jaunak 
Jaunak agur, 
agur t'erdi 
Danak Jainkoak 

eiñak gire
zuek eta 
bai gu ere.

Agur Jaunak, agur,
agur t'erdi, 
hemen gera, 
Agur Jaunak.
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IXIL IXILIK DAGO
 
Ixil ixilik dago, kaia barrenian 
ontzi xuri polit bat uraren gainean (2)

Goizeko ordu bietan esnatutzen gara 
arrantzaleak beti joateko urrutira. 
Pasatzen nintzanean zure leihopetik 
negarra irteten zait begi bietatik (2)
 
Zergaitik (5) negar egin?
Zeruan izarra dago itsaso aldetik (2) 

Bat, bat, bat, bart parrandan ibili. (2) 
  
Bi, bi, bi, ez naiz ondo ibili. (2)

Hiru, hiru, hiru, kolkoa bete diru. (2) 

Lau, lau, lau, xardina bakalau.
Anteron txamarrotia, Frankoren bibotia 
Haretxek ez dauka, ez dauka,
preso Euskal Herria. (2) 

Hau dek, hau dek, hau dek umorea,
kontsolatzeko, kontsolatzeko, euskaldun jendia 
Kalean gora, kalean behera, kalian gora zezena. 

ai, ai, ai, ai

kalean gora, kalean behera, kalean gora zezena.
Kalean gora, kalean behera, kalean gora, kalean 
behera, kalean gora, kalean behera, kalean gora 
zezena. (2 )

MARITXU NORA ZOAZ

Maritxu nora zoaz eder galant hori? 
Iturrira Bartolo nahi badezu etorri 
Iturrian zer dago? Ardotxo txuria 
Biok edango degu nahi degun guztia.

Maritxu, zuregana biltzen naizenean, 
poza nabaritzen det nere barrenean 
Bartolo, nik ere det atsegin hartutzen 
ur bila noanean banauzu laguntzen

Maritxu, lagunduko dizut gaur mendira, 
ur fresko eder bila hango iturrira.
Iturri eder hortan dagon ur garbiak, 
Bartolo, alaituko dizkizu begiak.

Maritxu, nere aurrez ez jarri serio 
zuri dizudalako zenbait amorio. 
Par irri gozozkoa egiten badezu 
bihotza atseginez betetzen didazu.

Maritxu, baldin asmo badezu ezkontzea, 
lendabiziko nitaz oroitu zaitea.
Zure mende jartzen naiz denbora guziko, 
Bartolorekin gaizki ez zera biziko.

JOXE MIGELEN BATELA

1. 
Dijo el sabio Salomón, 
hay celos que al hombre matan, 
celos que al hombre arrebatan
la dicha del corazón.
Sin celos no puede haber amor 
firme y verdadero, 
al hombre que tú más quieras 
pídele celos, mujer.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

2. 
Tengo celos del viento, 
celos de la pura brisa, 
celos de cualquier sonrisa, 
celos de tus pensamientos, 
celos del blando sillón,
donde tu cuerpo reposa, 
tengo celos de la rosa 
que engalana tu balcón.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

3. 
Tuvo su fuerza Sansón 
en la punta del cabello, 
en la joroba el camello, 
en las garras el león, 
en la cola el tiburón, 
el cocodrilo en el rabo,
las mujeres en el Moño, 
y yo en la punta del n...

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdel
4. 
Con su primito Ramón, 
la planchadora María, 
se fueron a merendar bajo los pinos de Ulía,
y le dio una indigestión que la tuvo muy malita: 
un niño con la carita muy parecida a Ramón.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

5. 
Nunca meriendes mujer, 
bajo los pinos de Ulía, 
pues te puede suceder lo mismo 
que a la María. 
Que ya dijo Salomón que el salchichón 
y el cariño, amás de una indigestión 
pueden producir un niño.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

6. 
Tiene un cabeza muy grande de 
hemendikan haraino arkakusoa korritzen
le tarda todo un año porlan antzeko 
gogorra, ni mailua le hace daño, y askoz 
merkego le sale trajea txapela baino."

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

7. 
Una mujer en Paris dicen que se ha vuelto loca 
porque tiene la nariz más arriba que la boca
y una mujer en Paris dicen que se ha vuelto loca 
porque tiene la nariz más arriba que la boca

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

TU ERES HONYARBI
Con la txapela en la mano como ser con las 
aristocracias saludamos a Honyarbi y a la 
virgen de Guadalupe y de rodillas te juro 
que si tuviera dinero encima del monte 
jaizkibel con letras de oro pondré un letrero 
diciendo… tu eres Honyarbi la más hermosa 
del mundo entero (2)

TXANTXIBIRIN Y MAS...

Txantxibirin, txantxibirin gabiltzanian 
Elorrioko kalian, hamalau atso tronpeta 
jotzen zazpi astoren gainian (2)

Astoak ziren txiki-txikiak, atsuak, berriz, 
kristonak!
Nola demontre konpontzen ziran zazpi 
astoren gainian (2)

Saltzen, saltzen, txakur txiki baten 
karameluak, está muy bien! esaten du 
konfiteroak (2)

Cuando vamos a Otxandiano karnabal 
egunian, me cagüen la mar, comeremos 
chocolate sonbreruaren gainian (2)

Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe cando vai pola ribeira (2) 
descalciña pola area parece unha rianxeira (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe cando vai para Rianxo (2) 
abarquiña que a trouxo era de pao de laranxo (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe quen a fixo moreniña (2) 
foi un raiño de sol que entrou pola ventaniña (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear (2)

Que tu eres el mar y yo soy la arena que ya 
no voy sola que el agua me lleva De babor, de 
babor a estribor de estribor a babor de proa a 
popa. De babor, de babor a estribor de estribor 
a babor de proa a popa.

Y le daba y le daba y le daba unos palos que la 
consolaba Y le daba y le daba y le dio unos 
palos que la consoló.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Viva la gente de Trueno, Viva la gente tronera, 
Viva todo aquel que diga: AUPA! Salga el sol 
por donde quiera.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Ahora que ya estamos solos, ahora que 
nadie nos ve, tomaremos un buen vino lo 
mismo hacía Matusalén.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Cada vez que te emborrachas Manuel, tú 
vienes en 
busca mía Manuel, ojala te emborracharas 
Manuel, todas las horas del día Manuel, hay 
Manuelito, Manuel hay Manuelito, Manuel

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)
 
Si no tienes un duro no te hace caso nadie 
rumbala rumbala rum (2)

En cambio si lo tienes amigos a millares 
rumbala rumbala rumba la rumba del 
cañon (2)

Uri uri ura quien a roto la pandereta. 
Uri uri ura quien la ha roto la pagará. (2)

San Sebastián tiene cosas que no tiene el 
mundo entero tiene playa, tiene Igueldo y el 
mejor barrio koxkero y el mejor barrio 
koxkero y el mejor barrio koxkero San 
Sebastián tiene cosas que no tiene el 
mundo entero
Tu no irás tu no irás a los toros de san 
sebastian Yo he de ir, yo he de ir a los toros 
de Valladolid

Adiós con el corazón, que con el alma no 
puedo. Al despedirme de ti, de 
sentimiento me muero.

Tú serás el bien de mi vida, tú serás el bien de 
mi alma, tú serás el pájaro pinto que alegre 
canta en la mañana.

No hay quien pueda, no hay quien pueda, 
con la gente marinera. Marinera, pescadora, 
no hay quien pueda, por ahora.

Si te quieres casar con las chicas de aquí, 
tienes que ir a buscar capital a Madrid, 
capital a Madrid, capital a Madrid, si te 
quieres casar con las chicas de aquí.

Adiós con el corazón, que con el alma no 
puedo. Al despedirme de ti, de 
sentimiento me muero.

Tú serás el bien de mi vida, tú serás el bien de 
mi alma, tú serás el pájaro pinto que alegre 
canta en la mañana.

Yo te daré, te daré niña hermosa te daré 
una cosa Una cosa que yo solo sé, Café!

Cuba, qué bonita es Cuba Donde las 
cubanas bailan el bayón (2) Mamá, yo quiero 
ir para bailar al son de allí (2)

Al compás del chachachá del chacachá del tren
¡Que gusto da viajar cuando se va en el tren! 
pués parece que el amor con su dulzón 
vaivén produce más calor que el chacachá 
del tren.

Desde Santurce a Bilbao vengo por toda la orilla, 
con la falda remangada luciendo la pantorrilla,
vengo deprisa y corriendo porque me 
oprime el corsé, voy gritando por las calles: 
¡Quien compra!
 
Sardinas frescué.
Mis sardinitas que ricas son son de 
Santurce las traigo yo (2)
La del primero me llama la del segundo 
también, la del tercero me dice: ¿a cuánto las 
vende usted? Si yo le digo que a cuatro, ella 
me dice que a tres, cojo la cesta y me marcho, 
¡Quien compra! sardinas frescué. Mis sardinitas 
que ricas son son de Santurce las traigo yo (2)

El vino que tiene Asunción, ni es blanco, ni es 
tinto, ni tiene color (2)
¡Asunción!, ¡Asunción! echa media de vino al 
porrón 2

Apaga luz Mariluz, apaga luz que yo no 
puedo vivir con tanta luz Los borrachos en 
el cementerio juegan al mus. (2)

Pobrecicos los borrachos que están en el 
camposanto (2)

que Dios los tenga en la gloria por haber 
bebido tanto

Apaga luz Mariluz, apaga luz que yo no 
puedo vivir con tanta luz Los borrachos 
en el cementerio juegan al mus.

Entre las angulitas había un pez gordo (2)
arrimamos el farol….
y era un mocordo así de grande y así de 
gordo (2)

Beti eskamak kentzen kentzen kentzen 
kentzen kentzen kentzen
Zer gera gu nor gera gu euskotarrak gera gu

A mí me gusta el pin, piribín, pin, pin, 
de la bota empinar, parabán, pan, pan, 
con el pin, piribín, pin, pin, 
con el pan, parabán, pan, pan, 
al que no le gusta el vino, es un animal, 
o no tiene un real.

Cuando yo me muera tengo ya dispuesto en 
el testamento que me han de enterrar (2) 
en una bodega, al pie de una cuba, con un 
grano de uva en el paladar (2)

A mí me gusta el pin, piribín, pin, pin, 
de la bota empinar, parabán, pan, pan, 
con el pin, piribín, pin, pin, 
con el pan, parabán, pan, pan, 
al que no le gusta el vino, es un animal, 
o no tiene un real.

Viva el vino del Riscal, del Riscal Es un vino 
superior, superior para cantar y bailar en 
unión 
viva San Adrian, San Adrian viva el buen 
humor
 
chitón que viene el sereno, chitón que viene 
cantando chitón que viene disiendo, las 12 en 
punto están dando

Borracho, borracho, borracho me llamaste 
borracho, borracho, borracho serás tu
Tan borracho eres tu como yo, que yo como 
tú, que tu como yo
Tan borracho eres tu como yo, que yo como 
tú, que somos los dos (2)

y esta sí que salió bien……

BERTSO BERRIYAK 
ONDARRABIARRAI JARRIYAK  
(1948)

1. 
Milla bederatzireun berrogeitazortzi, 
Donostiya'n regatak ditugu ikusi; 
ondarrabiatarrak ditugu nagusi, emen etorri 
dira bandera ta guzi.

2. 
Falta ziran Pasaia eta Donostiya, 
Gipuzkoa'tikan bat, ura Ondarrabiya; 
Bernardo Elduayen zutela patroia, bandera 
irabazi, ori dek sasoia!

3. 
Illaren bostian zan lendabizikua, ondarrabiar 
onek egin du naikua; Pedreña'k eziñ eutxi 
oien erasua; erriyuan ez gaude, hau da itxasua.

4. 
Ogei ta amar segundo estropada baten, 
Pedreña aundiyari dizkatela kentzen; 
alperrik da Oriyo Pasaia naiz. irten, 
Ondarrabi kanpeon Españiya'n aurten!

5. 
Castilla'tik etorri dira arrotuta, aiek 
añakorik·ez dala sinistuta; oraiñ bueltatu 
dira oso umilduta, kaskarreko ederra 
buruban artuta.

6. 
Bi urtian egondu dira gobernatzen, 
zortzireun milla pezta gafiera gastatzen; 
Ondarrabiya'k berriz -zein ezta arritzen?- 
amabost egun pasa ditu preparatzen.
 
7.
Orain bi urte ere -nork ez du goguan?- 
Espafii'ko txapeldun Pedreña zeguan; etorri 
zan onera arruen moduan, 
Ondarrabiya'rekin galdu egin zuan.

8. 
Ondarrabiya'k badu mutilla trebia, bost 
bandera oietan badauka partia; au bai dala 
erriyai fama ematia!
Pedreña'k izandu du orrekin kaltia.

9. 
Alperrikan dabiltza Pedreña ta Oriyo, 
Ondarrabiya'rentzat ez dute baliyo;
«Argi ikusi degu!,. alkatiak diyo 
ayuntamentutikan umil da seriyo.

10. 
Sagarzazu jaun orren poz eta atsegiña, 
guztiyen aita danez da gauza jakiña; 
Marina'ra joan giñan jendia nai aña, an 
berriz egiñ zuan itzaldi bikaña.

11. 
Gipuzkoa guztiyak arturikan parte, gaurko 
jai eder au antolatu dute; erriyak eta bandak, 
aguazil da alkate, arraunlariak ondo 
mereziya dute.

12. 
Amabigarren bertso onekin amaya, ez da 
iñoiz aztuko emen gaurko jaya; Euskalerri 
guztiyan entzuten da deya: Gora Gipuzkoa 
ta gora Ondarrabiya!! (2)

EL FERROCARRIL

Dicen que van a poner Ferrocarril a Laredo! 
Dicen que van a poner Ferrocarril a Laredo!
Para transportar carbón, Para transportar carbón 
Para transportar carbón, Pa calentar las mujeres

Pa calentar las mujeres ya no hace falta carbón! 
Pa calentar las mujeres ya no hace falta carbón! 
Se calientan ellas solas   Se calientan ellas solas 
Se calientan ellas solas   Viendo jugar al balón!

Viendo jugar al balón la mujer pierde el sentido 
Viendo jugar al balón la mujer pierde el sentido 
Y cuando chutan a palos   Y cuando chutan a 
palos   Y cuando chutan a palos    
Se ve que se la han metido

Dicen que se la han metido y no les falta razón! 
Dicen que se la han metido y no les falta razón!
Y al cabo de 9 meses   Y al cabo de 9 meses
y al cabo de 9 meses   Sale un nuevo jugador!

Sale 1 nuevo jugador Tan feo como su padre 
Sale 1 nuevo jugador Tan feo como su padre

Y si sale jugadora 
y si sale jugadora
y si sale jugadora 
TAN GUAPA COMO SU MADRE!

EH EUSKARAZ

Euskal Herrian euskaraz nahi dugu hitz eta 
jolas lan eta bizi euskaraz eta hortara goaz,
bada garaia noizbait dezagun guda hori gal 
edo irabaz. Zabal bideak eta aireak gure 
hizkuntzak har dezan arnas, bada garaia 
noizbait dezagun guda hori gal edo irabaz.

Euskal Herrian euskara hitz egiterik ez bada 
bota dezagun demokrazia zerri askara
geure arima hiltzen uzteko bezain 
odolgalduak ez gara. Hizkuntza gabe 
esaidazue nola irtengo naizen plazara, 
geure arima hiltzen uzteko bezain 
odolgalduak ez gara.

Euskal Herri euskalduna irabazteko eguna 
pazientzia erre aurretik behar duguna,
ez al dakizu euskara dela euskaldun egiten 
gaituena?
Zer Euskal Herri litzake bere hizkuntza ere 
galtzen duena?
Ez al dakizu euskara dela euskaldun egiten 
gaituena?
 

EPERRAK

Eperrak baditizü bere bi hegalak 
bai eta bürün gainin
kokarda eijer bat 
“zük ere balinbazünü 
gaztetarzün eijer bat 
neskatilen gogatzeko
bilo holli pollit bat”. (bis) 

Amorosak behar lüke 
izan lotsa gabe
gaiaz ebiltia ez üken herabe 
“egünaz ebiltia desohore leike 
txoriak ere oro
haier soz dirade” (Bis)

Ebili izan nüzü gaiaz eta beti 
eia atzamanen nianez lili eijer hori.
“Azkenian atzaman düt oi bena tristeki
lumarik eijerrena beitzaio erori”.(bis) 
Lalala.....

AITA SEMEAK

Aita-semeak tabernan daude, 
Ama-alabak jokoan. (2)

Berriz ikusi beharko dugu behi gizena auzoan, 
berriro ere ez da faltako trapu zaharrik kakoan.
Aita-semeak...

Eta lapurrek ohostu dute guk gendukana etxean, 
eta gu gaude erdi biluzik beti inoren menpean.
Aita-semeak...

Hondamendia gertatu zaigu gure etxean horrela, 
guztiok bizi nahi dugu vaina nola biziko bestela?
Aita-semeak...

Geurea dugu erru guztia, geurea dugu osoan, 
ez inori ba errua bota Euskal Herria hiltzean.
Aita-semeak...

Baina gaztea naiz eta daukat etorkizuna eskuan, 
ez zaigu hilko Euskal Herria ni bizi naizen artean.
Aita-semeak... 

TXORIA TXORI

Hegoak ebaki banizkio neria izango zen, 
ez zuen aldegingo (2)

Bainan honela ez zen gehiago txoria izango 
(2)

Eta nik... txoria nuen maite. (2) 

La la la...
Bainan honela…
 

ARABAN BAGARE

Araban bagare, Gipuzkun bagera, 
Xiberun bagire ta Bizkaian bagara (2) 
baita ere Lapurdi ta Nafarran

Guztiok gara euskaldun, guztiok anaiak gara 
nahiz eta hitzez berdin ez, bat bera dugu 
hizkera (2)

Araban…

Herri bat dugu osatzen eta gure zabarkeriz 
ez daigun utzi hondatzen

Bagare, bagera, bagire, bagara
 euskera azkartzeko, oraintxe dugu aukera. 
(2)

Araban…

ALA KINKIRI ALA KUNKURU

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako dama gazteak ez 
dira moja sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako gizon gazteak ez 
dira fraile sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako gazte guztiak 
ezkontzan dira sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

JAI JAI

Behin batean Loiolan erromeria zan, 
hantxen ikusi nuen neskatxa bat plazan; 
txoria baino ere arinago dantzan; 
huraxe bai polita, han politik bazan!

Esan nion desio senti nuen gisan, 
harekin hizketa bat nahi nuela izan; 
erantzun zidan ezik atsegin har nezan, 
adituko zidala zer nahi nion esan

Arkitu ginanean inor gabe jiran, 
koloreak gorritu arazi zizkidan; 
kontatuko dizuet guztia segidan,
zer esan nion eta nola erantzun zidan.

"Dama polita zara, polita guztiz, ai! 
baina halare zaude oraindik ezkongai,
 
ezkon gaitezen biok! esan zaidazu bai!"
"Ni zurekin ezkondu? Ni zurekin? Ja-jai!"

LORETXOA

Mendian lar artean aurkitzen da loretxo bat 
aurrean umetxo bat loretxoari begira.

Loreak esan nahi dio “Umetxo, aska nazazu, 
jaio naiz libre izateko eta ez loturik egoteko”.

Umetxoak ikusirik lorea ezin bizirik 
arantzak kendu nahi dizkio bizi berri bat 
eman,

orduan izango baitu indarra eta kemena 
orduan emango baitu ugari bere fruitua. (2)

XALBADORREN HERIOTZEAN

Adiskide bat bazen orotan bihotzbera 
poesiaren hegoek, sentimenduzko bertsoek 
antzaldatzen zutena,
plazetako kantari bakardadez josia, 
hitzen lihoa iruten
bere barnean irauten oinazez ikasia. (2)

Non hago, zer larretan Urepeleko artzaina 
mendi hegaletan gora 
oroitzapen den gerora
ihesetan joan hintzana... (2)

Hesia urraturik libratu huen kanta, 
lotura guztietatik, gorputzaren mugetatik
aske sentitu nahirik,
azken hatsa huela bertsorik sakonena,
inoiz esan ezin diren
estalitako egien oihurik bortitzena. (2)
Non hago, zer larretan...

AITORREN HIZKUNTZ ZAHARRA

Aitorren hizkuntz zaharra nahi degu zabaldu 
munduaren aurrean gizonki azaldu, 
baldin gure zainetan odolik badegu
euskaldunak euskeraz hitz egin behar degu.

Zein hizkuntza ederra euskera guria 
inun ez det aurkitzen beste bat hobia 
usai goxodun hizkuntz txukun ta argia, 
biraorikan ez duan hizketa garbia

Gora euskara maite zoragarriena 
euskaldunen artean maitagarriena.
Munduan sortu zanik hizkuntzik zaharrena, 
gora ta gora euskaldunak eta gure euskara. 
(2)
 

BALDORBA

Ezkil gabeko elizen 
eremu emankorra, 
giza murzuriko 
zure ardientzat.

Oi Baldorba! 
eguzki eta haize idor;
mahats-ardo ibai, 
galbumarena.

Lur gorri, harri landu, 
mailu eta xixelaren kantu.
Gitarrazko alakiketan 
Armeniako kanun ahots 
urratuan.

Oi Baldorba! 
esazu nor zen bidetik
baztertu zintuen madarikatua!

Zure irriño erromanikoa 
erdi izoztu eta leloturik 
utzi zuen madarikatuaren 
izena nahi dut.

Oi Baldorba! 
ezazu nor zen bidetik
baztertu zintuen madarikatua!

Oi Baldorba! 
zutaz oroit eta 
zuri nagozu.

Kantu bat laburra da eta 
pentsa zuk,
esaten ez dizudan hartaz.

Oi Baldorba! 
esazu nor zen bidetik
baztertu zintuen 
madarikatua.

AMAK EZKONDU NINDUEN

Amak ezkondu ninduen, 
hamabost urtekin, (2)
senarrak bazituen larogei berakin, 
eta ni, neskatila gaztea,
agure zaharrakin (2)

Ama, zertarako dut nik 
agure zahar hori? (2) 
hartu ta leihotikan 
jaurti behar dut nik,
ai ene! ene leihotikan 
jaurti behar dut nik (2)
 
"Neska, hago isilikan, 
aberatsa dun hori, (2) 
pazientziz pasa hitzan 
urte bat edo bi,
hori hilez geroztikan 
biziko haiz ongi." (2)

Deabruak daramala 
interesatua, (2)
hau baino nahiago dut 
adin berekoa
ai ene! hogei bat urteko 
gazte loratua (2)

BEGIAK PARREZ PARRE

Begiak parrez parrez 
bihotza negarrez (2)
Halaxe joaten nintzan, maitia, 
zugandik dolorez. (2)

Ama zuriak neri 
parian pasata (2)
Ez dit agurrik egin, maitia, 
burua jirata. (2)

Ama zuriak neri 
ez agur egiteko (2)
Zer palazio dauka, maitia, 
zuri emateko. (2)

Palazio eder bat 
haitzaren gañian (2)
Ez da euririk sartzen, maitia, 
ateri denian,
Ez da haizerik sartzen, maitia,
ez dabilenian.

OI AMA ESKUAL HERRI

Anai etxen da ezküntü 
bükatü niz oain joaitera 
ene opilaren egitera 
Pariserat banüazü

Oi ama Eskual Herri goxua 
zutandik urrun triste banüa 
adios gaixo etxen dena 
adios Xiberua. (bis)

Pariseko bizitzia 
lan kostüzüriaz bagiazü
bena berantzen zütadazü 
zure berriz ikustia.

Oi ama Eskual Herria...
 

AZKEN DANTZA

U u u u ...

Azken dantza hau, Maitia, zurekin… 
Nahi zintuzket Ereman nerekin… 
Bainan gaurko xedia Ezin daike betia!...
Badakit, nik ere, Bihar dela joaitia!...

Bego pena hau! Itzuliren naiz 
Bai! Berriz Euskal Herrirat! 
Bego urte hau! Etorriko naiz 
Betikotz zure ondorat!...

Azken dantza hau, Ez da sekulako… 
Zin egina dut, Zin egin betiko,
Hemen, gure lurrean Bizi behar dudala!
Hori ez bada, Hil hotz jar nadila!...

Bego… 
U u u u …
adios gaixo etxen dena 
adios Xiberua.

EL QUE HAYA NACIDO 
EN ENERO...

El que haya nacido en enero que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

El que haya nacido en febrero que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en marzo que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en abril que se ponga de 
pié (2) Que alce la copa llena de vino y beba 
hasta el final Final-final, borracho vete a 
dormir

El que haya nacido en mayo que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en junio que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en julio que se ponga de 
pié (2) Que alce la copa llena de vino y beba 
hasta el final Final-final, borracho vete a 
dormir

El que haya nacido en agosto que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

El que haya nacido en septiembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en octubre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en noviembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en diciembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en pelotas que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

SOMOS LAS NADADORAS

Somos las nadadoras que venimos de alta 
mar Vamos de puerto en puerto y no 
cesamos de nadar

Y el agua está fresquibiribiri- fresquibiribiri- 
fresquibiribiri Por culpa del solibiribiri- 
solibiribiri- solibiribiri
Venimos de alta mar…….

Braza, espalda, mariposa, buceo….

AGUR JAUNAK

Agur Jaunak 
Jaunak agur, 
agur t'erdi 
Danak Jainkoak 

eiñak gire
zuek eta 
bai gu ere.

Agur Jaunak, agur,
agur t'erdi, 
hemen gera, 
Agur Jaunak.
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IXIL IXILIK DAGO
 
Ixil ixilik dago, kaia barrenian 
ontzi xuri polit bat uraren gainean (2)

Goizeko ordu bietan esnatutzen gara 
arrantzaleak beti joateko urrutira. 
Pasatzen nintzanean zure leihopetik 
negarra irteten zait begi bietatik (2)
 
Zergaitik (5) negar egin?
Zeruan izarra dago itsaso aldetik (2) 

Bat, bat, bat, bart parrandan ibili. (2) 
  
Bi, bi, bi, ez naiz ondo ibili. (2)

Hiru, hiru, hiru, kolkoa bete diru. (2) 

Lau, lau, lau, xardina bakalau.
Anteron txamarrotia, Frankoren bibotia 
Haretxek ez dauka, ez dauka,
preso Euskal Herria. (2) 

Hau dek, hau dek, hau dek umorea,
kontsolatzeko, kontsolatzeko, euskaldun jendia 
Kalean gora, kalean behera, kalian gora zezena. 

ai, ai, ai, ai

kalean gora, kalean behera, kalean gora zezena.
Kalean gora, kalean behera, kalean gora, kalean 
behera, kalean gora, kalean behera, kalean gora 
zezena. (2 )

MARITXU NORA ZOAZ

Maritxu nora zoaz eder galant hori? 
Iturrira Bartolo nahi badezu etorri 
Iturrian zer dago? Ardotxo txuria 
Biok edango degu nahi degun guztia.

Maritxu, zuregana biltzen naizenean, 
poza nabaritzen det nere barrenean 
Bartolo, nik ere det atsegin hartutzen 
ur bila noanean banauzu laguntzen

Maritxu, lagunduko dizut gaur mendira, 
ur fresko eder bila hango iturrira.
Iturri eder hortan dagon ur garbiak, 
Bartolo, alaituko dizkizu begiak.

Maritxu, nere aurrez ez jarri serio 
zuri dizudalako zenbait amorio. 
Par irri gozozkoa egiten badezu 
bihotza atseginez betetzen didazu.

Maritxu, baldin asmo badezu ezkontzea, 
lendabiziko nitaz oroitu zaitea.
Zure mende jartzen naiz denbora guziko, 
Bartolorekin gaizki ez zera biziko.

JOXE MIGELEN BATELA

1. 
Dijo el sabio Salomón, 
hay celos que al hombre matan, 
celos que al hombre arrebatan
la dicha del corazón.
Sin celos no puede haber amor 
firme y verdadero, 
al hombre que tú más quieras 
pídele celos, mujer.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

2. 
Tengo celos del viento, 
celos de la pura brisa, 
celos de cualquier sonrisa, 
celos de tus pensamientos, 
celos del blando sillón,
donde tu cuerpo reposa, 
tengo celos de la rosa 
que engalana tu balcón.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

3. 
Tuvo su fuerza Sansón 
en la punta del cabello, 
en la joroba el camello, 
en las garras el león, 
en la cola el tiburón, 
el cocodrilo en el rabo,
las mujeres en el Moño, 
y yo en la punta del n...

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdel
4. 
Con su primito Ramón, 
la planchadora María, 
se fueron a merendar bajo los pinos de Ulía,
y le dio una indigestión que la tuvo muy malita: 
un niño con la carita muy parecida a Ramón.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

5. 
Nunca meriendes mujer, 
bajo los pinos de Ulía, 
pues te puede suceder lo mismo 
que a la María. 
Que ya dijo Salomón que el salchichón 
y el cariño, amás de una indigestión 
pueden producir un niño.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

6. 
Tiene un cabeza muy grande de 
hemendikan haraino arkakusoa korritzen
le tarda todo un año porlan antzeko 
gogorra, ni mailua le hace daño, y askoz 
merkego le sale trajea txapela baino."

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

7. 
Una mujer en Paris dicen que se ha vuelto loca 
porque tiene la nariz más arriba que la boca
y una mujer en Paris dicen que se ha vuelto loca 
porque tiene la nariz más arriba que la boca

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

TU ERES HONYARBI
Con la txapela en la mano como ser con las 
aristocracias saludamos a Honyarbi y a la 
virgen de Guadalupe y de rodillas te juro 
que si tuviera dinero encima del monte 
jaizkibel con letras de oro pondré un letrero 
diciendo… tu eres Honyarbi la más hermosa 
del mundo entero (2)

TXANTXIBIRIN Y MAS...

Txantxibirin, txantxibirin gabiltzanian 
Elorrioko kalian, hamalau atso tronpeta 
jotzen zazpi astoren gainian (2)

Astoak ziren txiki-txikiak, atsuak, berriz, 
kristonak!
Nola demontre konpontzen ziran zazpi 
astoren gainian (2)

Saltzen, saltzen, txakur txiki baten 
karameluak, está muy bien! esaten du 
konfiteroak (2)

Cuando vamos a Otxandiano karnabal 
egunian, me cagüen la mar, comeremos 
chocolate sonbreruaren gainian (2)

Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe cando vai pola ribeira (2) 
descalciña pola area parece unha rianxeira (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe cando vai para Rianxo (2) 
abarquiña que a trouxo era de pao de laranxo (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe quen a fixo moreniña (2) 
foi un raiño de sol que entrou pola ventaniña (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear (2)

Que tu eres el mar y yo soy la arena que ya 
no voy sola que el agua me lleva De babor, de 
babor a estribor de estribor a babor de proa a 
popa. De babor, de babor a estribor de estribor 
a babor de proa a popa.

Y le daba y le daba y le daba unos palos que la 
consolaba Y le daba y le daba y le dio unos 
palos que la consoló.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Viva la gente de Trueno, Viva la gente tronera, 
Viva todo aquel que diga: AUPA! Salga el sol 
por donde quiera.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Ahora que ya estamos solos, ahora que 
nadie nos ve, tomaremos un buen vino lo 
mismo hacía Matusalén.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Cada vez que te emborrachas Manuel, tú 
vienes en 
busca mía Manuel, ojala te emborracharas 
Manuel, todas las horas del día Manuel, hay 
Manuelito, Manuel hay Manuelito, Manuel

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)
 
Si no tienes un duro no te hace caso nadie 
rumbala rumbala rum (2)

En cambio si lo tienes amigos a millares 
rumbala rumbala rumba la rumba del 
cañon (2)

Uri uri ura quien a roto la pandereta. 
Uri uri ura quien la ha roto la pagará. (2)

San Sebastián tiene cosas que no tiene el 
mundo entero tiene playa, tiene Igueldo y el 
mejor barrio koxkero y el mejor barrio 
koxkero y el mejor barrio koxkero San 
Sebastián tiene cosas que no tiene el 
mundo entero
Tu no irás tu no irás a los toros de san 
sebastian Yo he de ir, yo he de ir a los toros 
de Valladolid

Adiós con el corazón, que con el alma no 
puedo. Al despedirme de ti, de 
sentimiento me muero.

Tú serás el bien de mi vida, tú serás el bien de 
mi alma, tú serás el pájaro pinto que alegre 
canta en la mañana.

No hay quien pueda, no hay quien pueda, 
con la gente marinera. Marinera, pescadora, 
no hay quien pueda, por ahora.

Si te quieres casar con las chicas de aquí, 
tienes que ir a buscar capital a Madrid, 
capital a Madrid, capital a Madrid, si te 
quieres casar con las chicas de aquí.

Adiós con el corazón, que con el alma no 
puedo. Al despedirme de ti, de 
sentimiento me muero.

Tú serás el bien de mi vida, tú serás el bien de 
mi alma, tú serás el pájaro pinto que alegre 
canta en la mañana.

Yo te daré, te daré niña hermosa te daré 
una cosa Una cosa que yo solo sé, Café!

Cuba, qué bonita es Cuba Donde las 
cubanas bailan el bayón (2) Mamá, yo quiero 
ir para bailar al son de allí (2)

Al compás del chachachá del chacachá del tren
¡Que gusto da viajar cuando se va en el tren! 
pués parece que el amor con su dulzón 
vaivén produce más calor que el chacachá 
del tren.

Desde Santurce a Bilbao vengo por toda la orilla, 
con la falda remangada luciendo la pantorrilla,
vengo deprisa y corriendo porque me 
oprime el corsé, voy gritando por las calles: 
¡Quien compra!
 
Sardinas frescué.
Mis sardinitas que ricas son son de 
Santurce las traigo yo (2)
La del primero me llama la del segundo 
también, la del tercero me dice: ¿a cuánto las 
vende usted? Si yo le digo que a cuatro, ella 
me dice que a tres, cojo la cesta y me marcho, 
¡Quien compra! sardinas frescué. Mis sardinitas 
que ricas son son de Santurce las traigo yo (2)

El vino que tiene Asunción, ni es blanco, ni es 
tinto, ni tiene color (2)
¡Asunción!, ¡Asunción! echa media de vino al 
porrón 2

Apaga luz Mariluz, apaga luz que yo no 
puedo vivir con tanta luz Los borrachos en 
el cementerio juegan al mus. (2)

Pobrecicos los borrachos que están en el 
camposanto (2)

que Dios los tenga en la gloria por haber 
bebido tanto

Apaga luz Mariluz, apaga luz que yo no 
puedo vivir con tanta luz Los borrachos 
en el cementerio juegan al mus.

Entre las angulitas había un pez gordo (2)
arrimamos el farol….
y era un mocordo así de grande y así de 
gordo (2)

Beti eskamak kentzen kentzen kentzen 
kentzen kentzen kentzen
Zer gera gu nor gera gu euskotarrak gera gu

A mí me gusta el pin, piribín, pin, pin, 
de la bota empinar, parabán, pan, pan, 
con el pin, piribín, pin, pin, 
con el pan, parabán, pan, pan, 
al que no le gusta el vino, es un animal, 
o no tiene un real.

Cuando yo me muera tengo ya dispuesto en 
el testamento que me han de enterrar (2) 
en una bodega, al pie de una cuba, con un 
grano de uva en el paladar (2)

A mí me gusta el pin, piribín, pin, pin, 
de la bota empinar, parabán, pan, pan, 
con el pin, piribín, pin, pin, 
con el pan, parabán, pan, pan, 
al que no le gusta el vino, es un animal, 
o no tiene un real.

Viva el vino del Riscal, del Riscal Es un vino 
superior, superior para cantar y bailar en 
unión 
viva San Adrian, San Adrian viva el buen 
humor
 
chitón que viene el sereno, chitón que viene 
cantando chitón que viene disiendo, las 12 en 
punto están dando

Borracho, borracho, borracho me llamaste 
borracho, borracho, borracho serás tu
Tan borracho eres tu como yo, que yo como 
tú, que tu como yo
Tan borracho eres tu como yo, que yo como 
tú, que somos los dos (2)

y esta sí que salió bien……

BERTSO BERRIYAK 
ONDARRABIARRAI JARRIYAK  
(1948)

1. 
Milla bederatzireun berrogeitazortzi, 
Donostiya'n regatak ditugu ikusi; 
ondarrabiatarrak ditugu nagusi, emen etorri 
dira bandera ta guzi.

2. 
Falta ziran Pasaia eta Donostiya, 
Gipuzkoa'tikan bat, ura Ondarrabiya; 
Bernardo Elduayen zutela patroia, bandera 
irabazi, ori dek sasoia!

3. 
Illaren bostian zan lendabizikua, ondarrabiar 
onek egin du naikua; Pedreña'k eziñ eutxi 
oien erasua; erriyuan ez gaude, hau da itxasua.

4. 
Ogei ta amar segundo estropada baten, 
Pedreña aundiyari dizkatela kentzen; 
alperrik da Oriyo Pasaia naiz. irten, 
Ondarrabi kanpeon Españiya'n aurten!

5. 
Castilla'tik etorri dira arrotuta, aiek 
añakorik·ez dala sinistuta; oraiñ bueltatu 
dira oso umilduta, kaskarreko ederra 
buruban artuta.

6. 
Bi urtian egondu dira gobernatzen, 
zortzireun milla pezta gafiera gastatzen; 
Ondarrabiya'k berriz -zein ezta arritzen?- 
amabost egun pasa ditu preparatzen.
 
7.
Orain bi urte ere -nork ez du goguan?- 
Espafii'ko txapeldun Pedreña zeguan; etorri 
zan onera arruen moduan, 
Ondarrabiya'rekin galdu egin zuan.

8. 
Ondarrabiya'k badu mutilla trebia, bost 
bandera oietan badauka partia; au bai dala 
erriyai fama ematia!
Pedreña'k izandu du orrekin kaltia.

9. 
Alperrikan dabiltza Pedreña ta Oriyo, 
Ondarrabiya'rentzat ez dute baliyo;
«Argi ikusi degu!,. alkatiak diyo 
ayuntamentutikan umil da seriyo.

10. 
Sagarzazu jaun orren poz eta atsegiña, 
guztiyen aita danez da gauza jakiña; 
Marina'ra joan giñan jendia nai aña, an 
berriz egiñ zuan itzaldi bikaña.

11. 
Gipuzkoa guztiyak arturikan parte, gaurko 
jai eder au antolatu dute; erriyak eta bandak, 
aguazil da alkate, arraunlariak ondo 
mereziya dute.

12. 
Amabigarren bertso onekin amaya, ez da 
iñoiz aztuko emen gaurko jaya; Euskalerri 
guztiyan entzuten da deya: Gora Gipuzkoa 
ta gora Ondarrabiya!! (2)

EL FERROCARRIL

Dicen que van a poner Ferrocarril a Laredo! 
Dicen que van a poner Ferrocarril a Laredo!
Para transportar carbón, Para transportar carbón 
Para transportar carbón, Pa calentar las mujeres

Pa calentar las mujeres ya no hace falta carbón! 
Pa calentar las mujeres ya no hace falta carbón! 
Se calientan ellas solas   Se calientan ellas solas 
Se calientan ellas solas   Viendo jugar al balón!

Viendo jugar al balón la mujer pierde el sentido 
Viendo jugar al balón la mujer pierde el sentido 
Y cuando chutan a palos   Y cuando chutan a 
palos   Y cuando chutan a palos    
Se ve que se la han metido

Dicen que se la han metido y no les falta razón! 
Dicen que se la han metido y no les falta razón!
Y al cabo de 9 meses   Y al cabo de 9 meses
y al cabo de 9 meses   Sale un nuevo jugador!

Sale 1 nuevo jugador Tan feo como su padre 
Sale 1 nuevo jugador Tan feo como su padre

Y si sale jugadora 
y si sale jugadora
y si sale jugadora 
TAN GUAPA COMO SU MADRE!

EH EUSKARAZ

Euskal Herrian euskaraz nahi dugu hitz eta 
jolas lan eta bizi euskaraz eta hortara goaz,
bada garaia noizbait dezagun guda hori gal 
edo irabaz. Zabal bideak eta aireak gure 
hizkuntzak har dezan arnas, bada garaia 
noizbait dezagun guda hori gal edo irabaz.

Euskal Herrian euskara hitz egiterik ez bada 
bota dezagun demokrazia zerri askara
geure arima hiltzen uzteko bezain 
odolgalduak ez gara. Hizkuntza gabe 
esaidazue nola irtengo naizen plazara, 
geure arima hiltzen uzteko bezain 
odolgalduak ez gara.

Euskal Herri euskalduna irabazteko eguna 
pazientzia erre aurretik behar duguna,
ez al dakizu euskara dela euskaldun egiten 
gaituena?
Zer Euskal Herri litzake bere hizkuntza ere 
galtzen duena?
Ez al dakizu euskara dela euskaldun egiten 
gaituena?
 

EPERRAK

Eperrak baditizü bere bi hegalak 
bai eta bürün gainin
kokarda eijer bat 
“zük ere balinbazünü 
gaztetarzün eijer bat 
neskatilen gogatzeko
bilo holli pollit bat”. (bis) 

Amorosak behar lüke 
izan lotsa gabe
gaiaz ebiltia ez üken herabe 
“egünaz ebiltia desohore leike 
txoriak ere oro
haier soz dirade” (Bis)

Ebili izan nüzü gaiaz eta beti 
eia atzamanen nianez lili eijer hori.
“Azkenian atzaman düt oi bena tristeki
lumarik eijerrena beitzaio erori”.(bis) 
Lalala.....

AITA SEMEAK

Aita-semeak tabernan daude, 
Ama-alabak jokoan. (2)

Berriz ikusi beharko dugu behi gizena auzoan, 
berriro ere ez da faltako trapu zaharrik kakoan.
Aita-semeak...

Eta lapurrek ohostu dute guk gendukana etxean, 
eta gu gaude erdi biluzik beti inoren menpean.
Aita-semeak...

Hondamendia gertatu zaigu gure etxean horrela, 
guztiok bizi nahi dugu vaina nola biziko bestela?
Aita-semeak...

Geurea dugu erru guztia, geurea dugu osoan, 
ez inori ba errua bota Euskal Herria hiltzean.
Aita-semeak...

Baina gaztea naiz eta daukat etorkizuna eskuan, 
ez zaigu hilko Euskal Herria ni bizi naizen artean.
Aita-semeak... 

TXORIA TXORI

Hegoak ebaki banizkio neria izango zen, 
ez zuen aldegingo (2)

Bainan honela ez zen gehiago txoria izango 
(2)

Eta nik... txoria nuen maite. (2) 

La la la...
Bainan honela…
 

ARABAN BAGARE

Araban bagare, Gipuzkun bagera, 
Xiberun bagire ta Bizkaian bagara (2) 
baita ere Lapurdi ta Nafarran

Guztiok gara euskaldun, guztiok anaiak gara 
nahiz eta hitzez berdin ez, bat bera dugu 
hizkera (2)

Araban…

Herri bat dugu osatzen eta gure zabarkeriz 
ez daigun utzi hondatzen

Bagare, bagera, bagire, bagara
 euskera azkartzeko, oraintxe dugu aukera. 
(2)

Araban…

ALA KINKIRI ALA KUNKURU

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako dama gazteak ez 
dira moja sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako gizon gazteak ez 
dira fraile sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako gazte guztiak 
ezkontzan dira sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

JAI JAI

Behin batean Loiolan erromeria zan, 
hantxen ikusi nuen neskatxa bat plazan; 
txoria baino ere arinago dantzan; 
huraxe bai polita, han politik bazan!

Esan nion desio senti nuen gisan, 
harekin hizketa bat nahi nuela izan; 
erantzun zidan ezik atsegin har nezan, 
adituko zidala zer nahi nion esan

Arkitu ginanean inor gabe jiran, 
koloreak gorritu arazi zizkidan; 
kontatuko dizuet guztia segidan,
zer esan nion eta nola erantzun zidan.

"Dama polita zara, polita guztiz, ai! 
baina halare zaude oraindik ezkongai,
 
ezkon gaitezen biok! esan zaidazu bai!"
"Ni zurekin ezkondu? Ni zurekin? Ja-jai!"

LORETXOA

Mendian lar artean aurkitzen da loretxo bat 
aurrean umetxo bat loretxoari begira.

Loreak esan nahi dio “Umetxo, aska nazazu, 
jaio naiz libre izateko eta ez loturik egoteko”.

Umetxoak ikusirik lorea ezin bizirik 
arantzak kendu nahi dizkio bizi berri bat 
eman,

orduan izango baitu indarra eta kemena 
orduan emango baitu ugari bere fruitua. (2)

XALBADORREN HERIOTZEAN

Adiskide bat bazen orotan bihotzbera 
poesiaren hegoek, sentimenduzko bertsoek 
antzaldatzen zutena,
plazetako kantari bakardadez josia, 
hitzen lihoa iruten
bere barnean irauten oinazez ikasia. (2)

Non hago, zer larretan Urepeleko artzaina 
mendi hegaletan gora 
oroitzapen den gerora
ihesetan joan hintzana... (2)

Hesia urraturik libratu huen kanta, 
lotura guztietatik, gorputzaren mugetatik
aske sentitu nahirik,
azken hatsa huela bertsorik sakonena,
inoiz esan ezin diren
estalitako egien oihurik bortitzena. (2)
Non hago, zer larretan...

AITORREN HIZKUNTZ ZAHARRA

Aitorren hizkuntz zaharra nahi degu zabaldu 
munduaren aurrean gizonki azaldu, 
baldin gure zainetan odolik badegu
euskaldunak euskeraz hitz egin behar degu.

Zein hizkuntza ederra euskera guria 
inun ez det aurkitzen beste bat hobia 
usai goxodun hizkuntz txukun ta argia, 
biraorikan ez duan hizketa garbia

Gora euskara maite zoragarriena 
euskaldunen artean maitagarriena.
Munduan sortu zanik hizkuntzik zaharrena, 
gora ta gora euskaldunak eta gure euskara. 
(2)
 

BALDORBA

Ezkil gabeko elizen 
eremu emankorra, 
giza murzuriko 
zure ardientzat.

Oi Baldorba! 
eguzki eta haize idor;
mahats-ardo ibai, 
galbumarena.

Lur gorri, harri landu, 
mailu eta xixelaren kantu.
Gitarrazko alakiketan 
Armeniako kanun ahots 
urratuan.

Oi Baldorba! 
esazu nor zen bidetik
baztertu zintuen madarikatua!

Zure irriño erromanikoa 
erdi izoztu eta leloturik 
utzi zuen madarikatuaren 
izena nahi dut.

Oi Baldorba! 
ezazu nor zen bidetik
baztertu zintuen madarikatua!

Oi Baldorba! 
zutaz oroit eta 
zuri nagozu.

Kantu bat laburra da eta 
pentsa zuk,
esaten ez dizudan hartaz.

Oi Baldorba! 
esazu nor zen bidetik
baztertu zintuen 
madarikatua.

AMAK EZKONDU NINDUEN

Amak ezkondu ninduen, 
hamabost urtekin, (2)
senarrak bazituen larogei berakin, 
eta ni, neskatila gaztea,
agure zaharrakin (2)

Ama, zertarako dut nik 
agure zahar hori? (2) 
hartu ta leihotikan 
jaurti behar dut nik,
ai ene! ene leihotikan 
jaurti behar dut nik (2)
 
"Neska, hago isilikan, 
aberatsa dun hori, (2) 
pazientziz pasa hitzan 
urte bat edo bi,
hori hilez geroztikan 
biziko haiz ongi." (2)

Deabruak daramala 
interesatua, (2)
hau baino nahiago dut 
adin berekoa
ai ene! hogei bat urteko 
gazte loratua (2)

BEGIAK PARREZ PARRE

Begiak parrez parrez 
bihotza negarrez (2)
Halaxe joaten nintzan, maitia, 
zugandik dolorez. (2)

Ama zuriak neri 
parian pasata (2)
Ez dit agurrik egin, maitia, 
burua jirata. (2)

Ama zuriak neri 
ez agur egiteko (2)
Zer palazio dauka, maitia, 
zuri emateko. (2)

Palazio eder bat 
haitzaren gañian (2)
Ez da euririk sartzen, maitia, 
ateri denian,
Ez da haizerik sartzen, maitia,
ez dabilenian.

OI AMA ESKUAL HERRI

Anai etxen da ezküntü 
bükatü niz oain joaitera 
ene opilaren egitera 
Pariserat banüazü

Oi ama Eskual Herri goxua 
zutandik urrun triste banüa 
adios gaixo etxen dena 
adios Xiberua. (bis)

Pariseko bizitzia 
lan kostüzüriaz bagiazü
bena berantzen zütadazü 
zure berriz ikustia.

Oi ama Eskual Herria...
 

AZKEN DANTZA

U u u u ...

Azken dantza hau, Maitia, zurekin… 
Nahi zintuzket Ereman nerekin… 
Bainan gaurko xedia Ezin daike betia!...
Badakit, nik ere, Bihar dela joaitia!...

Bego pena hau! Itzuliren naiz 
Bai! Berriz Euskal Herrirat! 
Bego urte hau! Etorriko naiz 
Betikotz zure ondorat!...

Azken dantza hau, Ez da sekulako… 
Zin egina dut, Zin egin betiko,
Hemen, gure lurrean Bizi behar dudala!
Hori ez bada, Hil hotz jar nadila!...

Bego… 
U u u u …
adios gaixo etxen dena 
adios Xiberua.

EL QUE HAYA NACIDO 
EN ENERO...

El que haya nacido en enero que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

El que haya nacido en febrero que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en marzo que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en abril que se ponga de 
pié (2) Que alce la copa llena de vino y beba 
hasta el final Final-final, borracho vete a 
dormir

El que haya nacido en mayo que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en junio que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en julio que se ponga de 
pié (2) Que alce la copa llena de vino y beba 
hasta el final Final-final, borracho vete a 
dormir

El que haya nacido en agosto que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

El que haya nacido en septiembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en octubre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en noviembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en diciembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en pelotas que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

SOMOS LAS NADADORAS

Somos las nadadoras que venimos de alta 
mar Vamos de puerto en puerto y no 
cesamos de nadar

Y el agua está fresquibiribiri- fresquibiribiri- 
fresquibiribiri Por culpa del solibiribiri- 
solibiribiri- solibiribiri
Venimos de alta mar…….

Braza, espalda, mariposa, buceo….

AGUR JAUNAK

Agur Jaunak 
Jaunak agur, 
agur t'erdi 
Danak Jainkoak 

eiñak gire
zuek eta 
bai gu ere.

Agur Jaunak, agur,
agur t'erdi, 
hemen gera, 
Agur Jaunak.
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IXIL IXILIK DAGO
 
Ixil ixilik dago, kaia barrenian 
ontzi xuri polit bat uraren gainean (2)

Goizeko ordu bietan esnatutzen gara 
arrantzaleak beti joateko urrutira. 
Pasatzen nintzanean zure leihopetik 
negarra irteten zait begi bietatik (2)
 
Zergaitik (5) negar egin?
Zeruan izarra dago itsaso aldetik (2) 

Bat, bat, bat, bart parrandan ibili. (2) 
  
Bi, bi, bi, ez naiz ondo ibili. (2)

Hiru, hiru, hiru, kolkoa bete diru. (2) 

Lau, lau, lau, xardina bakalau.
Anteron txamarrotia, Frankoren bibotia 
Haretxek ez dauka, ez dauka,
preso Euskal Herria. (2) 

Hau dek, hau dek, hau dek umorea,
kontsolatzeko, kontsolatzeko, euskaldun jendia 
Kalean gora, kalean behera, kalian gora zezena. 

ai, ai, ai, ai

kalean gora, kalean behera, kalean gora zezena.
Kalean gora, kalean behera, kalean gora, kalean 
behera, kalean gora, kalean behera, kalean gora 
zezena. (2 )

MARITXU NORA ZOAZ

Maritxu nora zoaz eder galant hori? 
Iturrira Bartolo nahi badezu etorri 
Iturrian zer dago? Ardotxo txuria 
Biok edango degu nahi degun guztia.

Maritxu, zuregana biltzen naizenean, 
poza nabaritzen det nere barrenean 
Bartolo, nik ere det atsegin hartutzen 
ur bila noanean banauzu laguntzen

Maritxu, lagunduko dizut gaur mendira, 
ur fresko eder bila hango iturrira.
Iturri eder hortan dagon ur garbiak, 
Bartolo, alaituko dizkizu begiak.

Maritxu, nere aurrez ez jarri serio 
zuri dizudalako zenbait amorio. 
Par irri gozozkoa egiten badezu 
bihotza atseginez betetzen didazu.

Maritxu, baldin asmo badezu ezkontzea, 
lendabiziko nitaz oroitu zaitea.
Zure mende jartzen naiz denbora guziko, 
Bartolorekin gaizki ez zera biziko.

JOXE MIGELEN BATELA

1. 
Dijo el sabio Salomón, 
hay celos que al hombre matan, 
celos que al hombre arrebatan
la dicha del corazón.
Sin celos no puede haber amor 
firme y verdadero, 
al hombre que tú más quieras 
pídele celos, mujer.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

2. 
Tengo celos del viento, 
celos de la pura brisa, 
celos de cualquier sonrisa, 
celos de tus pensamientos, 
celos del blando sillón,
donde tu cuerpo reposa, 
tengo celos de la rosa 
que engalana tu balcón.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

3. 
Tuvo su fuerza Sansón 
en la punta del cabello, 
en la joroba el camello, 
en las garras el león, 
en la cola el tiburón, 
el cocodrilo en el rabo,
las mujeres en el Moño, 
y yo en la punta del n...

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdel
4. 
Con su primito Ramón, 
la planchadora María, 
se fueron a merendar bajo los pinos de Ulía,
y le dio una indigestión que la tuvo muy malita: 
un niño con la carita muy parecida a Ramón.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

5. 
Nunca meriendes mujer, 
bajo los pinos de Ulía, 
pues te puede suceder lo mismo 
que a la María. 
Que ya dijo Salomón que el salchichón 
y el cariño, amás de una indigestión 
pueden producir un niño.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

6. 
Tiene un cabeza muy grande de 
hemendikan haraino arkakusoa korritzen
le tarda todo un año porlan antzeko 
gogorra, ni mailua le hace daño, y askoz 
merkego le sale trajea txapela baino."

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

7. 
Una mujer en Paris dicen que se ha vuelto loca 
porque tiene la nariz más arriba que la boca
y una mujer en Paris dicen que se ha vuelto loca 
porque tiene la nariz más arriba que la boca

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

TU ERES HONYARBI
Con la txapela en la mano como ser con las 
aristocracias saludamos a Honyarbi y a la 
virgen de Guadalupe y de rodillas te juro 
que si tuviera dinero encima del monte 
jaizkibel con letras de oro pondré un letrero 
diciendo… tu eres Honyarbi la más hermosa 
del mundo entero (2)

TXANTXIBIRIN Y MAS...

Txantxibirin, txantxibirin gabiltzanian 
Elorrioko kalian, hamalau atso tronpeta 
jotzen zazpi astoren gainian (2)

Astoak ziren txiki-txikiak, atsuak, berriz, 
kristonak!
Nola demontre konpontzen ziran zazpi 
astoren gainian (2)

Saltzen, saltzen, txakur txiki baten 
karameluak, está muy bien! esaten du 
konfiteroak (2)

Cuando vamos a Otxandiano karnabal 
egunian, me cagüen la mar, comeremos 
chocolate sonbreruaren gainian (2)

Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe cando vai pola ribeira (2) 
descalciña pola area parece unha rianxeira (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe cando vai para Rianxo (2) 
abarquiña que a trouxo era de pao de laranxo (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe quen a fixo moreniña (2) 
foi un raiño de sol que entrou pola ventaniña (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear (2)

Que tu eres el mar y yo soy la arena que ya 
no voy sola que el agua me lleva De babor, de 
babor a estribor de estribor a babor de proa a 
popa. De babor, de babor a estribor de estribor 
a babor de proa a popa.

Y le daba y le daba y le daba unos palos que la 
consolaba Y le daba y le daba y le dio unos 
palos que la consoló.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Viva la gente de Trueno, Viva la gente tronera, 
Viva todo aquel que diga: AUPA! Salga el sol 
por donde quiera.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Ahora que ya estamos solos, ahora que 
nadie nos ve, tomaremos un buen vino lo 
mismo hacía Matusalén.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Cada vez que te emborrachas Manuel, tú 
vienes en 
busca mía Manuel, ojala te emborracharas 
Manuel, todas las horas del día Manuel, hay 
Manuelito, Manuel hay Manuelito, Manuel

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)
 
Si no tienes un duro no te hace caso nadie 
rumbala rumbala rum (2)

En cambio si lo tienes amigos a millares 
rumbala rumbala rumba la rumba del 
cañon (2)

Uri uri ura quien a roto la pandereta. 
Uri uri ura quien la ha roto la pagará. (2)

San Sebastián tiene cosas que no tiene el 
mundo entero tiene playa, tiene Igueldo y el 
mejor barrio koxkero y el mejor barrio 
koxkero y el mejor barrio koxkero San 
Sebastián tiene cosas que no tiene el 
mundo entero
Tu no irás tu no irás a los toros de san 
sebastian Yo he de ir, yo he de ir a los toros 
de Valladolid

Adiós con el corazón, que con el alma no 
puedo. Al despedirme de ti, de 
sentimiento me muero.

Tú serás el bien de mi vida, tú serás el bien de 
mi alma, tú serás el pájaro pinto que alegre 
canta en la mañana.

No hay quien pueda, no hay quien pueda, 
con la gente marinera. Marinera, pescadora, 
no hay quien pueda, por ahora.

Si te quieres casar con las chicas de aquí, 
tienes que ir a buscar capital a Madrid, 
capital a Madrid, capital a Madrid, si te 
quieres casar con las chicas de aquí.

Adiós con el corazón, que con el alma no 
puedo. Al despedirme de ti, de 
sentimiento me muero.

Tú serás el bien de mi vida, tú serás el bien de 
mi alma, tú serás el pájaro pinto que alegre 
canta en la mañana.

Yo te daré, te daré niña hermosa te daré 
una cosa Una cosa que yo solo sé, Café!

Cuba, qué bonita es Cuba Donde las 
cubanas bailan el bayón (2) Mamá, yo quiero 
ir para bailar al son de allí (2)

Al compás del chachachá del chacachá del tren
¡Que gusto da viajar cuando se va en el tren! 
pués parece que el amor con su dulzón 
vaivén produce más calor que el chacachá 
del tren.

Desde Santurce a Bilbao vengo por toda la orilla, 
con la falda remangada luciendo la pantorrilla,
vengo deprisa y corriendo porque me 
oprime el corsé, voy gritando por las calles: 
¡Quien compra!
 
Sardinas frescué.
Mis sardinitas que ricas son son de 
Santurce las traigo yo (2)
La del primero me llama la del segundo 
también, la del tercero me dice: ¿a cuánto las 
vende usted? Si yo le digo que a cuatro, ella 
me dice que a tres, cojo la cesta y me marcho, 
¡Quien compra! sardinas frescué. Mis sardinitas 
que ricas son son de Santurce las traigo yo (2)

El vino que tiene Asunción, ni es blanco, ni es 
tinto, ni tiene color (2)
¡Asunción!, ¡Asunción! echa media de vino al 
porrón 2

Apaga luz Mariluz, apaga luz que yo no 
puedo vivir con tanta luz Los borrachos en 
el cementerio juegan al mus. (2)

Pobrecicos los borrachos que están en el 
camposanto (2)

que Dios los tenga en la gloria por haber 
bebido tanto

Apaga luz Mariluz, apaga luz que yo no 
puedo vivir con tanta luz Los borrachos 
en el cementerio juegan al mus.

Entre las angulitas había un pez gordo (2)
arrimamos el farol….
y era un mocordo así de grande y así de 
gordo (2)

Beti eskamak kentzen kentzen kentzen 
kentzen kentzen kentzen
Zer gera gu nor gera gu euskotarrak gera gu

A mí me gusta el pin, piribín, pin, pin, 
de la bota empinar, parabán, pan, pan, 
con el pin, piribín, pin, pin, 
con el pan, parabán, pan, pan, 
al que no le gusta el vino, es un animal, 
o no tiene un real.

Cuando yo me muera tengo ya dispuesto en 
el testamento que me han de enterrar (2) 
en una bodega, al pie de una cuba, con un 
grano de uva en el paladar (2)

A mí me gusta el pin, piribín, pin, pin, 
de la bota empinar, parabán, pan, pan, 
con el pin, piribín, pin, pin, 
con el pan, parabán, pan, pan, 
al que no le gusta el vino, es un animal, 
o no tiene un real.

Viva el vino del Riscal, del Riscal Es un vino 
superior, superior para cantar y bailar en 
unión 
viva San Adrian, San Adrian viva el buen 
humor
 
chitón que viene el sereno, chitón que viene 
cantando chitón que viene disiendo, las 12 en 
punto están dando

Borracho, borracho, borracho me llamaste 
borracho, borracho, borracho serás tu
Tan borracho eres tu como yo, que yo como 
tú, que tu como yo
Tan borracho eres tu como yo, que yo como 
tú, que somos los dos (2)

y esta sí que salió bien……

BERTSO BERRIYAK 
ONDARRABIARRAI JARRIYAK  
(1948)

1. 
Milla bederatzireun berrogeitazortzi, 
Donostiya'n regatak ditugu ikusi; 
ondarrabiatarrak ditugu nagusi, emen etorri 
dira bandera ta guzi.

2. 
Falta ziran Pasaia eta Donostiya, 
Gipuzkoa'tikan bat, ura Ondarrabiya; 
Bernardo Elduayen zutela patroia, bandera 
irabazi, ori dek sasoia!

3. 
Illaren bostian zan lendabizikua, ondarrabiar 
onek egin du naikua; Pedreña'k eziñ eutxi 
oien erasua; erriyuan ez gaude, hau da itxasua.

4. 
Ogei ta amar segundo estropada baten, 
Pedreña aundiyari dizkatela kentzen; 
alperrik da Oriyo Pasaia naiz. irten, 
Ondarrabi kanpeon Españiya'n aurten!

5. 
Castilla'tik etorri dira arrotuta, aiek 
añakorik·ez dala sinistuta; oraiñ bueltatu 
dira oso umilduta, kaskarreko ederra 
buruban artuta.

6. 
Bi urtian egondu dira gobernatzen, 
zortzireun milla pezta gafiera gastatzen; 
Ondarrabiya'k berriz -zein ezta arritzen?- 
amabost egun pasa ditu preparatzen.
 
7.
Orain bi urte ere -nork ez du goguan?- 
Espafii'ko txapeldun Pedreña zeguan; etorri 
zan onera arruen moduan, 
Ondarrabiya'rekin galdu egin zuan.

8. 
Ondarrabiya'k badu mutilla trebia, bost 
bandera oietan badauka partia; au bai dala 
erriyai fama ematia!
Pedreña'k izandu du orrekin kaltia.

9. 
Alperrikan dabiltza Pedreña ta Oriyo, 
Ondarrabiya'rentzat ez dute baliyo;
«Argi ikusi degu!,. alkatiak diyo 
ayuntamentutikan umil da seriyo.

10. 
Sagarzazu jaun orren poz eta atsegiña, 
guztiyen aita danez da gauza jakiña; 
Marina'ra joan giñan jendia nai aña, an 
berriz egiñ zuan itzaldi bikaña.

11. 
Gipuzkoa guztiyak arturikan parte, gaurko 
jai eder au antolatu dute; erriyak eta bandak, 
aguazil da alkate, arraunlariak ondo 
mereziya dute.

12. 
Amabigarren bertso onekin amaya, ez da 
iñoiz aztuko emen gaurko jaya; Euskalerri 
guztiyan entzuten da deya: Gora Gipuzkoa 
ta gora Ondarrabiya!! (2)

EL FERROCARRIL

Dicen que van a poner Ferrocarril a Laredo! 
Dicen que van a poner Ferrocarril a Laredo!
Para transportar carbón, Para transportar carbón 
Para transportar carbón, Pa calentar las mujeres

Pa calentar las mujeres ya no hace falta carbón! 
Pa calentar las mujeres ya no hace falta carbón! 
Se calientan ellas solas   Se calientan ellas solas 
Se calientan ellas solas   Viendo jugar al balón!

Viendo jugar al balón la mujer pierde el sentido 
Viendo jugar al balón la mujer pierde el sentido 
Y cuando chutan a palos   Y cuando chutan a 
palos   Y cuando chutan a palos    
Se ve que se la han metido

Dicen que se la han metido y no les falta razón! 
Dicen que se la han metido y no les falta razón!
Y al cabo de 9 meses   Y al cabo de 9 meses
y al cabo de 9 meses   Sale un nuevo jugador!

Sale 1 nuevo jugador Tan feo como su padre 
Sale 1 nuevo jugador Tan feo como su padre

Y si sale jugadora 
y si sale jugadora
y si sale jugadora 
TAN GUAPA COMO SU MADRE!

EH EUSKARAZ

Euskal Herrian euskaraz nahi dugu hitz eta 
jolas lan eta bizi euskaraz eta hortara goaz,
bada garaia noizbait dezagun guda hori gal 
edo irabaz. Zabal bideak eta aireak gure 
hizkuntzak har dezan arnas, bada garaia 
noizbait dezagun guda hori gal edo irabaz.

Euskal Herrian euskara hitz egiterik ez bada 
bota dezagun demokrazia zerri askara
geure arima hiltzen uzteko bezain 
odolgalduak ez gara. Hizkuntza gabe 
esaidazue nola irtengo naizen plazara, 
geure arima hiltzen uzteko bezain 
odolgalduak ez gara.

Euskal Herri euskalduna irabazteko eguna 
pazientzia erre aurretik behar duguna,
ez al dakizu euskara dela euskaldun egiten 
gaituena?
Zer Euskal Herri litzake bere hizkuntza ere 
galtzen duena?
Ez al dakizu euskara dela euskaldun egiten 
gaituena?
 

EPERRAK

Eperrak baditizü bere bi hegalak 
bai eta bürün gainin
kokarda eijer bat 
“zük ere balinbazünü 
gaztetarzün eijer bat 
neskatilen gogatzeko
bilo holli pollit bat”. (bis) 

Amorosak behar lüke 
izan lotsa gabe
gaiaz ebiltia ez üken herabe 
“egünaz ebiltia desohore leike 
txoriak ere oro
haier soz dirade” (Bis)

Ebili izan nüzü gaiaz eta beti 
eia atzamanen nianez lili eijer hori.
“Azkenian atzaman düt oi bena tristeki
lumarik eijerrena beitzaio erori”.(bis) 
Lalala.....

AITA SEMEAK

Aita-semeak tabernan daude, 
Ama-alabak jokoan. (2)

Berriz ikusi beharko dugu behi gizena auzoan, 
berriro ere ez da faltako trapu zaharrik kakoan.
Aita-semeak...

Eta lapurrek ohostu dute guk gendukana etxean, 
eta gu gaude erdi biluzik beti inoren menpean.
Aita-semeak...

Hondamendia gertatu zaigu gure etxean horrela, 
guztiok bizi nahi dugu vaina nola biziko bestela?
Aita-semeak...

Geurea dugu erru guztia, geurea dugu osoan, 
ez inori ba errua bota Euskal Herria hiltzean.
Aita-semeak...

Baina gaztea naiz eta daukat etorkizuna eskuan, 
ez zaigu hilko Euskal Herria ni bizi naizen artean.
Aita-semeak... 

TXORIA TXORI

Hegoak ebaki banizkio neria izango zen, 
ez zuen aldegingo (2)

Bainan honela ez zen gehiago txoria izango 
(2)

Eta nik... txoria nuen maite. (2) 

La la la...
Bainan honela…
 

ARABAN BAGARE

Araban bagare, Gipuzkun bagera, 
Xiberun bagire ta Bizkaian bagara (2) 
baita ere Lapurdi ta Nafarran

Guztiok gara euskaldun, guztiok anaiak gara 
nahiz eta hitzez berdin ez, bat bera dugu 
hizkera (2)

Araban…

Herri bat dugu osatzen eta gure zabarkeriz 
ez daigun utzi hondatzen

Bagare, bagera, bagire, bagara
 euskera azkartzeko, oraintxe dugu aukera. 
(2)

Araban…

ALA KINKIRI ALA KUNKURU

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako dama gazteak ez 
dira moja sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako gizon gazteak ez 
dira fraile sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako gazte guztiak 
ezkontzan dira sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

JAI JAI

Behin batean Loiolan erromeria zan, 
hantxen ikusi nuen neskatxa bat plazan; 
txoria baino ere arinago dantzan; 
huraxe bai polita, han politik bazan!

Esan nion desio senti nuen gisan, 
harekin hizketa bat nahi nuela izan; 
erantzun zidan ezik atsegin har nezan, 
adituko zidala zer nahi nion esan

Arkitu ginanean inor gabe jiran, 
koloreak gorritu arazi zizkidan; 
kontatuko dizuet guztia segidan,
zer esan nion eta nola erantzun zidan.

"Dama polita zara, polita guztiz, ai! 
baina halare zaude oraindik ezkongai,
 
ezkon gaitezen biok! esan zaidazu bai!"
"Ni zurekin ezkondu? Ni zurekin? Ja-jai!"

LORETXOA

Mendian lar artean aurkitzen da loretxo bat 
aurrean umetxo bat loretxoari begira.

Loreak esan nahi dio “Umetxo, aska nazazu, 
jaio naiz libre izateko eta ez loturik egoteko”.

Umetxoak ikusirik lorea ezin bizirik 
arantzak kendu nahi dizkio bizi berri bat 
eman,

orduan izango baitu indarra eta kemena 
orduan emango baitu ugari bere fruitua. (2)

XALBADORREN HERIOTZEAN

Adiskide bat bazen orotan bihotzbera 
poesiaren hegoek, sentimenduzko bertsoek 
antzaldatzen zutena,
plazetako kantari bakardadez josia, 
hitzen lihoa iruten
bere barnean irauten oinazez ikasia. (2)

Non hago, zer larretan Urepeleko artzaina 
mendi hegaletan gora 
oroitzapen den gerora
ihesetan joan hintzana... (2)

Hesia urraturik libratu huen kanta, 
lotura guztietatik, gorputzaren mugetatik
aske sentitu nahirik,
azken hatsa huela bertsorik sakonena,
inoiz esan ezin diren
estalitako egien oihurik bortitzena. (2)
Non hago, zer larretan...

AITORREN HIZKUNTZ ZAHARRA

Aitorren hizkuntz zaharra nahi degu zabaldu 
munduaren aurrean gizonki azaldu, 
baldin gure zainetan odolik badegu
euskaldunak euskeraz hitz egin behar degu.

Zein hizkuntza ederra euskera guria 
inun ez det aurkitzen beste bat hobia 
usai goxodun hizkuntz txukun ta argia, 
biraorikan ez duan hizketa garbia

Gora euskara maite zoragarriena 
euskaldunen artean maitagarriena.
Munduan sortu zanik hizkuntzik zaharrena, 
gora ta gora euskaldunak eta gure euskara. 
(2)
 

BALDORBA

Ezkil gabeko elizen 
eremu emankorra, 
giza murzuriko 
zure ardientzat.

Oi Baldorba! 
eguzki eta haize idor;
mahats-ardo ibai, 
galbumarena.

Lur gorri, harri landu, 
mailu eta xixelaren kantu.
Gitarrazko alakiketan 
Armeniako kanun ahots 
urratuan.

Oi Baldorba! 
esazu nor zen bidetik
baztertu zintuen madarikatua!

Zure irriño erromanikoa 
erdi izoztu eta leloturik 
utzi zuen madarikatuaren 
izena nahi dut.

Oi Baldorba! 
ezazu nor zen bidetik
baztertu zintuen madarikatua!

Oi Baldorba! 
zutaz oroit eta 
zuri nagozu.

Kantu bat laburra da eta 
pentsa zuk,
esaten ez dizudan hartaz.

Oi Baldorba! 
esazu nor zen bidetik
baztertu zintuen 
madarikatua.

AMAK EZKONDU NINDUEN

Amak ezkondu ninduen, 
hamabost urtekin, (2)
senarrak bazituen larogei berakin, 
eta ni, neskatila gaztea,
agure zaharrakin (2)

Ama, zertarako dut nik 
agure zahar hori? (2) 
hartu ta leihotikan 
jaurti behar dut nik,
ai ene! ene leihotikan 
jaurti behar dut nik (2)
 
"Neska, hago isilikan, 
aberatsa dun hori, (2) 
pazientziz pasa hitzan 
urte bat edo bi,
hori hilez geroztikan 
biziko haiz ongi." (2)

Deabruak daramala 
interesatua, (2)
hau baino nahiago dut 
adin berekoa
ai ene! hogei bat urteko 
gazte loratua (2)

BEGIAK PARREZ PARRE

Begiak parrez parrez 
bihotza negarrez (2)
Halaxe joaten nintzan, maitia, 
zugandik dolorez. (2)

Ama zuriak neri 
parian pasata (2)
Ez dit agurrik egin, maitia, 
burua jirata. (2)

Ama zuriak neri 
ez agur egiteko (2)
Zer palazio dauka, maitia, 
zuri emateko. (2)

Palazio eder bat 
haitzaren gañian (2)
Ez da euririk sartzen, maitia, 
ateri denian,
Ez da haizerik sartzen, maitia,
ez dabilenian.

OI AMA ESKUAL HERRI

Anai etxen da ezküntü 
bükatü niz oain joaitera 
ene opilaren egitera 
Pariserat banüazü

Oi ama Eskual Herri goxua 
zutandik urrun triste banüa 
adios gaixo etxen dena 
adios Xiberua. (bis)

Pariseko bizitzia 
lan kostüzüriaz bagiazü
bena berantzen zütadazü 
zure berriz ikustia.

Oi ama Eskual Herria...
 

AZKEN DANTZA

U u u u ...

Azken dantza hau, Maitia, zurekin… 
Nahi zintuzket Ereman nerekin… 
Bainan gaurko xedia Ezin daike betia!...
Badakit, nik ere, Bihar dela joaitia!...

Bego pena hau! Itzuliren naiz 
Bai! Berriz Euskal Herrirat! 
Bego urte hau! Etorriko naiz 
Betikotz zure ondorat!...

Azken dantza hau, Ez da sekulako… 
Zin egina dut, Zin egin betiko,
Hemen, gure lurrean Bizi behar dudala!
Hori ez bada, Hil hotz jar nadila!...

Bego… 
U u u u …
adios gaixo etxen dena 
adios Xiberua.

EL QUE HAYA NACIDO 
EN ENERO...

El que haya nacido en enero que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

El que haya nacido en febrero que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en marzo que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en abril que se ponga de 
pié (2) Que alce la copa llena de vino y beba 
hasta el final Final-final, borracho vete a 
dormir

El que haya nacido en mayo que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en junio que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en julio que se ponga de 
pié (2) Que alce la copa llena de vino y beba 
hasta el final Final-final, borracho vete a 
dormir

El que haya nacido en agosto que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

El que haya nacido en septiembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en octubre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en noviembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en diciembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en pelotas que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

SOMOS LAS NADADORAS

Somos las nadadoras que venimos de alta 
mar Vamos de puerto en puerto y no 
cesamos de nadar

Y el agua está fresquibiribiri- fresquibiribiri- 
fresquibiribiri Por culpa del solibiribiri- 
solibiribiri- solibiribiri
Venimos de alta mar…….

Braza, espalda, mariposa, buceo….

AGUR JAUNAK

Agur Jaunak 
Jaunak agur, 
agur t'erdi 
Danak Jainkoak 

eiñak gire
zuek eta 
bai gu ere.

Agur Jaunak, agur,
agur t'erdi, 
hemen gera, 
Agur Jaunak.
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IXIL IXILIK DAGO
 
Ixil ixilik dago, kaia barrenian 
ontzi xuri polit bat uraren gainean (2)

Goizeko ordu bietan esnatutzen gara 
arrantzaleak beti joateko urrutira. 
Pasatzen nintzanean zure leihopetik 
negarra irteten zait begi bietatik (2)
 
Zergaitik (5) negar egin?
Zeruan izarra dago itsaso aldetik (2) 

Bat, bat, bat, bart parrandan ibili. (2) 
  
Bi, bi, bi, ez naiz ondo ibili. (2)

Hiru, hiru, hiru, kolkoa bete diru. (2) 

Lau, lau, lau, xardina bakalau.
Anteron txamarrotia, Frankoren bibotia 
Haretxek ez dauka, ez dauka,
preso Euskal Herria. (2) 

Hau dek, hau dek, hau dek umorea,
kontsolatzeko, kontsolatzeko, euskaldun jendia 
Kalean gora, kalean behera, kalian gora zezena. 

ai, ai, ai, ai

kalean gora, kalean behera, kalean gora zezena.
Kalean gora, kalean behera, kalean gora, kalean 
behera, kalean gora, kalean behera, kalean gora 
zezena. (2 )

MARITXU NORA ZOAZ

Maritxu nora zoaz eder galant hori? 
Iturrira Bartolo nahi badezu etorri 
Iturrian zer dago? Ardotxo txuria 
Biok edango degu nahi degun guztia.

Maritxu, zuregana biltzen naizenean, 
poza nabaritzen det nere barrenean 
Bartolo, nik ere det atsegin hartutzen 
ur bila noanean banauzu laguntzen

Maritxu, lagunduko dizut gaur mendira, 
ur fresko eder bila hango iturrira.
Iturri eder hortan dagon ur garbiak, 
Bartolo, alaituko dizkizu begiak.

Maritxu, nere aurrez ez jarri serio 
zuri dizudalako zenbait amorio. 
Par irri gozozkoa egiten badezu 
bihotza atseginez betetzen didazu.

Maritxu, baldin asmo badezu ezkontzea, 
lendabiziko nitaz oroitu zaitea.
Zure mende jartzen naiz denbora guziko, 
Bartolorekin gaizki ez zera biziko.

JOXE MIGELEN BATELA

1. 
Dijo el sabio Salomón, 
hay celos que al hombre matan, 
celos que al hombre arrebatan
la dicha del corazón.
Sin celos no puede haber amor 
firme y verdadero, 
al hombre que tú más quieras 
pídele celos, mujer.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

2. 
Tengo celos del viento, 
celos de la pura brisa, 
celos de cualquier sonrisa, 
celos de tus pensamientos, 
celos del blando sillón,
donde tu cuerpo reposa, 
tengo celos de la rosa 
que engalana tu balcón.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

3. 
Tuvo su fuerza Sansón 
en la punta del cabello, 
en la joroba el camello, 
en las garras el león, 
en la cola el tiburón, 
el cocodrilo en el rabo,
las mujeres en el Moño, 
y yo en la punta del n...

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdel
4. 
Con su primito Ramón, 
la planchadora María, 
se fueron a merendar bajo los pinos de Ulía,
y le dio una indigestión que la tuvo muy malita: 
un niño con la carita muy parecida a Ramón.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

5. 
Nunca meriendes mujer, 
bajo los pinos de Ulía, 
pues te puede suceder lo mismo 
que a la María. 
Que ya dijo Salomón que el salchichón 
y el cariño, amás de una indigestión 
pueden producir un niño.

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

6. 
Tiene un cabeza muy grande de 
hemendikan haraino arkakusoa korritzen
le tarda todo un año porlan antzeko 
gogorra, ni mailua le hace daño, y askoz 
merkego le sale trajea txapela baino."

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

7. 
Una mujer en Paris dicen que se ha vuelto loca 
porque tiene la nariz más arriba que la boca
y una mujer en Paris dicen que se ha vuelto loca 
porque tiene la nariz más arriba que la boca

Joxe Migel, Migel Joxe
Joxe Migel, Migel Joxeren batela
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela, 
Joxe Migelen batelan txitxarroa ta berdela.

TU ERES HONYARBI
Con la txapela en la mano como ser con las 
aristocracias saludamos a Honyarbi y a la 
virgen de Guadalupe y de rodillas te juro 
que si tuviera dinero encima del monte 
jaizkibel con letras de oro pondré un letrero 
diciendo… tu eres Honyarbi la más hermosa 
del mundo entero (2)

TXANTXIBIRIN Y MAS...

Txantxibirin, txantxibirin gabiltzanian 
Elorrioko kalian, hamalau atso tronpeta 
jotzen zazpi astoren gainian (2)

Astoak ziren txiki-txikiak, atsuak, berriz, 
kristonak!
Nola demontre konpontzen ziran zazpi 
astoren gainian (2)

Saltzen, saltzen, txakur txiki baten 
karameluak, está muy bien! esaten du 
konfiteroak (2)

Cuando vamos a Otxandiano karnabal 
egunian, me cagüen la mar, comeremos 
chocolate sonbreruaren gainian (2)

Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe cando vai pola ribeira (2) 
descalciña pola area parece unha rianxeira (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe cando vai para Rianxo (2) 
abarquiña que a trouxo era de pao de laranxo (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear
A Virxe de Guadalupe quen a fixo moreniña (2) 
foi un raiño de sol que entrou pola ventaniña (2) 
Ondiñas veñen ondiñas veñen ondiñas 
veñen e van non te vayas rianxeira que 
te vas a merear (2)

Que tu eres el mar y yo soy la arena que ya 
no voy sola que el agua me lleva De babor, de 
babor a estribor de estribor a babor de proa a 
popa. De babor, de babor a estribor de estribor 
a babor de proa a popa.

Y le daba y le daba y le daba unos palos que la 
consolaba Y le daba y le daba y le dio unos 
palos que la consoló.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Viva la gente de Trueno, Viva la gente tronera, 
Viva todo aquel que diga: AUPA! Salga el sol 
por donde quiera.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Ahora que ya estamos solos, ahora que 
nadie nos ve, tomaremos un buen vino lo 
mismo hacía Matusalén.

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)

Cada vez que te emborrachas Manuel, tú 
vienes en 
busca mía Manuel, ojala te emborracharas 
Manuel, todas las horas del día Manuel, hay 
Manuelito, Manuel hay Manuelito, Manuel

Beber, beber, beber es un gran placer. 
El agua para bañarse y pa' las ranas, 
que nadan bién (2)
 
Si no tienes un duro no te hace caso nadie 
rumbala rumbala rum (2)

En cambio si lo tienes amigos a millares 
rumbala rumbala rumba la rumba del 
cañon (2)

Uri uri ura quien a roto la pandereta. 
Uri uri ura quien la ha roto la pagará. (2)

San Sebastián tiene cosas que no tiene el 
mundo entero tiene playa, tiene Igueldo y el 
mejor barrio koxkero y el mejor barrio 
koxkero y el mejor barrio koxkero San 
Sebastián tiene cosas que no tiene el 
mundo entero
Tu no irás tu no irás a los toros de san 
sebastian Yo he de ir, yo he de ir a los toros 
de Valladolid

Adiós con el corazón, que con el alma no 
puedo. Al despedirme de ti, de 
sentimiento me muero.

Tú serás el bien de mi vida, tú serás el bien de 
mi alma, tú serás el pájaro pinto que alegre 
canta en la mañana.

No hay quien pueda, no hay quien pueda, 
con la gente marinera. Marinera, pescadora, 
no hay quien pueda, por ahora.

Si te quieres casar con las chicas de aquí, 
tienes que ir a buscar capital a Madrid, 
capital a Madrid, capital a Madrid, si te 
quieres casar con las chicas de aquí.

Adiós con el corazón, que con el alma no 
puedo. Al despedirme de ti, de 
sentimiento me muero.

Tú serás el bien de mi vida, tú serás el bien de 
mi alma, tú serás el pájaro pinto que alegre 
canta en la mañana.

Yo te daré, te daré niña hermosa te daré 
una cosa Una cosa que yo solo sé, Café!

Cuba, qué bonita es Cuba Donde las 
cubanas bailan el bayón (2) Mamá, yo quiero 
ir para bailar al son de allí (2)

Al compás del chachachá del chacachá del tren
¡Que gusto da viajar cuando se va en el tren! 
pués parece que el amor con su dulzón 
vaivén produce más calor que el chacachá 
del tren.

Desde Santurce a Bilbao vengo por toda la orilla, 
con la falda remangada luciendo la pantorrilla,
vengo deprisa y corriendo porque me 
oprime el corsé, voy gritando por las calles: 
¡Quien compra!
 
Sardinas frescué.
Mis sardinitas que ricas son son de 
Santurce las traigo yo (2)
La del primero me llama la del segundo 
también, la del tercero me dice: ¿a cuánto las 
vende usted? Si yo le digo que a cuatro, ella 
me dice que a tres, cojo la cesta y me marcho, 
¡Quien compra! sardinas frescué. Mis sardinitas 
que ricas son son de Santurce las traigo yo (2)

El vino que tiene Asunción, ni es blanco, ni es 
tinto, ni tiene color (2)
¡Asunción!, ¡Asunción! echa media de vino al 
porrón 2

Apaga luz Mariluz, apaga luz que yo no 
puedo vivir con tanta luz Los borrachos en 
el cementerio juegan al mus. (2)

Pobrecicos los borrachos que están en el 
camposanto (2)

que Dios los tenga en la gloria por haber 
bebido tanto

Apaga luz Mariluz, apaga luz que yo no 
puedo vivir con tanta luz Los borrachos 
en el cementerio juegan al mus.

Entre las angulitas había un pez gordo (2)
arrimamos el farol….
y era un mocordo así de grande y así de 
gordo (2)

Beti eskamak kentzen kentzen kentzen 
kentzen kentzen kentzen
Zer gera gu nor gera gu euskotarrak gera gu

A mí me gusta el pin, piribín, pin, pin, 
de la bota empinar, parabán, pan, pan, 
con el pin, piribín, pin, pin, 
con el pan, parabán, pan, pan, 
al que no le gusta el vino, es un animal, 
o no tiene un real.

Cuando yo me muera tengo ya dispuesto en 
el testamento que me han de enterrar (2) 
en una bodega, al pie de una cuba, con un 
grano de uva en el paladar (2)

A mí me gusta el pin, piribín, pin, pin, 
de la bota empinar, parabán, pan, pan, 
con el pin, piribín, pin, pin, 
con el pan, parabán, pan, pan, 
al que no le gusta el vino, es un animal, 
o no tiene un real.

Viva el vino del Riscal, del Riscal Es un vino 
superior, superior para cantar y bailar en 
unión 
viva San Adrian, San Adrian viva el buen 
humor
 
chitón que viene el sereno, chitón que viene 
cantando chitón que viene disiendo, las 12 en 
punto están dando

Borracho, borracho, borracho me llamaste 
borracho, borracho, borracho serás tu
Tan borracho eres tu como yo, que yo como 
tú, que tu como yo
Tan borracho eres tu como yo, que yo como 
tú, que somos los dos (2)

y esta sí que salió bien……

BERTSO BERRIYAK 
ONDARRABIARRAI JARRIYAK  
(1948)

1. 
Milla bederatzireun berrogeitazortzi, 
Donostiya'n regatak ditugu ikusi; 
ondarrabiatarrak ditugu nagusi, emen etorri 
dira bandera ta guzi.

2. 
Falta ziran Pasaia eta Donostiya, 
Gipuzkoa'tikan bat, ura Ondarrabiya; 
Bernardo Elduayen zutela patroia, bandera 
irabazi, ori dek sasoia!

3. 
Illaren bostian zan lendabizikua, ondarrabiar 
onek egin du naikua; Pedreña'k eziñ eutxi 
oien erasua; erriyuan ez gaude, hau da itxasua.

4. 
Ogei ta amar segundo estropada baten, 
Pedreña aundiyari dizkatela kentzen; 
alperrik da Oriyo Pasaia naiz. irten, 
Ondarrabi kanpeon Españiya'n aurten!

5. 
Castilla'tik etorri dira arrotuta, aiek 
añakorik·ez dala sinistuta; oraiñ bueltatu 
dira oso umilduta, kaskarreko ederra 
buruban artuta.

6. 
Bi urtian egondu dira gobernatzen, 
zortzireun milla pezta gafiera gastatzen; 
Ondarrabiya'k berriz -zein ezta arritzen?- 
amabost egun pasa ditu preparatzen.
 
7.
Orain bi urte ere -nork ez du goguan?- 
Espafii'ko txapeldun Pedreña zeguan; etorri 
zan onera arruen moduan, 
Ondarrabiya'rekin galdu egin zuan.

8. 
Ondarrabiya'k badu mutilla trebia, bost 
bandera oietan badauka partia; au bai dala 
erriyai fama ematia!
Pedreña'k izandu du orrekin kaltia.

9. 
Alperrikan dabiltza Pedreña ta Oriyo, 
Ondarrabiya'rentzat ez dute baliyo;
«Argi ikusi degu!,. alkatiak diyo 
ayuntamentutikan umil da seriyo.

10. 
Sagarzazu jaun orren poz eta atsegiña, 
guztiyen aita danez da gauza jakiña; 
Marina'ra joan giñan jendia nai aña, an 
berriz egiñ zuan itzaldi bikaña.

11. 
Gipuzkoa guztiyak arturikan parte, gaurko 
jai eder au antolatu dute; erriyak eta bandak, 
aguazil da alkate, arraunlariak ondo 
mereziya dute.

12. 
Amabigarren bertso onekin amaya, ez da 
iñoiz aztuko emen gaurko jaya; Euskalerri 
guztiyan entzuten da deya: Gora Gipuzkoa 
ta gora Ondarrabiya!! (2)

EL FERROCARRIL

Dicen que van a poner Ferrocarril a Laredo! 
Dicen que van a poner Ferrocarril a Laredo!
Para transportar carbón, Para transportar carbón 
Para transportar carbón, Pa calentar las mujeres

Pa calentar las mujeres ya no hace falta carbón! 
Pa calentar las mujeres ya no hace falta carbón! 
Se calientan ellas solas   Se calientan ellas solas 
Se calientan ellas solas   Viendo jugar al balón!

Viendo jugar al balón la mujer pierde el sentido 
Viendo jugar al balón la mujer pierde el sentido 
Y cuando chutan a palos   Y cuando chutan a 
palos   Y cuando chutan a palos    
Se ve que se la han metido

Dicen que se la han metido y no les falta razón! 
Dicen que se la han metido y no les falta razón!
Y al cabo de 9 meses   Y al cabo de 9 meses
y al cabo de 9 meses   Sale un nuevo jugador!

Sale 1 nuevo jugador Tan feo como su padre 
Sale 1 nuevo jugador Tan feo como su padre

Y si sale jugadora 
y si sale jugadora
y si sale jugadora 
TAN GUAPA COMO SU MADRE!

EH EUSKARAZ

Euskal Herrian euskaraz nahi dugu hitz eta 
jolas lan eta bizi euskaraz eta hortara goaz,
bada garaia noizbait dezagun guda hori gal 
edo irabaz. Zabal bideak eta aireak gure 
hizkuntzak har dezan arnas, bada garaia 
noizbait dezagun guda hori gal edo irabaz.

Euskal Herrian euskara hitz egiterik ez bada 
bota dezagun demokrazia zerri askara
geure arima hiltzen uzteko bezain 
odolgalduak ez gara. Hizkuntza gabe 
esaidazue nola irtengo naizen plazara, 
geure arima hiltzen uzteko bezain 
odolgalduak ez gara.

Euskal Herri euskalduna irabazteko eguna 
pazientzia erre aurretik behar duguna,
ez al dakizu euskara dela euskaldun egiten 
gaituena?
Zer Euskal Herri litzake bere hizkuntza ere 
galtzen duena?
Ez al dakizu euskara dela euskaldun egiten 
gaituena?
 

EPERRAK

Eperrak baditizü bere bi hegalak 
bai eta bürün gainin
kokarda eijer bat 
“zük ere balinbazünü 
gaztetarzün eijer bat 
neskatilen gogatzeko
bilo holli pollit bat”. (bis) 

Amorosak behar lüke 
izan lotsa gabe
gaiaz ebiltia ez üken herabe 
“egünaz ebiltia desohore leike 
txoriak ere oro
haier soz dirade” (Bis)

Ebili izan nüzü gaiaz eta beti 
eia atzamanen nianez lili eijer hori.
“Azkenian atzaman düt oi bena tristeki
lumarik eijerrena beitzaio erori”.(bis) 
Lalala.....

AITA SEMEAK

Aita-semeak tabernan daude, 
Ama-alabak jokoan. (2)

Berriz ikusi beharko dugu behi gizena auzoan, 
berriro ere ez da faltako trapu zaharrik kakoan.
Aita-semeak...

Eta lapurrek ohostu dute guk gendukana etxean, 
eta gu gaude erdi biluzik beti inoren menpean.
Aita-semeak...

Hondamendia gertatu zaigu gure etxean horrela, 
guztiok bizi nahi dugu vaina nola biziko bestela?
Aita-semeak...

Geurea dugu erru guztia, geurea dugu osoan, 
ez inori ba errua bota Euskal Herria hiltzean.
Aita-semeak...

Baina gaztea naiz eta daukat etorkizuna eskuan, 
ez zaigu hilko Euskal Herria ni bizi naizen artean.
Aita-semeak... 

TXORIA TXORI

Hegoak ebaki banizkio neria izango zen, 
ez zuen aldegingo (2)

Bainan honela ez zen gehiago txoria izango 
(2)

Eta nik... txoria nuen maite. (2) 

La la la...
Bainan honela…
 

ARABAN BAGARE

Araban bagare, Gipuzkun bagera, 
Xiberun bagire ta Bizkaian bagara (2) 
baita ere Lapurdi ta Nafarran

Guztiok gara euskaldun, guztiok anaiak gara 
nahiz eta hitzez berdin ez, bat bera dugu 
hizkera (2)

Araban…

Herri bat dugu osatzen eta gure zabarkeriz 
ez daigun utzi hondatzen

Bagare, bagera, bagire, bagara
 euskera azkartzeko, oraintxe dugu aukera. 
(2)

Araban…

ALA KINKIRI ALA KUNKURU

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako dama gazteak ez 
dira moja sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako gizon gazteak ez 
dira fraile sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

Erran dut, erranen eta errango, ez naiz isilik 
egongo, plaza hontako gazte guztiak 
ezkontzan dira sartuko.

Ala kinkiri, ala kunkuru, 
ala kinkiri kunkuru kanta,
ala kinkiri kunkuru kanta 
gu bezalakoak dira, hola! (2)

JAI JAI

Behin batean Loiolan erromeria zan, 
hantxen ikusi nuen neskatxa bat plazan; 
txoria baino ere arinago dantzan; 
huraxe bai polita, han politik bazan!

Esan nion desio senti nuen gisan, 
harekin hizketa bat nahi nuela izan; 
erantzun zidan ezik atsegin har nezan, 
adituko zidala zer nahi nion esan

Arkitu ginanean inor gabe jiran, 
koloreak gorritu arazi zizkidan; 
kontatuko dizuet guztia segidan,
zer esan nion eta nola erantzun zidan.

"Dama polita zara, polita guztiz, ai! 
baina halare zaude oraindik ezkongai,
 
ezkon gaitezen biok! esan zaidazu bai!"
"Ni zurekin ezkondu? Ni zurekin? Ja-jai!"

LORETXOA

Mendian lar artean aurkitzen da loretxo bat 
aurrean umetxo bat loretxoari begira.

Loreak esan nahi dio “Umetxo, aska nazazu, 
jaio naiz libre izateko eta ez loturik egoteko”.

Umetxoak ikusirik lorea ezin bizirik 
arantzak kendu nahi dizkio bizi berri bat 
eman,

orduan izango baitu indarra eta kemena 
orduan emango baitu ugari bere fruitua. (2)

XALBADORREN HERIOTZEAN

Adiskide bat bazen orotan bihotzbera 
poesiaren hegoek, sentimenduzko bertsoek 
antzaldatzen zutena,
plazetako kantari bakardadez josia, 
hitzen lihoa iruten
bere barnean irauten oinazez ikasia. (2)

Non hago, zer larretan Urepeleko artzaina 
mendi hegaletan gora 
oroitzapen den gerora
ihesetan joan hintzana... (2)

Hesia urraturik libratu huen kanta, 
lotura guztietatik, gorputzaren mugetatik
aske sentitu nahirik,
azken hatsa huela bertsorik sakonena,
inoiz esan ezin diren
estalitako egien oihurik bortitzena. (2)
Non hago, zer larretan...

AITORREN HIZKUNTZ ZAHARRA

Aitorren hizkuntz zaharra nahi degu zabaldu 
munduaren aurrean gizonki azaldu, 
baldin gure zainetan odolik badegu
euskaldunak euskeraz hitz egin behar degu.

Zein hizkuntza ederra euskera guria 
inun ez det aurkitzen beste bat hobia 
usai goxodun hizkuntz txukun ta argia, 
biraorikan ez duan hizketa garbia

Gora euskara maite zoragarriena 
euskaldunen artean maitagarriena.
Munduan sortu zanik hizkuntzik zaharrena, 
gora ta gora euskaldunak eta gure euskara. 
(2)
 

BALDORBA

Ezkil gabeko elizen 
eremu emankorra, 
giza murzuriko 
zure ardientzat.

Oi Baldorba! 
eguzki eta haize idor;
mahats-ardo ibai, 
galbumarena.

Lur gorri, harri landu, 
mailu eta xixelaren kantu.
Gitarrazko alakiketan 
Armeniako kanun ahots 
urratuan.

Oi Baldorba! 
esazu nor zen bidetik
baztertu zintuen madarikatua!

Zure irriño erromanikoa 
erdi izoztu eta leloturik 
utzi zuen madarikatuaren 
izena nahi dut.

Oi Baldorba! 
ezazu nor zen bidetik
baztertu zintuen madarikatua!

Oi Baldorba! 
zutaz oroit eta 
zuri nagozu.

Kantu bat laburra da eta 
pentsa zuk,
esaten ez dizudan hartaz.

Oi Baldorba! 
esazu nor zen bidetik
baztertu zintuen 
madarikatua.

AMAK EZKONDU NINDUEN

Amak ezkondu ninduen, 
hamabost urtekin, (2)
senarrak bazituen larogei berakin, 
eta ni, neskatila gaztea,
agure zaharrakin (2)

Ama, zertarako dut nik 
agure zahar hori? (2) 
hartu ta leihotikan 
jaurti behar dut nik,
ai ene! ene leihotikan 
jaurti behar dut nik (2)
 
"Neska, hago isilikan, 
aberatsa dun hori, (2) 
pazientziz pasa hitzan 
urte bat edo bi,
hori hilez geroztikan 
biziko haiz ongi." (2)

Deabruak daramala 
interesatua, (2)
hau baino nahiago dut 
adin berekoa
ai ene! hogei bat urteko 
gazte loratua (2)

BEGIAK PARREZ PARRE

Begiak parrez parrez 
bihotza negarrez (2)
Halaxe joaten nintzan, maitia, 
zugandik dolorez. (2)

Ama zuriak neri 
parian pasata (2)
Ez dit agurrik egin, maitia, 
burua jirata. (2)

Ama zuriak neri 
ez agur egiteko (2)
Zer palazio dauka, maitia, 
zuri emateko. (2)

Palazio eder bat 
haitzaren gañian (2)
Ez da euririk sartzen, maitia, 
ateri denian,
Ez da haizerik sartzen, maitia,
ez dabilenian.

OI AMA ESKUAL HERRI

Anai etxen da ezküntü 
bükatü niz oain joaitera 
ene opilaren egitera 
Pariserat banüazü

Oi ama Eskual Herri goxua 
zutandik urrun triste banüa 
adios gaixo etxen dena 
adios Xiberua. (bis)

Pariseko bizitzia 
lan kostüzüriaz bagiazü
bena berantzen zütadazü 
zure berriz ikustia.

Oi ama Eskual Herria...
 

AZKEN DANTZA

U u u u ...

Azken dantza hau, Maitia, zurekin… 
Nahi zintuzket Ereman nerekin… 
Bainan gaurko xedia Ezin daike betia!...
Badakit, nik ere, Bihar dela joaitia!...

Bego pena hau! Itzuliren naiz 
Bai! Berriz Euskal Herrirat! 
Bego urte hau! Etorriko naiz 
Betikotz zure ondorat!...

Azken dantza hau, Ez da sekulako… 
Zin egina dut, Zin egin betiko,
Hemen, gure lurrean Bizi behar dudala!
Hori ez bada, Hil hotz jar nadila!...

Bego… 
U u u u …
adios gaixo etxen dena 
adios Xiberua.

EL QUE HAYA NACIDO 
EN ENERO...

El que haya nacido en enero que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

El que haya nacido en febrero que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en marzo que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en abril que se ponga de 
pié (2) Que alce la copa llena de vino y beba 
hasta el final Final-final, borracho vete a 
dormir

El que haya nacido en mayo que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en junio que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir
 
El que haya nacido en julio que se ponga de 
pié (2) Que alce la copa llena de vino y beba 
hasta el final Final-final, borracho vete a 
dormir

El que haya nacido en agosto que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

El que haya nacido en septiembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en octubre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en noviembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en diciembre que se 
ponga de pié (2) Que alce la copa llena de 
vino y beba hasta el final Final-final, 
borracho vete a dormir

El que haya nacido en pelotas que se ponga 
de pié (2) Que alce la copa llena de vino y 
beba hasta el final Final-final, borracho vete 
a dormir

SOMOS LAS NADADORAS

Somos las nadadoras que venimos de alta 
mar Vamos de puerto en puerto y no 
cesamos de nadar

Y el agua está fresquibiribiri- fresquibiribiri- 
fresquibiribiri Por culpa del solibiribiri- 
solibiribiri- solibiribiri
Venimos de alta mar…….

Braza, espalda, mariposa, buceo….

AGUR JAUNAK

Agur Jaunak 
Jaunak agur, 
agur t'erdi 
Danak Jainkoak 

eiñak gire
zuek eta 
bai gu ere.

Agur Jaunak, agur,
agur t'erdi, 
hemen gera, 
Agur Jaunak.

10




